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S4335-W

S4343-W

S3025-W

SMG-40 

(32/40 кВт)

LUC-13L

XRR-3332X

• Более поЗро5ну/о информацию о раяличных компонентах и харантеристиках систем см. в 
руководст ее пользователя.

• Обратите внимание, что некоторые компоненты, параметры ш\и функции могут 
быть недоступны в некоторых странах иэ~за ожидания разрешения регулирующих

■i.

Предупреждение согласно Законопроекту 65 штата Калифорния (только для США)

ПРЕДУПРЕ>КДЕНИЕ! Данное изделие содержит химические вещества, отнесенные в штате 
Калифорния к канцерогенным и вьгзывающим врожденные дефекты или 
другие нарушения репродуктивной функции.

С€ Данное изделие снабжено маркировкой СЕ в соответствии с положениями Директивы 
0 1 2 0 ! 93/42/ЕЕС «О медицинских изделиях».
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История изменений
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1.0 19 августа 2016 г. Первый выпуск

1.1 6 сентября 2016 г. Изменение содержания и обновление конфигурации

1.2 12 октября 2016 г.
3-й перечень RM (КО) и обновление по запросу 
дополнительной информации F0A

1.3 20 октября 2016 г. Обновление этикетки с инструкциями по обработке

1.4 25 октября 2016 г.
Обновление информации, касающейся беспроводного 
ручного переключателя

1.5 11 ноября 2016 г.
Актуальная версия инструкций по технике безопасности, 
переработанных в соответавии с нашими стандартами 
цифровой рентгенографии
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■ШS о  настоящем руководстве

Символы, используемые в настоящем руководстве

Характеристики оборудования и некоторые детали, описанные в настоящем руководстве, 
могут быть изменены с целью улучшения изделия или повышения его производительности.

Представленные символы используются в настоящем руководстве для уведомления 
пользователя о соответствующих инструкциях по безопасности или любой другой полезной 
информации, касающейся работы с устройством GM85.

Символ

А ОПАСНО!

Несоблюдение или игнори^ювание рекомендаций 
относительно состояния и условий приведет к 
получению серьезной травмы или летальному исходу.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Несоблюдение или игнорирование рекомендаций 
относительно состояния и условий может привести к 
получению серьезной травмы или к серьезному 
повреждению оборудования или данных.

А. ВНИМАНИЕ!

Несоблюдение или игнорирование рекомендаций 
относительно состояния и условий может привести к 
получению травмы или повреждению оборудования 
или данных.

0 ПРИМЕЧАНИЕ

Предупреждает читателя о соответствующих фактах и 
состояниях. Примечания ^р^ш ^ю т пользователям 
важную инфopмaцию^кйS^ip^нe обязательно 
связана с возможным получением травмы или 
повреждением оборудования.

• Обратите внимание, что занозы основываются на индивидуально согласованных 
харантеристинах и могут не содержать все функции, перечисленные в настоящем 
руководстве.

• Обратите внимание, что некоторые компоненты, параметры или функции могут 
быть недоступны в некоторых странах из-за ожидания разрешения регулирующих 
органов.

• Снимки экранов и иллюстрации в настоящем руководстве предназначены только для

l - i
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■ Назначение

Аппарат рентгеноаский диагностческий цифровой передвижной GM85 с принадлежностями (также 
обозначается -  изделие, аппарат, устройство, оборудование, система) предназначен для создания 
радиографических изображений анатомии человека квалифицированными и специально обученнь^ 
врачами или техниками. Данный аппарат не предназначен для маммографии.

Требованияипользователю

ВНИМАНИЕ.

• Настоящее оборудование должно вкеплуатироваться только пользователями,
прошедшими курс профессионального медицинского обучения и получившими 
необходимые практические навыки, например терапевтами, рентгенологами, 
кардиологами и др.  ̂ (

• Прежде чем использовать данное оборудование, внимательно прочтите настоящее 
руководство пользователя и инструкции по безопасности.

• В противном случае эксплуатация оборудования может привести к травмам пациента 
или врача.

• Согласно Федеральному законодательству это устройство может продаваться 
только врачу или по предписанию врача.

Площадь поверхности контакта с пользователем

i

( У ^

Площадь поверхноаи 
J контакта с пациентом 

(Детектор)
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ш другие страны

Обратитесь к местному дистрибьютору.

Информация о производителе

SAMSUNG ELEaRONICS Со., LTD.

129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggl-do, Korea

Контактная информация

m l  SAMSUNG ELECTRONICS Co., LTD.
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

EC REP SAMSUNG ELECTRONICS (UK) LTD.
Blackbushe Business Park Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK 

Агент в США
NEUROLOGICA CORPORATiON, a Subsidiary o f SAMSUNG ELECTRONICS Co., LTD. 
14 Electronics Avenue, Danvers, MA 01923 USA

i-tft
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Инструкции ПО технике безопасности

В настоящей главе содержится информация по технике безопасности и инструкции, с которыми 
пользователи и врачи должны внимательно ознакомиться перед использованием системы. Так как 
целью данной информации является обеспечение личной защиты
и недопущение повреждений системы, для правильной эксплуатации системы очень важно 
внимательно прочесть и понять указанные инструкции. Если вам необходимо дополнительное 
обучение, свяжитесь с уполномоченным обслуживающим персоналом производителя.

Мобильная система для цифровой рентгенографии GM85 DR соответствует стандартам FDA 
Radiation Performance Standards, перечисленным в документе 2 1 CFR, подраздел J, части 1020.30 и 
1020.31.

ПРВДУПРЕЖДЕНИЕ. Прежде чем использовать систему GM85, прочтите и усвойте инструкции по 
безопасности, представленные в настоящем руководстве. Производитель не несет 
ответственности за несчастные случаи, произошедшие в результате несоблюдения 
соответствующих требований техники безопасности.

Символы^ связанные с техникой безопасности

в следующей таблице приведены символы, относящиеся к обеспечению безопасности пациента
и пользователя.

Символ '*'> Описание 1 г

А

Указывает на угрозы, связанные с опасным напряжением, в том числе 
высоким напряжением.

. А Указывает на опасность зажима или защемления стопы, ^

А Указывает на опасность зажима или защемления пальцев.

А

Указывает на то, что доступ в зону облучения разрешен только 
уполномоченному персоналу.
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аттч ?

Указывает на инструкции, несоблюдение которых может привести к травме 
или повреждению изделия.

Указывает на то, что для безопасного использования оборудования 
необходимо соблюдать инструкции по эксплуатации, предаавленные в 
настоящем руководстве.

Хрупкое/ломкое содержимое; обращайтесь с осторожностью.

((';») Указывает на присутствие таких устройств, как радиопередатчик.

Указывает, что прислоняться или садиться может быть небезопасным.

Указывает, что толкание объекта может оказаться небезопасным.

Указывает, что прислоняться к объекту может быть небезопасно.

Не вставайте на поверхность.

/ X-v,.

Г ч

Указывает на то, что оборудование выдерживает вес до15 кг.

.JC

<100kg

Указывает на то, что беспроводной детектор рои разм ^ени и  на плоской 
поверхности может выдерживать распределен^^ Ц д ^  150 кг.

Указывает на то, что беспроводной детектор при размещении на плоской 
поверхности может выдерживать локальный вес до 100 кг.

Указывает на то, что пользователю следует избегать ударов и соблюдать 
осторожность при обращении.
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т Указывает на наличие вароенной антеннь> в соответствующем месте.

Указывает на то, что питание соответствующей части оборудования 
выключено с помощью кнопки аварийного останова.

Указывает на рабочую часть типа В, соответствующую стандарту IEC 
60601-1.

IPxo Степень защиты от попадания воды или твердых частиц.

Указывает на то, что оборудование работает только от переменного тока.

s s = Указывает на то, что оборудование работает только от постоянного тока.

1 Обозначает контакт заземления.

®

Указывает на то, что в целях защиты от поражения электрическим током 
вывод заземления необходимо подключить к внешнему проводнику.

щ т
Указывает на раму или вывод шасси.

Указывает на текущую или предстоящую экспозицию при рентгенографии.

Q
Указывает на связь с источником рентгеновского

©
Указывает на то, что та или иная часть обращена к рентгеновской трубке. 
Например, данный символ наносится на поверхность компонента, такого 
как сфокусированный отсеивающий растр, который должен быть 
ориентирован в сторону рентгеновской трубки.

ш
Указывает на выбор малого фокального пятна.

■
Указывает на выбор большого фокального пятна.
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ГЗ/!каэыва^Ндколлиматорное управление, которое использует свет для 
ограничения области облучения рентгеновскими лучами.

a Указывает на управление открытием коллиматора в вертикальном и 
горизонтальном направлениях для увеличения области облучения 
рентгеновскими лучами.

+ Указывает на управление закрытием коллиматора в вертикальном и 
горизонтальном направлениях для уменьшения области облучения 
рентгеновскими лучами.

+ Указывает на управление закрытием коллиматора в вертикальном либо 
горизонтальном направлении для уменьшения области облучения 
рентгеновскими лучами.

Указывает на управление открытием коллиматора в вертикальном либо 
горизонтальном направлении для увеличения области облучения 
рентгеновскими лучами.

A Указывает на лазерное излучение от оборудования.

ж
Этот символ указывает на необходимость соблюдения Европейской 
директивы по утилизации электрического и электронного оборудования 
(WEEE). Уаройство нельзя выбрасывать с неотсортированными бытовыми 
отходами, следует сдавать его на утилизацию отдельно.

За информацией о выводе оборудования из эксплуатации обратитесь к 
уполномоченному представителю производителя или уполномоч€№Й^7^1?^'^ 
компании по сбору отходов.

Этот символ раздельного сбора отходов пр икреЙ и н^^^Л  или 
его упаковке и сооб1цает о том, что аккумулятор н1гошодимо сдавать на 
переработку или утилизацию в соответствии с региональными или 
государственными законами. Буквы внизу указывактг на содержание в 
аккумуляторе определенных элементов (Li > литий, РЬ = свинец, Cd » 
кадмий, Hg S ртуть). Все аккумуляторы, извлеченные из оборудования, 
необходимо надлежащим образом переработать или утилизировать.

За информацией о вьгводе оборудования из эксплуатации обратитесь к 
уполномоченному представителю производителя или уполномоченной 
компании по сбору отходов.
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Предотвращение загрязнения окружающей среды (применимо только 
для Китайской Народной Республики (КНР))

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы в 
количествах, превышающих пределы, установленные китайскими 
стандартами. Его нельзя утилизировать с неотсортированными 
бытовыми отходами. Необходимо сдавать его на утилизацию отдельно. 

За информацией о выводе оборудования из эксплуатации обратитесь к 
уполномоченному представителю производителя или уполномоченной 
компании по сбору отходов.

Таблица 1-1. Специальные символы
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• Все компоненты подключены правильно.

• При подаче питания в систему все компоненты находятся в рабочем состоянии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

♦ Поскольку данная система является источником рентгеновских лучей, она должна 
устанавливаться и использоваться в соответствии с применимыми международными 
законами и нормативами. Более подробные инструкции по безопасности во время 
установки оборудования см. в руководстве по установке.

•  Работать с этой системой могуттолько уполномоченные пользователи. В случав 
использования данной системы лицами, не знакомыми с требованиями техники 

безопасности, инструкцией по эксплуатации и графиком технического обслуживания, такие 
лица, а также пациенты могут подвергаться опасности.

При любой электрической или механической неисправности немедленно прекратите 
использовать систему. О неисправностях свидетельствуют предупреждения и показания 
дисплея.

Прежде чем подключать к системе какой-либо компонент от любой другой системы, 
проконсультируйтесь с производителем. Любое подключаемое к системе 
вспомогательное оборудование должно иметь сертификат IEC {оборудование для 
обработки данных — IEC 60950, медицинское электрическое оборудование —
IEC 60601-1). Если вспомогательное оборудование подключается к порту ввода- вывода 
сигнала, оно также должно соответствовать стандарту IEC 60601-1-1.

Медицинское оборудование нуждается в периодическом контроле и техническом 
обслуживании. Для получения дополнительной информац^^ см.„^Т^ическое 
обслуживание и регулярная проверка».

Если во время эксплуатации оборудования появляется сообщение об ошибке, это 
может привести к прекращению работы системы. Если выводится сообщение об 
ошибке, обратитесь в центр обслуживания.

Производитель не несет ответственности в следующих случаях:

• Сбой, поломка или травма в результате неправильного технического обслуживания 
системы пользователем.

• Травма в результате небрежности пользователя.

• Сбой, поломка или травма в результате использования дополнительного 
устройства, не предоставляемогопроизводителем.
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Техника oesomcHot 
оборудованием
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ш ^ри работ е с механическим

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• При перемещении кронштейна или сиаемы оператор должен внимательно следить за тем, 
чтобы руки и ноги оператора и пациента не оказались зажаты между системой и какими- 

либо периферийными устройствами.

• Избегайте столкновений и опрокидывания. Столкновения и опрокидывание могут не 

только повредить систему, но и привести к серьезной травме.

• При передвижении по наклонной поверхности, через дверные проемы и мимо препятствий 

перемещайте систему как можно медленнее. Будьте особенно осторожны при подъеме на 

крутой уклон или спуске с него.

•  НЕ отпускайте систему и не перемещайте тубус трубки по уклонам круче 5*. При 
остановке системы всегда ставьте ее на ровном месте, избегая уклонов. В противном 
случае система может скатиться с уклона и перевернуться.

•  Если система припаркована на уклоне более 7*, она не может перемещаться. НЕ 

останавливайте систему на уклоне.

• НЕ перемещайте систему по ступенькам выше 1 см. При наличии препятствий 

перемещайте систему как можно медленнее, объезжая препятствия.

•  При перемещении системы смотрите, нет ли перед ней препятствий.

•  Система предназначена только для использования в помещении. Перемещение системы 
по поверхностям, подверженным сильным вибрациям, например по дорогам, через 
большие ступеньки и по крутым уклонамопасно.
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Согласно стандарту IEC 60601-1, данное медицинское оборудование принадлежит к 
классу электрической безопасности I, типу В.

Данная система должна эксплуатироваться в рабочей среде, соответствующей 
требованиям IEC.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• В целях безопасности и для обеспечения правильного функционирования 

подключайте устройство к стандартной розетке с заземлением.

• Кондиционирование воздуха или отопление могут привести к образованию конденсата в 
оборудовании. Перед выполнением экспозиции дождитесь испарения конденсата.

В общем случае следует прогревать или охлаждать помещение плавно во избежание 

образования конденсата.

•  Во время экспозиции не используйте детектор рядом с устройствами, создающими 
сильное магнитное поле. Это может привести к неисправности детектора.

ОПАСНОСТЬ. Не снимайте какие-либо крышки, не разбирайте устройство и не производите 
какие-либо действия с его внутренними компонентами. Эти действия могут привести к 

серьезным травмам и/или повреждению оборудования.

Не допускайте попадания жидкостей в систему.

В случае неисправности системы и потенциальнойрпасности для пациента или 
пользователя немедленно нажмите кнопку авар^^ййого останова, чтобы остановить 

работу системы.

• Кнопки аварийного останова расположены на панели управления. При нажатии 
кнопки аварийного останова будут выключены как переме1доние системы, так и 
генератор.

Если система будет выключена с помощью кТ^Ш Й^^Ьийного останова, результаты 
выполняемой съемки могут быть утеряны. Используйте кнопки аварийного 
только в экстренных случаях.

Если нажата одна из кнопок аварийного останова, перед повторным включением 
системы поверните кнопку аварийного останова, чтобы снять блокировку.
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ПРЕДУПРЕЩЕНИЕ,

• Запрещается использовать систему там, где есть опасность возникновения пожара.

• В случае пожара немедленно остановите всю систему и отсоедините кабель питания. Для 
тушения пламени используйте углекислотный огнетушитель.

Взрывобезопасность

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Запрещается использовать систему во взрывоопасных зонах. Данная
система не предназначена для эксплуатации во взрывоопасных местах и не соответствует 
стандарту AP/AGP.

ЭМС (электромагнитная совместимость)

При установке и вводе в зксплуатацию этого оборудования следует руководствоваться 
информацией об ЭМС из настоящего руководства пользователя и соблюдать особые меры 
предоаорожности относительноЭМС.

Не пользуйтесь рядом с системой беспроводными устройствами, включая сотовые 

телефоны. Все беспроводные устройства, вне зависимости оттого , соответствуют ли они 

стандарту ЭМС, могут быть источниками электромагнитных помех, способных нарушить 
работу системы.

Все соединительные кабели, ведущие к перифериЙн&1м ^?с^ройствам, должны быть 
экранированы и должным образом заземлены, |а исключадием случаев, когда это 
запрещено по техническим причинам для о б е с п ^ ^ ^ в е т с т в и я  стандартам ЭМС 
группы 1, классаА.

ВНИМАНИЕ. Данное оборудование не должно использоваться при установке рядом 
стойку с другим оборудованием. Если установка этого оборудования рядом или в 

другим оборудованием неизбежна, оборудование должно быть испытано и п р о в е р е н Т Г '’* ^  
надлежащую работу в условиях, в которых оно будетиспользоваться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Если вы планируете использовать систему для исследования пациента с 
имплантируемым кардиостимулятором или имплантируемым кардиовертером- 

дефибриллятором, предупредите пациента, что постоянное пульсирующее рентгеновское 
излучение может привести к нарушению работы кардиостимулятора или кардиоаертера- 
дефибриллятора. В таком случае необходимо производить облучение максимально быстро 

предварительно убедившись, что р.нтгено.ское излучение не направлено непосредственно на 
имплантируемый кардиостимулятор или имплантируемый кардиоаертер-дефибриллятор 
пациента.

1-9



:'Eg

Данка^система соответствует стандарту lEC 60601-1-3 (защита от рентгеновского 
излучения).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• При исследовании пациента область рентгеновской вкспозиции должна быть как можно 

меньше. Если невозможно ограничить это воздействие только областью, которую 

необходимо исследовать, защитите остальные части тела пациента с помощью свинцовых 
протекторов.

• Выполняйте облучение с максимальной точностью, чтобы не подвергать пациента 
излишнему воздействию радиации.

• При исследовании пациента соблюдайте указанные ниже рекомендации, чтобы свести к 

минимуму степень воздействия рентгеновского излучения;

-  Высокое напряжениетрубки

-  Короткое время экспозиции

“  Достаточное расстояние между пациентом и рентгеновской трубкой

При активации рентгеновского излучения необходимо надевать свинцовые 
протекторы. Кроме того, используйте пленочный или стандартный дозиметр для 
постоянного контроля уровня облучения.

ВНИМАНИЕ. Обязательно обеспечьте средства акустической и визуальной связи между 

оператором и пациентом в ходе исследования.
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Назначение системы

Данная система представляет собой оборудование для съемки изображений путем 

направления рентгеновского луча на тело пациента. Рентгеновский луч, проходящий через 

тело пациента, поступает на детектор, а затем преобразуется в электрические сигналы. Эти 

сигналы проходят процесс амплификации и преобразования в цифровые данные на 

устройстве обработки сигналов, а затем поступают на станцию S-Station (операционное 

программное обеспечение) и сохраняются в файле формата DICOM (стандартный формат 

медицинских изображений). Снятые изображения отправляются на сервер системы 

архивирования и передачи изображений (PACS) и могут использоваться для анализа и

интерпретации.

Система GM85 позволяет снимать цифровые рентгеновские изображения различных частей 

тела человека, в том  числе головы, грудной клетки, позвоночника, брюш ной полости, 

суставов, кистей рук, стоп и других органов. Обратите внимание, что данная система не 

предназначена для маммографии.

Настоящее руководство содержит всю информацию, необходимую для освоения и 

эксплуатации мобильных рентгеновских устройств. Оно содержит общее описание, 

информацию по технике безопасности, нормативные требования, инструкции по 

эксплуатации и технические характеристики системы. Руководство не предназначено для 

обучения рентгенологии или клинической диагностики.

Рисунок 2-1. Мобильное рентгеновское устройство
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Сиси Will СМВБ лредкагаег ягяоие рео»ения для получения цифровых рентгенсвских 
изображений со следующими преимуществами.

t

ш Компактность и небольшой вес, складная колонна

Складная колонна обеспечивает полную видимость и безопасность при перемещении, а 

компактность и небольшой вес облегчают перемещение в узких пространствах, а такж е вход 

в лифт и выход из него.

■ Плавное перемещение ~  бесшумное движ ение и маневренность

Технология плавного перемещения обеспечивает безопасное и п р о а о е  перемещение, 

маневренность и возможность разворота на 360 градусов в многолюдных помещениях 

больницы с помощью бесшумного двигателя.

я Ш ирокий охват благодаря кронш тейну и тубусу рентгеновской трубки, функция S- 

Allgn

Максимальный радиус д е й а ви я  трубки и диапазон SID облегчают позиционирование в 

тесных пространавах с отображением угла детектора для S-Align.

■ Быстрое позиционирование

Система быстрого позиционирования обеспечивает простое перемещение вперед/ назад 

или поворот почасовой стрелке или против часовой стрелки с помощью прикроватных 

элементов управления приводом.

я Емкий аккумулятор с функцией быстрой зарядки

Новая технология аккумулятора и эконом ии энергии обеспечивает бесперебойную работу.

я Экспозиция при подключении к сети

Рентгеновские экспозиции м ожно выполнять во время зарядки устройства^..'", 

я Вместительный и удобный отсек для хранения

•  Встроенный отсек для хранения чистящих салфеток, перчаток и кабелей.

•  Детектор и аккумулятор детектора заряжаются автоматически, когда детектор 

находится в отсеке для хранения.

•  Имеется безопасный запираемый отсек для хранения детектора, 

я Интуитивная направляющая SID с автоматическимколлиматором

Интуитивная лазерная направляющая помогает выровнять SID и автоматический 

коллиматор для облегчения позиционирования.
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■ А А ти м о  Ж1юяьао0вп> >
" рештмюгрвфичесжую дозу с

и noMorafr 01изитъ
збражёний S-Vue.

!'4> >■'•
[Ш ирокие  экраны с поддержкой двойного касания

Дисплей на тубусе рентгеновской трубки помогает легко использовать прикроватные 

элементы управления.

Станция S-Station с интуитивно понятным сенсорным интерфейсом

Станция S-Statlon с интуитивно понятным сенсорным интерфейсом бысф о 

загружается и проста в эксплуатации.

Исключительное качествоизображений

Процессор изображений S-Vue обеспечивает исключительное качество изображений и 

предлагает дополнительные приложения, а функции усиления трубки и линии, управления 

экспозицией при исследовании детей и SimGrid (опция) поддерживают диагностику.

Классификация

ш Тип защиты от поражения электрическим током : оборудование wacpa 1

■ Степеньзащиты от пораженияэлектрическим током : контакт'ирующаядетальтипа В

■ Степень водонепроницаемости: обычноеоборудование 

ш Методы стерилизации или дезинфекции; не применимо

■ Степень безопасности эксплуатации в присутствии ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИХСЯ 

АНЕСТЕЗИРУЮЩИХ СМЕСЕЙ С ВОЗДУХОМ, КИСЛОРОДОМ и л 1 9 ^ }4 С Ш А З О Т А : не 

применимо

■ Режим работы: непрерывная работа с переменной нагрузкой
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Рисунок 3-1. VКомпоненты системы j j y

Ф  Рычаг (кнопка) ф  Кнопка растормаживания

растормаживания кронияейна/колонны
кронш тейна/колонны Ф  Вспомогательный т е п л е й

ф  Парковочный фиксатор
(£) Ручка управления шторкой

ф  Хранение коллиматора

Ф  Индикатор батареи ф  Кнопка аварийного останова

(D Основной дисплей Ф  Кнопка питания системы

®  Датчик бампера (датчик бамперный) ®  Рукоятка для перемещения системы

Ф  Индикатор состояния системы Ф  Отсек для хранения детектора или

d )  Кнопка быстрого позиционирования/ растра рентгеновского

направляющей SID отсеивающего (раара)
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Запуск

Систему м о ж н о  использовать в автоном ном  реж им е, й с г г о л ^ ^  ^

Перед вклю чением  питания системы оставьте устройство подклю ченны м  к  сети, чтс^ь¥ " 

батарея системы начала заряж аться ..

П еред вклю чением  питания системы убе/^^тесь, что выклю чатель сети находится в полож ении 

«ВКЛ.». Если выключатель сети выключается или находится в полож ении 

«ВЫ КЛ.», переведите его  в полож ение «ВКЛ.», чтобы запустить систему.

Основные соединения и выключатель сети

Настенная розетка, к  которой подключается данное  оборудование, долж на соответствова 1ъ  

м естны м  норм ативам  и требованиям  к  электропитанию  оборудования.

Кабельную  катуш ку с вилкой м о ж е т заменять только специалист по  техническом у i  ^  ^T:^чUьi
обслуж иванию . П оскольку вилка используется ка к  средство изоляции системы от p o 3 e f ^ --------

целях обеспечения безопасности, размещ айте систему таки м  образом , чтобы вилку м ож но  

бы ло ле гко  отсоединить от розетки.

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Подключайте оборудование только к стандартной розетке с заземлением в 

целях обеспечения безопасности и правильного функционирования.

Питание системы от батареи будет отклю чено при полной разрядке батареи. Это 

необходим о, чтобы  защ итить батарею от переразряда. Систему нельзя вклю чить, если 

батарея отклю чена от нее, д аж е  если нажать кн о п ку  питания. П одклю чите устройство к  

электросети и подож дите  несколько м инут для зарядки  батареи, необходим ой для 

вкл кж ен ия  системы.

Если систему не планируется использовать в течение,долгого  ^ р и о д а ,  полностью  зарядите 

батарею  и убедитесь, что система S-Station в ы кл ю ч е Х А ^ ^ ^ 1 ^ ^ н о . Затем переведите кнопку  

питания системы в полож ение «ВЫКЛ.». Пока система выклю чена, выклю чатель сети долж ен 

находиться в полож ении «ВЫКЛ.».

Если устройство выключается более чем  на месяц, рекомендуется заряжать батарею раз в 

месяц. Если система не используется на протяж ении дол го го  периода, обязательно заряжайте 

батарею раз в 3 месяца.
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Рисунок 3-2. Выключатель электросети

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Если не заряжать батарею каждые 3 месяца, когда система находится на хранении 
длительное время, система отключит выход батареи автоматически, чтобы защитить ее от 

переразряда. При этом систему невозможно будет включить, даже если она будет 

подключена к сети. Обратитесь к специалисту по техническому обслуживанию для 

выполнения сброса батареи.

♦ При обнаружении неисправности батареи она отключается, и в течение определенного

времени будет звучать сигнал. Если зарядное устройство подключено к электрической 
розетке, немедленно его отсоедините. Не первввгружайте систему, а обратитесь к одному 

из наших специалистов пообслуживанию!- * .■

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Когда устройство не генерирует рентгеновское излучение, оставляйте его по^^</*юченным к 
электросети, даже если батарея полностью заряжена. Это обеспечит максимальную 

энергию заряда.
•  Выключатель электросети предназначени|ля-^ы 1̂ ^ ения в случае системной ошибки, 

например при чрезмерном токе между вн^ч^Ь^йми цепями и батареей. Он не 
предназначен для выключения питания системы при нормальном использовании. Если 
систему требуется выключить при нормальном использовании, используйте кнопку питания 

системы на основной консоли.

•  Переводите выключатель электросети в положение «Выкл.» только в том случав, если в 
системе возникла проблема и не удается правильно завершить работу системы. Если 

систему приходится выключать с помощью выключателя электросе™, убедитесь, что 
работа станции S-Station была принудительно завершена, прежде чем переводить 
выключатель электросети в положение «Выкл.». Это необходимо, чтобы важные данные или 

программное обеспечение системы не были повреждены.

• Любые попытки заменить литиевую батарею устройства, выполняемые 
неквалифицированным человеком, могут привести к недопустимому уровню риска 
(например, перегреву, пожару или взрыву). Если требуется замена, обратите» к нашим 

инженерам по техническому обслуживанию.
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ОПАСНОСТЬ.

НЕ подключайте другое электрическое оборудование к той жр пп.

ВНИМАНИЕ.

’  зТ Г нТ р™ ” " держитесь ва вилку, а не

Придерживайте вилку при сматывании шнура питание на катушку Не 
у к а й т е  ударов вилки об окружающие предмете, при смать,вании

ОПАСНОСТЬ.

 ̂ T = S ~
V может привести к поражению электрическим током или пожару из за 

короткого замыкания кабеля питания.

• Располагайте «стему на расстоянии менее 2,5 м от катушки для кабеля до
электрической розетки, чтобы кабель НЕ бь,л сильно натянут, как на рисунке ниже В 

кабел Рь,тягивайте кабель питания после того как на

электрическим током или пожап^ ш ^  сражению
пожару из-за короткого.замЫкания кабеля питания.

Предохранительная
полоска
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Панель управления

Чтобы запустить систему, наж м ите  кн о п ку  питания. Оставшийся заряд  батареи отображается 

на индикаторе  батареи.

Если индикатор  батареи показы вает ни зкий  заряд, нем едленно зарядите батарею.

Ф  ®

• пт о ©

®  (D

Рисунок 3-3. Панель управлё'т?»;

ф  И ндикатор батареи 

Ф  И ндикатор подклю чения к розетке 

@  И ндикатор батареи детектора 

Ф  Кнопка  питания системы 

<|) Кнопка  аварийното останова
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Кнопка питания системы включает и еыключаетсистему.

Д ействие
О писание

Однократное нажатие Система включается при нажатии кнопки

Долгое нажатие (более 
3 секунд)

При нажатии кнопки питания и удерживании ее 
более 3 секунд выполняется правильная 
последовательность выключения системы

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

Если система блокируется или не завершает работу должным образом, ее можно 
перезагрузить с помощью выключателяэлектросети.

Переводите выключатель алектросети в положение «Выкл.» только в том случае если в 
системе возникла проблема и не удается правильно завершить работу системь, Если 
систему приходится выключать с помощью выключателя электросети, убедитесь что 
работа станции S-Sta.ion была принудительно завершена, прежде чем переводить 

выключатель электросети в положение «Вьжл.». Это необходимо, чтобы важнь.е данные или 
программное обеспечение системы не были повреждены.

Н а ж м и , ,  кнопку питания системь, и удерживайте ее как минимум 3 секундь,. Убедитесь что

л е кт" — д - ь  в ь ,:л ю ч а ;:::
-  ^удетиспользоваться втечение

Устройство может работать в автономном режиме, когда а электросети отсутствует питание 
или когда устройство отключено от электросети.

Кнопка эварийного останова

—  “ Г Г  Г ™ : г  —
способ вьжлючить систему.

З-б



И ндикатор  с вилкой становится оранж евы м , когда кабель питания подклю чен к  розетке. Это 

показывает, что система подклю чена к  электросети для зарядки  батареи.

▲ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Если значок подключения к электрической сети не активируется даже при 
подключении вилки к розетке, возможно, зарядное устройство неисправно или повреждено. 

Отсоедините вилку от розетки, после чего обратитесь в службу технической поддержки.

Индикатор батареи детектора

Если батарея детектора заряжается от порта зарядки , находясь на хранении, световой 

индикатор  становится красны м . После полной зарядки батареи детектора световой 
индикатор  становится зеленым.

ш Индикатор батареи

11^ mil
П оказывает оставшийся заряд батареи с пом ощ ью  5 полосок, начинающ ихся слева.

Батарея автоматически заряжается в устройстве, если кабель питания системы 

подклю чен к  розетке. Количество полос на индикаторе  батареи показывает 

состояние зарядки  батареи.

приблйзительно,2-4 часа в режиме быстрой илиДля по/ц

различным в зависимоо» от характеристик 
р о з е т к и ^ т ш т  м о г ^ ^  ^  разных стршах). Если требуется толькозарядка, систему
не обязз^льнр^вхлк»ча№.
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Уровень 2—5 Горят Нс горит

В автономном режиме при литании от
батареи индикатор  отображает 

оставш ийся заряд  с пом ощ ью  5 полос. 

Если го р я т2 -5  полосиндикатора, 

разреш ена обычная эксплуатация. Далее 

приведен оставш ийся заряд для каж дого  

уровня:

•  Уровень 2: приблизительно до  40%

•  Уровень 3: приблизительно до  60%

•  Уровень 4: приблизительно до  80%

•  Уровень 5: приблизительно выше 80%

У р о в е н ь !

и.

Нс горит Горит Нс горит

Если слева горит тол ько  одна полоса 

(уровень 1), осталось меньш е 20 % заряда, 

батареи и допустим а экспозиция с 

м ощ ностью  д о  32 кВт (мощ ность 

экспозиции системы GM85-40S — до  

40 кВт). Рекомендуется нем едленно зарядить 

б а т а р е ю .__________________________________ __

О повещ ение о

низком

уровне
заряда

батареи

I  I JlI

Горит Нс горит

Если горит тол ько  одна полоса слева (уровень 1) 

И значок батареи мигает, это оповещ ение о 

н и зко м  уровне заряда батареи. О повещ ение о 

ни зком  уровне  заряда батареи отображается, 

пока  I

кабель подклю чен к

розетке. При о й ^ е ^ е н и и  о ни зком  

уровне  заряда батареи вы полнение 

экспозиции  запрещ ено, а батарею 

необходим о срочно зарядить.---------------------------

Зарядка
jyyyi
Горит М игсст

Если кабель питания подклю чен к розетке и 

система заряжается, значок 

вилки справа будет гореть, а полосы уровня 

заряда будут мигать от текущ его уровня 

заряд а д о пято й поло сы.---------------------------------

Зарядка

заверш ена

I  #
Горит Горит Не горит

После заверш ения зарядки все полосы уровня 

заряда и значок батареи слева будут гореть. 

Если кабель питания отсоединен от розетки, 

значок вилки справа гореть не будет.
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ВНИМАНИЕ.

• Выполнение экспозиции во время зарядаи батареи 

возможность экспозиции может отличаться в зависимости от ocraet 

Выполнение экспозиции запрещено при оповещении о низком уровне заряда батареи. 
Мощность экспозиции ограничена до 32 кВт, если на индикаторе батареи отображается 
только одна полоса. Если планируются дополнительные экспозиции, зарядите батарею 

полностью, чтобы избежать оповещения о низком уровне заряда батареи. Если система 
отображает такое оповещение, немедленно зарядите батарею.

• Батарея детектора, подключенная к порту зарядки под рукояткой, не может заряжаться, если 

она не подключена к сети электропитания при статусе оповещения о низком уровне заряда 
батареи.

•  Если отображается оповещение о низком уровне заряда батареи и система не подключена к 

сети, детектор, подключенный к порту зарядки в отсеке для хранения, не заряжается.

•  Если напряжение любой из ячеек батареи временно падает ниже стандартного значения, 
отображается предупреждение о зарядке батареи, даже если индикатор в форме 
батарейки не выключается. Если сообщение «Зарядите батарею. Она может разрядиться. 

Рентгеновское излучение можно будет включить после зарядки.»

отображается часто, обратитесь к нашим инженерам по техническому обслуживанию для 
проверки.
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21«5да>в|йа поаво^ ш ^ ^у ь зо в а те л ю  удобно 

npmpiTiwwiiiiiM n f i r m r jr i i i t r f in  и станцией S-Station.

ВНИМАНИЕ.

-^ко стн ы й  сенсорный экран не может нормально работать ао влажном состоянии. НЕ 
касайтесь экрана, если экран или ваши руки влажные.

* С сенсорным экраном невоэможно нормально работать в перчатках.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ лейте жидкоаь на сенсорный экран. При попадании жидкости 
немедленно вытрите ее, чтобы избежать скопления жидкости на краю сенсорного экрана. Она 

может повредить сенсорный экран и систему.



....

m

а
А-'

Д/То Ш р Ш # (е й й я  включитё ее с пдмощ ью  кнопки  питания и  вбйдите в систему после

ее загрузки, выполнивописанные далее действия. После нажатия кнопки  питания система 

загружается приблизительно в течение 10 секунд. При запуске станции S*Statlon на 

вспомогательном дисплее отображается экран входа в систему, требующий ввода PIN-кода. 

Экран ввода PlN-кода автоматически закрывается при разблокировке перемещения. 

Блокировка перемещения снимается после выполнения одного из следующих условий.

ш  Пользователь вошел в систему S-Station на основном дисплее после загрузки.

■  PIN-код  введен на экране ввода PIN-кода на вспомогательном дисплее.

.г:

GM85 ,

Ф .

‘.О - -л.;

Введите PJN-код .

. 9

Tl-.r.i,
Рисунок 3-4. Экран ввода PIN-кода для разблокировки перемещения

Ф  Информация о версии: коснитесь слова SAMSUNG в верхней части дисплея, чтобы 

отобразить информацию о версии.

Ф  Область ввода PIN-кода

• Блокировка перемещения автоматически снимается после ввода npaвильнoгoPIN- кода.

•  При вводе неправильного PIN-кода он стирается, и оператору предлагается 

повторить попьп'ку ввода PIN-кода.

Ф  Цифровая клавиатура для ввода PIN-кода

• удаление предыдущейцифры

• j J :  удаление всехцифр
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Экран с предложением войти в систему S-Station

Следующее сообщ ение будет отображаться на вспомогательном  дисплее, когда блокировка  

перем ещ ения снята путем  ввода PlN-код а , но оператор ещ е не вошел в систему S-Statlon.

©
l e n s p b  у с т р о й с т в о  м о ж н о  п е р е м е с т и т ь .  

В ы п о л н и т е  в х о д  н а  S - 3 t a t i c n .

Рисунок 3-5. Экран с предложением войти в систему S-Station

П еремещ ение м о ж н о  заблокировать, выбрав значок в виде клю ча в левой части строки 

состояния на дисплее.

©
I е г е р ь  у с т р о й с т в о  м о ж н о  п е р е м е с т и т ь .  

В ы п о л н и т е  в х о д  ч а  S - S r a t i o n .

Рисунок 3-6. Значок блокировки перемещения
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Рукоятка для перемещения системь

Рукоятка используется для перемещения системы. Переключатель растормаживания на рукоятке 
оснащен аварийным блокиратором. Это означает, что, если оператор отпустит рукоятку, тормоза  
будут немедленно задействованы, и устройство остановится.

.г,-*

Рисунок 3-7. Система рукоятки для перемещения

ф  Рукоятка для перемещения системы 

(D  Переключатель растормаживания

Управление системой осуществляется путем определения усилия, с которым пользователь 
держится за рукоятку руками. При нажатии на переключатель растормаживания тормоз 
отпускается, и систему можно толкать или тянуть в требуемом направлении. При отпускании 
переключателя растормаживания тормоза включаются, и систему перемещать нельзя.

Доступен сигнал о перемещении устройства. Можно включить или выключить сигнал о 
'Перемещении, а также настроить его громкость в настройках S-Station.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При максимальной скорости движения система остановится примерно 
через 50 см после отпускания переключателя растормаживания. Торможение может отличаться 
в зависимости от силы трения пола, по которому перемещается система. При остановке на
высокой скорости будьте осторожны, чтобы система не врезалась в какие-либо предметы или в 
людей.
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А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.
.  В целях безопасности при перемещении системы колонна и кронияейн должны быть 

переведены в парковочное положение.
.  Если колонна не перемещена в парковочное положение, скорость перемещения 

системы значительно снижается.
.  НЕ перемещайте систему по ступенькам или через препятствия выше 1 см, а также 

вверх и вниз по уклонам круче7“.
.  Не рекомендуется разблокировать фиксатор кронштейна, если система стоит на уклоне.

.  НЕ разблокируйте фиксатор блокировки кронштейна системы на уклонах круче 5". Система 
может опрокинуться при повороте, выдвигании или втягивании кронштейна, а также при 

перемещении вверх или вниз по уклону круче 5 .
.  НЕ работайте с системой на улице. Система предназначена только для использования в 

помещении. Использование системы на улице может привести к ееотказу.

- НЕ наклоняйте систему, не допускайте воздействия вибрации или ударов по системе 
острыми предметами при перемещении или эксплуатации системы.

.  При перемещении системы убедитесь в отсутствии каких-либо препятствий на пути
движения, таких как стены, мебель, подставки или кабели, столкновение с которыми ^

может привести к повреждениюсистемы. -----  У~
.  НЕ перемещайте систему по елажному полу, в особенности если на пол нанесены такие 

чистящие средства, как, например, средства на основе хлора, аммиака и т. д. Существует 
вероятность скольжения системы по полу с потерей воаможности управления ею, что может 

привести к повреждению оборудования или травме.

• Всегда следите за положением пациентов, находящихся рядом, чтобы не допустить их 
травмирования вследствие движения системы. Следите за тем, чтобы катетеры, трубки и 
различные магистрали, подключенные к пациенту, были проложены в стороне от 

движущейся системы.
.  НЕ держитесь за рукоятку толькр одной рукой и не используйте обратный захват.

Эго может привести не только к ошибкам в работе и повреждению системы, но и к 
серьезному несчастному случаю, который повлечет за собой травму или смерть. Если 
пользователь при перемещении системы nonoWpVK;»,|pfc«P*»'f®^'> РУяоятки, а не на ее 
перекладину, это может привести к непредеиде'йкащЬ^янянию скорости или движению

В обратном направлении.
.  во избежание неожиданного ускорения система НЕ начнет перемещаться и отобразит 

ошибку, если нажать на переключатель растормаживания при сильном надавливании на 
рукоятку Ослабьте нажатие на рукоятку и нажмите переключатель растормаживания еще 
раз, чтобы начать движение. Если после ослабления давления на рукоятку и повторного 
нажатия на переключатель растормаживания ошибка не исчезает, обратитесь к 
специалисту по обслуживанию. Возможно, произошел сбой датчика усилия в рукоятке.
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GM 85 j Эксплуатация аппаратного обеспечения системы

ВНИМАНИЕ.

• Перемещение системы разрешено только после входа оператора в систему S-Statlon или 
после снятия блокировки перемещения путем ввода PIN-кода после вклк5чения системы.

• Если система подключена к розетке, ее перемещение заблокировано.

• Перед выключением системы всегда переводите кронштейн в парковочное положение.

• Выполнение экспозиции невозможно при перемещении системы.

ВНИМАНИЕ.

• Если кронштейн находится в парковочном положении, устройство перемещается с 
настроенной скоростью (приблизительно 5,6 км/ч вперед и 3 км/ч назад).

• Скорость системы значительно снижается, когда кронштейн находится не в 

парковочном положении (примерно до 1 км/ч). Перемещайте систему, только когда 
кронштейн находится в парковочном положении.

'к.
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GM85 I эксплуатация аппаратного обеспечения системы

Кнопка аварийного растормаживания

в aKCT^eHHOM случае, например „о ж н о  разблокировать, что

обслуживания.

п / ; 1' I i.. ч 1

Рисунок 3-8. Кнопка аварийного растормаживания

ф  Кнопка аварийного рааормаживания

(D  Батарея детектора _

"раГр^^^^ивания тормоз будет разблокирован, и устройство можно будет перемещать 

Вручную.

................................................ ..... ................................................................................................
________ Лятапеи составляетулОдапе^

мри т» ,
каждый уровень индикатора заряда батареи составля
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G M 85 I Э ксплуатация аппаратного  обеспечения с»кгт«!«и

ОПАСНОСТЬ.

• Перемещайте устройство вручную, только когда перемещение с помощьюдвигателя 
невозможно.

• Никогда не перемещайте устройство вверх и вниз по пандусам или наклонным 

поверхностям. Перемещайте его только по ровным поверхностям во избежание травм или 
повреждения оборудования из-за его большого веса.

• Кнопка аварийного растормаживания не работает, когда батарея системы работает 
исправно, даже если батарея детектора подключена к порту для зарядки и кнопка 
аварийного растормаживания нажата.

• Кнопку аварийного растормаживания можно задействовать, когда выключатель сети 

находится в выключенном положении, поскольку в этом случае питание батареи будет 

отключено от системы. Никогда не перемещайте устройство по пандусам или наклонным 

поверхностям. Перемещайте его только по ровным поверхностям во избежание травм 
или повреждения оборудования из-за его большого веса.
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GM85 i Эксплуатация аппаратного обеспечения системы

Датчик бампера

УсгройствЬ оснащено несколькими датчиками, которые остановят двигатель в случае 

столкновения.

Рисунок 3-9. Датчик бампера

ф  Датчик бампера

Систему можно будет снова перемещать, если после срабатывания датчика бампера 
переключатель растормаживания будет отпущен хотя бы один раз. Систему нельзя будет 

перемещать, если датчик бампера не будет возвращен в исходное положение.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При перемещении со скоростью около 3 км/ч система остановится 

примерно через 10 см после срабатывания датчика бампера. Торможение может отличаться в 

зависимости от силы трения пола, по которому перемещается система. При остановке на 

высокой скорости будьте осторожны, чтобы система не врезалась в какие-либо п р е д м е т ы ^

в людей.
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G M 85 j Э ксплуатация аппаратного обеспечения систем®.'

Тубус рентгеновской трубки

Тубус рентгеновской трубки состоит из коллиматора и вспомогательного дисплея, 
установленного на коллиматоре. Коллиматор управляет размером поля рентгеновского 

излучения.

Работа с коллиматором

Рисунок 3-10. Работа с коллиматором

ф  Кнопка быстрого позиционирования: можно выполнить точное позиционирование на тубусе

рентгеновской трубки, перемещая колесики вперед, назад и поворачивая их.
'■ -

(D Измерительная лента: измерение SID.

(D Ручки управления шторками: две ручки для регулировки внутренних шторок. Поле 

экспозиции настраивается с помощью двух ручек.

ф  Кнопка подсветки коллиматора: после нажатия кнопки подсветки коллиматора лампа горит 

несколько секунд, после чего автоматически выключается. Время выключения можно 

настроить в разделе конфигурации.

®  Система направляющих: система направляющих для установки внешних дополнительных 

фильтров, конуса ограничения размера поля рентгеновского излучения и т. д.

®  Кнопка направляющей SID: направляющая SID помогает настроить SID 100 см, 130 см, 180 см 

с помощью лазера. Направляющая SID включается и выключается при нажатии кнопки.

ф  DAP (опция): используется для измерения количества рентгеновского излучения, 

поступающего с коллиматора. На основе полученных данных можно рассчитать дозу 

облучения пациента. Значение ПДП можно отображать вместе с полученным 
изображением и отправлять на сервер PACS с информацией заголовка D1COM после 

включения этой функции в настройках.
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GM85 1 Эксплуатация аппаратного обеспечения системы

Работа с тубусом рентгеновской трубки

Тубус рейтгеновской трубки можно поворачивать вручную вокруг кронштейна и оси 
трубки с помощью рукояток тубуса без необходимости нажатия кнопки 

растормаживания.

Рисунок 3>11. Вращение тубуса рентгеновской трубки и коллиматора (вокруг оси кронштейна)

Тубус рентгеновской трубки можно поворачивать на ±180* вокруг оси трубки с 
фиксированными положениями через каждые 90°. Угол поворота указан в строке состояния на 

вспомогательном дисплее.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ поворачивайте тубус рентгеновской трубки вокруг оси трубки более чем 
на ±180**. Стопор вращения отсутствует, чтобы обеспечить максимальный угол поворота. Однако 

при чрезмерном повороте компоненты узла вращения или кабели могут быть повреждены.

Рисунок 3-12. Вращение тубуса рентгеновской трубки и коллиматора (вокруг оси трубки)

Тубус рентгеновской трубки можно поворачивать на 120' (от -30' до 90') вокруг оси трубки.
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и рукояткой

1 н|)и поворо1̂ т^ ^ ^ Р * н тгё н Ь в ск о й  трубки до -30* вокруг оси 

^чтобы^Й<^ить травмы пальцев или рук отсдавливвния.

180*

- 90*

Рисунок 3'13. Вращение коллиматора

Коллиматор может поворачиваться на 270* {от -90* до 180*) вокруг оси рентгеновской 
экспозиции. При этом трубка остается неподвижной. Это перемещение выполняется путем 
поворота коллиматора вручную. Ось рентгеновской экспозиции имеет фиксаторьг положения 

через каждые 45* с небольшими фиксаторами через каждые 5’ .
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-  А

м 1ь с { 1о«мо«ць10 вспомогательного дисплея на тубусе 
iTpy6w. Реэиствный сенсорн^ а ^ н  на тубусе рентгеновской трубки позволяет 
• удооно работать с операционным программным обеспечением.

ВНИМАНИЕ. НЕ нажимайте на сенсорный экран слишком сильно. При многократных сильных 
нажатиях на сенсорный экран он может получить повреждение.

Направляющая SID

Направляющую SID можно включить, нажав на кнопку в верхней части вспомогательного 

дисплея.

• t
гН гг

Рисунок 3-14. Кнопка направляющей S1D на вспомогательном дисплее

Направляющая SID помогает выровнять SID, когда она включена. При установке 
значения SID, рекомендованного для выбранного протокола, две лазерные линии 

пересекаются.

Направляющая SID доступна при значениях S1D100 см, 130 см и 180 см. Если значение SID 
введено пользователем и отличается от 100,130 и 180 см, включается только центральный 

лазер.

Направляющая SID включается и выключается при нажатии кнопки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ смотрите в лазерный луч при включении лазера в нижней части вспомогагтельного 

дисплея. Это может привести к слепоте пользователей и пациентов.
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GM85 1 Эксплуатация аппаратного обеспечен: ;?, с

На рисунке ниж е под робн о показаны соответствую щ и е перем ещ ения.

I  HanwMiiiouiaiiSID^H

С- ы*

Рисунок 3-16. Перемещения, соответствующие каждой кнопке быстрого позиционирования

Приведенные на рисунке выше описания перемещения для каждой из кнопок быстрого 

позиционирования подразумевают идеальное состояние колес и пола. Поскольку при быстром 

позиционировании система перемещается на моторизованных колесах, такие условия, как 
выравнивание передних колес, трение или неровность пола, влияют на движение системы. 

Таким образом, система может двигаться не прямолинейно или даже сделать круг, а тубус 
рентгеновской трубки может не вернуться в исходное положение после вращения.

ВНИМАНИЕ. Будет выполнена только первая команда. При (^новременном нажатии нескольких 
кнопок остальные команды игнорируются. .. T'J
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Ионструиция

Коллиматор — это устройство, которое позволяет регулировать направление и угол 
рентгеновских лучей, направляемых на пациента. Его конструкция показана на рисунке ниже.

т ш ш ш
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Дд|ювание/оункция 1• '■ •• • ОписаниеГ

ф Радиатор
Радиатор охлаждает коллиматор, который выделяет тепло.

ф пдп

Используется для измерения количества рентгеновского 
излучения, поступающего с коллиматора. На основе 
полученных данных можно рассчитать дозу облучения 

пациента.

• При выборе функции S-DAP аппаратнуюфункцию 
ПДП установить невозможно.

• S-DAP — это алгоритм расчета количества рентгеновского 
излучения в зависимости от значения ВВГ (кВ, мА*с), 
дополнительного фильтра и размера поля излучения.

ф Центральное
перекрестие

При включении лампы коллиматора в месте прохождения 
рентгеновских лучей отображается перекрестие {+). По 
этому перекрестию (+) можно определить область на теле 
пациента, которая будет подвергнута рентгеновскому 
облучению.

ф Направляющие
коллиматора

Позволяют устанавливать/снимать вспомогательный 
фильтр, конус ограничения области облучения, фильтр КК и

т. д.

® Рулетка

Коллиматор имеет рулетку для измерение расстояния.

Ее можно использовать для измерения расстояния между 
фокальным пятном и пациентом или детектором.

ф Лазерный луч Недоступен в этой системе.
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Кон<риг^циА лаН&1И управления коллиматором показана на рисунке ниже.

Рисунок 3-18. Панель управления коллиматором

ф  Кнопка подсветки

Включает и выключает подсветку коллиматора и лазерный луч направляющей S1D. Если 
подсветка включена, при нажатии данной кнопки подсветка выключается.

ф Ручка управления коллиматором

Регулятор управления коллиматором выполняет следующие 5 функций.

• Режим «Норма»

В режиме «Норма» обе ширины коллиматора (влево/вправо и ввер)^вниэ} 
увеличиваются или уменьшаются в зависимости от направления вращения левой/ 
правой ручки и верхнего/нижнего элементов управления коллиматором, как показано на 
рисунке ниже. При повороте ручки против часовой стрелки значения ширины 
уменьшаются. При повороте по часовой стрелке значения ширины увеличиваются.
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Рисунок 3*19. Управление коллиматором {вправо/влево) в режиме «Норма»

' ------- W------------
f “
1
1
1
г
1
1
1

•-----------W

>

1
1

. 1 
1 
1 
1

1
1
1
1
1
1
1 _ _________

'

' л

1
1
i

1
1

J

Рисунок 3*20. Управление коллиматором (вверх/вниэ) в режиме «Норма)
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^ р ц ^ ^ « б Ш й м а т о р о м ^ м о ж н о  регулировать  

" i i ™  « а а д г о  коллиматора в зависимости о т направления вращения левой/правой  

-,^ к и у п р а ш ш н и л  «и^.лиматором,как показано на рисунке ниже. Вращая левую  ручку, 

можно настроить ширину левого коллиматора, а правую -  правого коллиматора.

Режим «норма» включается при изменении размера крллймакдаа в окне, 

«Получение». ,
При повороте блока коллиматора для п o л y ч в н и ^^ ^^ ^^ и я  ̂ ожет измениться 
контрольная точка. Воспользуйтесь функцией Л / № ^ р а .  чтобы настроить 

контрольнуюточку.
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W W w eew ropoM tB ^^IM bT M om H o регулировать ширину каждого 
в зависимости от направления вращения левой/правой ручки управления 

коллиматором, как показано на рисунке ниже. Вращая левую ручку, можно настроить 
высоту верхнего коллиматора, а правую — нижнего коллиматора.

Левая рукоятка

Правая рукоятка

Рисунок 3-22. Управление коллиматором (вверх/вниз) в режиме «Поле выс»

Режим «Норма» включается при изменении разм ер^вдллш ^^уа #окне «Получение».

Функция фиксированного размера коллиматора

Текущий размер коллимации сохраняется, если нажать правую ручку и удерживать ее не 
менее 1 секунды. Эта функция поддерживает текущий выбранный пользователем 
размер коллиматора. АПР игнорируется, а указанные пользователем изменения 
принимаются. Если нажать правую ручку и удерживать ее не менее 1 секунды еще раз, 
текущий фиксированный размер коллиматора разблокируется и больше не 

поддерживается.

Функция отмены коллиматора

Чтобы вернуть размер коллимации к предыдущей настройке, например к настройке 
текущего детектора системы, нажмите леаую ручку и удерживайте ее не менее 1 секунды.
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выбирать медаые
r0t3 шл, а уаюеия экспозиции могут быть автоматически 

гсхкп1« 1С'г.ии саь^ранным протоколом, если состояние фильтра определено в 
иеиеуЕр|сере АПР. Оптимизация дозы возможна при использовании автоматического 
^ 1 я1зшМ1йГ0РИТма обработки изображений S-Vue после определения состояний 
фильтров для каждой процедуры или протокола.
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и  колонны

Установка в парковочное положена

Парковочным положением считается положение, когда парковочный фиксатор надежно 
закреплен в захвате. Настоятельно рекомендуется перемещать систему только при 
установленном в парковочное положение кронштейне. Порядок установки в парковочное 
положение описан ниже.

■  Поворачивайте колонну, пока парковочный фиксатор не будет совмещен с захватом, и 
полностью втяните телескопический кронштейн.

■  Опустите кронштейн и полностью вставьте парковочный фиксатор в захват до щелчка.

ш Когда кронштейн будет правильно переведен в парковочное положение, основной 
дисплей выключится. После разблокировки парковочного фиксатора основной дисплей 
снова включится.

Рисунок 3-23. Парковочный фиксатор

Ф  Парковочный фиксатор 

(D Парковочный захват
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. кронштейн из парковочного положения, нажмите кнопку 
-Р9<,'ЩмйШваниЯ:К1:>ой1 ^  на тубусе рентгеновской трубки или на кронштейне.
Е^^Кронштейн не будет разблокирован, можно применить экстренное растормаживание, 
вставив тонкий стержень в отверстие у парковочного захвата.

ф

Рисунок 3*24. Кнопка растормаживания

Ф  Кнопка растормаживания кронштейна/колонны на тубусе рентгеновской трубки 

ф Кнопка растормаживания кронштейна/колонны на кронштейне 

ф  Отверстие для аварийного растормаживания

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Если рентгенографические исследования не выполняются, всегда держите кронштейн в 
парковочном положении. Это поможет предотвратить травмы или повреждение 

устройства при перемещении.

• Если тубус рентгеновской трубки находится в парковочном положении или направлен в 

сторону втого положения, выполнение экспозиций вапрещено.
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Кнопка растормаживания кронштейна/колонны блокирует или разблокирует как вращение 
колонны, так и вертикальное и телескопическое движения кронштейна. Этот элемент 
управления также разблокирует парковочный захват, когда система находится в парковочном 
положении. Кнопки находятся на тубусе рентгеновской трубке и кронияейне. 
Растормаживание происходит при нажатии одной из этих кнопок. Нажмите и удерживайте 
кнопку для перемещения колонны и кронштейна до позиционирования тубуса рентгеновской 

трубки. Отпустите кнопку для фиксации на месте.

Ф

№

штейна/ио

Рисунок 3-25. Кнопка растормаживания

Ф  Кнопка растормаживания кронштейна/колонны на тубусе рентгеновской трубки 

ф  Кнопка растормаживания кронштейна/колонны на кронштейне

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Всегда используйте эти рукоятки, чтобы контролировать и направлять движения 
колонны и кронштейна. Никогда не нажимайте непосредственно на рентгеновскую 

трубку или коллиматор.

• Поворачивайте колонну и перемещайте телескопический кронштейн после 
растормаживания. НЕ поворачивайте колонйу:№Н^«зймещайте телескопический

кронштейн сусилием без растормаживания>Ц|.Шй^б^кв принудительного 
перемещения колонны или телескопического кронштейна возможно повреждение 

системы блокировки.
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Колонна 1мюжет вращаться на t3 1 5 'от парковочного положения.
Кронштейн поддерживает вертикальное перемещение на 1480 мм и телескопическое 
горизонтальное перемещение на 562 мм.

± 315*

Рисунок 3-26. Элементы управления перемещением на колонне и телескопическом кронштейне

ОПАСНОСТЬ. После выдвигания кронштейна из системы не вешайте ничего на тубус 
рентгеновской трубки, не нажимайте на него с усилием и не тяните его в горизонтальном 
направлении. Устройство может потерять равновесие и опрокинуться, что может привести к 
травме и/или повреждению системы. Система спроектирол^|на.}(1 произведена в соответствии 

со стандартом IEC 60601-1. Однако для обеспечения c o ^ f ^ H o p .безопасности следите за 
используемым устройством и обращайте внимание на fc^ правильно ли работает система, 

когда вы ее перемещаете.

ВНИМАНИЕ. Кронштейн и верхняя складная колонна вместе пере|^щаются в вертикальном 
направлении, если кронштейн поднимается выше п а р | ^ ^ ^ | ^ а ^ о ж в н и я . Кронштейн 
выравнивается по верхней поверхности верхней части сст 1̂ ^ ^ « л о н н ы , если кронштейн 
поднимается выше парковочного положения. Однако, если оператор перемещает кронштейн 
вертикально, применяя внезапное чрезмерное усилие, возможно нарушение выравнивания. 

Если кронштейн не будет выровнен по верхней части складной колонны, его можно 
автоматически выровнять, переместив кронштейн к верхней поверхности верхней части 

складной колонны.
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Рисунок 3*27. Выравнивание кронштейна и колонны

2.
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Рисунок 3-28. Индикатор состояния системы

у .

Ожидание
s' ° *'* '
Синий

Подготовка к рентгеновскому излучению разрешена Светло-зеленый

Подготовка к рентгеновскому излучению завершена Зеленый

Рентгеновские экспозиции v'viv.x Ж е^ый
" .................................................

Кронштейн/колонна расторможены ''"^ 1 !^клый

Перемещение Мигающий синий

Спящий режим Мигающий белый

Нажата кнопка аварийного останова Красный
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раэъе1мовдля подключения зиешних устройств. Эти разъемы расположены 
рядом с рукояткой для перемещомия системы.

Рисунок 3-29. Разъемы для подключения внешних устройств

Ф  Порты US6: подключение дополнительного сканера штрих-кодов или портативного дисковода.

(D Разъем Ethernet: проводное подключение к серверу PACS с помощью дополнительного 

кабеля LAN при работе системы в зоне действия беспроводной сети.

Ф  Разъем для проводного переключателя экспозиции: подключение проводного переключателя 

экспозиции.

ВНИМАНИЕ. Используйте аксессуары, совместимое^ кДТор>ях;Лодтверждена и которые 
одобрены производителем. Аксессуары, не одобреннЬШ ^ ^зводителем, могут не 
обеспечивать оптимальную производительность и /иогут привести к повреждению системы.

Если порт USB не используется, рекомендуется держать крышку порта USB закрытой, ^ о  защитит его 
от попадания жидкостей и других источников опасности.
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Рисунок 3-30. Крючок для фартуков

ВНИМАНИЕ.

• НЕ вешайте на крючок для фартуков предметы весом более 25 кг. Это может привести к 
повреждению крючка.

• Не допускайте нажатия датчика бампера фартуком. При нажатии датчика бампера 
система останавливается.
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Стандартный проводной переключатель экспозиции (вьгключатель облучения проводной 
C2U-45) имеет 2 кнопки, а дополнительный (выключатель облучения проводной C2UW-DS- 
SAOl) •— 3 кнопки.

Проводной переключатель экспозиции (кнопка 2}

Ф

Рисунок 3-31. Проводной переключатель экспозиции (кнопка 2) 

ф  Кнопка подготовки/экспозиции
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Рисунок 3-32. Проводной переключатель экспозиции (кнопка 3, опция)

Ф  Кнопка подготовки/экспоэиции 

(f) Кнопка лампы коллиматора
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Готовность

Для подготовки рентгеновского генератора к экспозиции 
на ручном переключателе нажимается первая кнопка 
(кнопка готовности). Если рентгеновский генератор готов 
к излучению, на экране станции 5-Statlon появляется 
индикатор готовности.

После нажатия первой кнопки на ручном переключателе 
полноаью нажимается вторая кнопка (кнопка 
экспозиции). В этом соетоянии рентгеновский генератор 
излучает рентгеновские лучи, а на экране станции 
Station появляется индикация экспозиции.

Экспозиция
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Дпя поАГХУгоекиренпеноеской трубки к  экспозииуии нажмите гюрв]|^%йоф<у (кнопку 
готовности) на переключателе экспозиции. Когда рентгеновская трубка будет подготовлена 
без каких-либо ошибок, на основном дисплее отобразится значок готовности.

Экспозиция

После завершения подготовки при нажатой первой кнопке для запуска рентгеновской 
экспозиции полностью нажмите вторую кнопку (кнопку экспозиции) на переключателе 
экспозиции.

В ходе экспозиции отображается значок экспозиции и подается звуковой сигнал.

Лампа коллиматора

На дополнительном проводном переключателе экспозиции (3-кнопочном) имеется кнопка 
лампы коллиматора, позволяющая включить и выключить лампу. Нажатие этой кнопки 
приводит к включению лампы коллиматора. Лампа горит несколько секунд, после чего 
автоматически выключается.

ВНИМАНИЕ. Размещайте кабель переключателя экспозиции таким образом, чтобы он не 

контактировал с детекторами или какими-либо аксеауарами.

у.If У’ ■-
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1нредлагаклся6еспроео{дные переключатели эксгюзиц-1 и, работающие 
подмдством ИК-соединения или канала связи Bluetooth.

Вариант с поддержиой ИИ-соединения

Инфракрасный беспроводной переключатель экспозиции (выключатель облучения 
беспроводной TS-CES(SAM)) позволяет выполнять облучение в дистанционном режиме.

Ф

Рисунок 3-33. Беспроводной переключатель экспозиции (инфракрасный, дополнительно)

А. Стандартный переключатель 

Б. Аварийный резервный переключатель

Инфракрасные беспроводные переключатели экспозиции типа А и В обладают практически 
одинаковой конфигуращ1ей, за исключением индикатора уровня заряда батареи и отсека 
средава дистанционного обнаружения.

Ф  ИК-окно

®  Кнопка лампы коллиматора 

(D Индикатор уровня заряда батареи (только тип А)

(D Кнопка экспозиции

®  Отсек средства дистанционного обнаружения (только тип А)
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ИР nm  с Другом
III III йх различать. Перед началом

^ я » | |^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ от~ ,^^ё '1 йстемь1, оснащенные инфракрасным 
I переключателем экспозиции. О ^ю чите любое другое оборудование,

: по<^^|^ет#вм ИК-соединения, которое может повлиять на процедуру экспозиции.

резервные беспроводные п^эвключател^ экспозиции
“даф^ракрасного^

Для использования инфракрасного беспроводного переключателя экспозиции выполните 

приведенные ниже действия.

■  Извлеките беспроводной переключатель экспозиции из держателя. Направьте 
переключатель на датчик системы с расстояния не более 10 метров.

• КНОПКА ЛАМПЫ КОЛЛИМАТОРА; нажмите эту кнопку, чтобы включить лампу 

коллиматора.

• КНОПКА ЭКСПОЗИЦИИ: нажмите эту кнопку один раз {в положение готовности) для 
подготовки к экспозиции. По завершении подготовки нажмите эту кнопку еще раз и 
удерживайте ее нажатой, пока экспозиция не будетзавершена.

Выполнение экспозиции невозможно, если трубка установлена в паркбвочное 
положение.

■  По завершении экспозиции снова поместите переключатель в держатель на системе.

Подготовка прерывается, если экспозиция не выполняется в течение 15 секунд после ! 
завершения подготовки. Экспозиция также прерывается, если в ходе выполнения облучения 

оператор отпускает кнопку экспозиции.

■  СРЕДСТВО ДИСТАНЦИОННОГООБНАРУЖЕНИЯ

Инфракрасный беспроводной переключатель экспозиции ос^ац^н встроенным 
средством дистанционного обнаружения. Если переключггТ'й^нв будет возвращен в 
держатель в течение двух минут после использования, устройство ^^дет повторять серию 

звуковых сигналов до возвращения переключателя в дер>
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n»|)tfl|WNH№ Задашганм

задней крышки
Извлечение

батареи
Зам1|й^а^и УкШ«вка

задней крышки

1. Отверните 6 винтов в нижней части переключателя с помощью отвертки {+).

2. Осторожно снимите заднюю крышку переключателя и замените щелочную батарею 9 В.

3. Закройте заднюю крышку и затяните б винтов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Проявляйте осторожность для предотвращения травмирования при замене батареи.
Использование батареи неподходящего типа может привести к перегреву батареи, 
возгоранию или взрыву. Не допускайте повреждения батареи и не разбирайте ее. 
Неправильная замена, выполненная неквалифицированным лицом, может привести к 
перегреву, возгоранию или взрыву. >

• Если устройство не используется в течение определенного периода времени, возможна 
утечка из батареи. Поэтому необходимо извлечь установленную батарею.

Беспроводной переключатель экспозиции, работающий посредством ИК-фединения 
СВЯЗИ Bluetooth, можно выключить путем выключения функции «Беспр, вн«л. питания» в \ т....
конфигурации станции S-Stationi«HacTpoft,Ka»>«0 6mMe»>KHT.A.»}.Ec^HiM6paH вариант ^
«BbiK/l.»v осуществление экспозиции невозможно и: беспроводной п^еклочатель экспозЙ1̂ й  
недоступен. Если необходимо использовать беспроводной первключл!Тел|8кспо$иции, работающий 
посредством ИК-соединения или канала связи Bluetooth, следует всегда выбирать вариант «ВКЛ.».
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Рисунок 3-34. Беспроводной переключатель вкспс^зиции {с 
поддержкой Bluetooth, дополнительно)

ф  Кнопка подготовки/экспозиции 

Кнопка лампы коллиматора

Беспроводной переключатель экспозиции, работающий посредсгеом |1К-соеАинения или 

канала связи Bluetooth, можно выключить путем выключения функци1#«Бвспр. выкл. 
питания» в конфигурации станции S»Station («Настройка» > «Основной^» > «Ит.д.»). Если 
выбран вариант «ВЫКЛ.», осуществление экспозиции невозможно и беспроводной 
переключатель экспозиции недоступен. Если необходимо использовать беспроводной 

переключатель экспозиции, работающий посредством ИК*соедикекия’ИЛИ канала связи 

Bluetooth, следует всегда выбирать вариантеВКЛ.».

Беспроводной переключатель экспозиции с поадержкрй Bluetooth мо|<ет быть 
недоступен в некоторых странах >«-за ожидания разрешения регулирующих органов.
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CKVW*r>eEnfi Rfiii'tiK3tf^<^f^eH  
которы й позволяет контролировать нахо>ндение 

1к^лпомт91еля 8 руке  при  использовании, экспозиция разрешена только в том  случае, если 

активированы KaKMMHMiflyM 2 контакта датчика касания путем удержания переключателя в 

руке. Внутренняя блокировка позволяет предотвратить нежелательную активацию работы 

системы, например, вследствие падения переключателя или случайного нажатия кнопки  

переключателя, находящегося в кармане. Специалист по обслуживанию м ож ет включить 
или выключить внутреннюю блокировку.

ш .

о- Кнопка лампы

в

Микросхема на 
' ditfdie эффекта 
Холла

ЖЕЛТЫЙ И ЗЕЛЕНЫЙ
КОЛЬЦЕВОЙ
ИНДИКАТОР

Если беспроводной переключатель экспозиции не функционирует должным образом, нажмите 
кнопку лампы, не прикасаясь к области сенсорного датчика, и удерживайте ее в течение 

5 секунд после чего повторите попытку использования.
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батарея CR123A.

Срок службы батарей аввисит от условий эксплуэт^ции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При замене батареи не держитесь за область датчика касания. Ручной 

переключатель может работать неправильно. Если ручной переключатель работает 
неправильно, замените батарею согласно вышеприведенным инструкциям.

асовой стрелки.

ф  Отверните винт с помощ ью отвертки (+).

(2) Осторожно поверните торцевую заглушку на 90*

(D Осторожно снимите торцевую заглушку, 

ф  Снимите заднюю крышку переключателя и замените батарею CR123A (3 В пост. тока). 

®  Закройте заднюю кры ш ку и установите торцевую заглушку. 

d> Осторожно поверните торцевую заглушку на 90* по часовой стрелке.

Ф  Затяните винт.
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м. Ъ а т щ м л з ш л т Ь я щ ж н ь о з н т т л п р о б л с ы ы ,  (^^ти те сь  к одному и? ^аших 

специалистоа по обслуживанию.

Проявляйте осторожность для предотвращения травмирования при аамене батареи. 
Использование батареи неподходящего типа может привести к перегреву батареи, 
возгоранию или взрыву. Не допускайте повреждения батареи и не разбирайте ее. 
Неправильная замена, выполненная неквалифицированным лицом, может привести к 

перегреву, возгоранию или взрыву.

Если устройство не используется в течение определенного периода времени, возможна 

утечка из батареи. Поэтому необходимо извлечь установленную батарею.

3-50



iw ip W ^ p p o M iK iM  т а т ю  n c iM rrm ih  u • it<-i*k /in n  лилнениярядом  с оукояткой для 
• «•prMP«iL4NM с ж ткм м . Детектор л  о  беспроводное устройство, которое взаимодействует с 

О кте м о й  посредегеом встроенной точки беспроводного доступа.

Вмеетж-ельный отсек для хранения, упомянутый выше, м ож но  исполюовать для хранения 

различных расходных материалов, таких как салфетки, дезинфицирующие средства и т. д.

Рисунок 3-35. Хранение

0  Подставка детектора .

Ф  Отсек для хранения детектора или растра

Отсек для хранения кабеля для подключения/кабеля /
0  Отсек для хранения растра 

Ф  Отсек для хранения детектора (с портом зарядки)

Отсек для хранения детектора (только для модели S3025-W, без порта зарядки)

3-52

а





— э« Ь Ь |гя к  дня  «рм««»ия, I *  iKiJw-уёмый для замены батареи 
НИН для надевания на детектор ги гиеничесю го чехла. ^

Рисунок З-Зб. Подставка детектора

ВНИМАНИЕ. Не допускайте нажатия переключателя растормаживания на рукоятке для 
перемещения системы, если детектор помещен на подставку детектора для замены батареи 
или чехла

Зарядка детектора

Для автоматической зарядки детектора м ож но п о м е си ть  erO jBo^eK  для хранения с портом 
зарядки.

Зарядка в отсеке для хранения доступна для моделей S4335-W, 54з4з-Ш и S3025-W, но 
одновременно от порта зарядки может заряжаться только один детектор.
Одновременная зарядка двух детекторов невозможна.
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• Батарея детектора заряжается в отсеке для хранения только в том случав, если область 
обнаружения детектора повернута в направлении ф . Если детектор повернут в 
направлении Ф стороной установки батареи, детектор не будет заряжаться, а область 

обнаружения может быть повреждена.

• Расположение разъема зарядки системы показано на рисунке ниже.

Детектор

ф  Отсек для хранения без порта зарядки 

Ф  Отсек для хранения с портом зарядки
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•  Flfw у1лэно»кв детектора а отсек хранения с портом зарядки заучит отчетливый щелчок,
? : .1йУК^ь^ магниты в разъемах детектора и порта зарядки. Это указывает на то, что

детектор правильно подсоединен к порту зарядки. Через несколько секунд после 
размещения детектора в отсеке для хранения и успешной установки проводного 

соединения значок детектора в строке состояния изменяется на символ зарядки. Если звук 
щелчка отсутствует, это означает, что соединение не было установлено, и батарея детектора 
не будет заряжаться.

• При установке детектора в отсек для хранения НЕ отпускайте его, пока о кне  будет 
установлен надлежащим образом до щелчка. Свободное проскальзывание детектора в 
отсек для хранения может привести к повреждению чувствительных компонентов 
детектора вследствие избыточного внешнего воздействия.

ВНИМАНИЕ.

• При помещении детектора на хранение удерживайте край растра руками.

• При зарядке модели S3025-W сначала необходимо снять заглушку с разъема. Чтобы 

повернуть или снять заглушку, следует ослабить или отвернуть винт, удерживающий ее на 
месте. При установленной заглушке разъема зарядка S3025-W невозможна.

Fipii^ibH oc соединение

1 в

Только модель S3025-W соответствует требованиям класса 1Р54 в отношении 
водонепроницаемости и пыленепроницаемости в соответствии со стандартом IEC 
60529. Для сохранения характеристик водонепроницаемости и 
пыленепроницаемости на уровне IP54 необходимо установить и плотно закрыть 
заглушку разъема после завершения зарядки детектора в держателе. Если крышка открыта 

или ослаблена, существует вероятность попадания воды и пыли внутрь детектора и его 
повреждения.
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в системе GM85 можно зарегистрировать не более двух детекторов.

В отсеке для хранения детектора можетзаряжаться только один детектор. Одновременная 
зарядка двух детекторовневозможна.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

Если система выключена и не подключена к электрической розетке, зарядка батареи 
детектора невозможна.

• Зарядка батареи детектора будет остановлена при отображении оповещения о низком 
уровне заряда батареи.



......... ... ............._ _  ___'6e9onaoioexpaHeHHe детекторов. Отсек для хранения с

li fio fnoM  з а р я д а  оо4а1^ат^дв^м  для S4343>W/S4335>W и S3025-W. Малый

" о т Й ^ Щ Щ Й н и я  детектора S3025-W такж е оснащен зам ком , то е а ь  в сумме в си а е м е  используются тр 

замка.

Детектор м ож но заблокировать путем нажатия кнопки  на отсеке для хранения. Замок будет 

разблокирован, когда пользователь выполнит вход в систему S-Statton или выберет значок 

разблокировки после входа в систему S-Station. При выборе значка разблокировки 

одновременно будут разблокированы все замки.

Рисунок 3*37. Замки для хранения детекторов

ф  Замок для детектора S4343-W/S4335-W 

ф  Замок для детектора S3025-W (без порта зарядки)

(D Замок для детектора S3025-W (с портом зарядки)
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ВНИМАНИЕ.

• При наличии каких-либо препятствий между замками и детекторами правильное 
функционирование замков невозможно.

•  Нив коем случав не помещайте палец в пространство между замком и детектором при 
активированном замке во избежание повреждения системы или травмирования.

•  Ни при каких обстоятельствах не пытайтесь поместить детектор в отсек или извлечь его с 
усилием при заблокированном замке. В противном случае возможно повреждение 
детектора, замка или системы.

Существует возможность аварийной разблокировки: в случав возникновения системной ошибки или
полной разрядки батареи системы вставьте тонкий 
разблокировки сбоку от замка.

стержень в отверстие для т р и й н о й



<S4335-W>

<S4343-W>

Рисунок 3-39. Беспроводной детектор

<S3025-W>

i f S
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• Использование детектора в непосредственной близости от других электронных устройств 
может повлиять на его работоспособность. В частности, использование беспроводного 

оборудования, например смартфона стой же частотой беспроводной связи и полосой 
пропускания, что и детектор, приведет и возникновению проблем при использовании 

функции беспроводной связи детектора.

Не натягивайте кабель слишком сильно. Если кабель запутался, не тяните за корпус 
детектора. Это может повредить кабель и спровоцировать удартоком.

Рисунок 3-40. Не ронять

Рисунок 3-41. Рекомендации по размещению



явтугора 'р и аинцайте «го иа п/^ской поаерхности; в 
|уовнлной1 С11умае ■ОЭ11ЮЖНЫ перегибы детектора или нарушение его функционирования. 

Частичное нажатие на детектор без батареи может привести к его повреждению. И в 
проводном, и в беспроводном режиме детектор рекомендуется использовать с 

установленной батареей.

Если на детекторы S4335-W, S4343-W и S3025-W оказывается излишнее воздействие, на 
рабочей станции может отобразиться предупреждение, представленное на рисунке ниже. В 

случае появления сообщения проверьте детектор перед использованием.

flcTCirrop ппрснес удар

Вот несколько советов.
1 Перед использованием детектора проверьте, нет ли с ним проблем

Рисунок 3-42. Предупреждение на рабочей станции

Если рабочая станция не ос^щенафункцией обнаружения^нешнего 

воздействия, указанное выше сообщение не о т о б р а ж ^ ^ ^

Если сообщение об ошибке ото6ражается'постоянк^Ш 1|щ  ^.иащим,; 
специалистам по обслуживанию.

ВНИМАНИЕ. Меры предосторожности при подключении детектора и кабеля

Если разъем, используемый для подключения кабеля к детектору, загрязнен посторонними 

веществами, время передачи изображений может быть увеличено. Для очистки разъемов 

следуйте приведенным ниже рекомендациям.

• Следите за тем, чтобы к штыревому разъему детектора и кабеля не прилипли 
металлические или другие злектропроводящиечастицы.

• Используйте клейкую ленту для удаления электропроводящих частиц с магнита и 

кабеля детектора.

• Используйте пластиковую щетку для очистки штыревого разъема детектора во 

избежание повреждения контактов.
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Перед рентгеновской экспозицией

Резкое изм енение тем пературы  в процедурной м ож ет привести к скоплению  влаги в 

беспровод ном  детекторе. В таком  случае сл ед ует воздерж аться о т использования  

беспровод ного  д етектора, пока он не вы сохнет. И спользование влаж ного б еспровод ного  

д етектора м ож ет наруш ить работу систем ы . Если в пом ещ ении
им еется кондиционер, пониж айте тем пературу постепенно, чтобы  сократить перепад  

тем ператур  м еж ду беспроводны м  д етектором  и кабинетом  для исследований и 

пред отвратить образование конденсата.

Рекомендаф1и по весу

Беспроводной д етектор не предназначен для использования в качестве опоры  для  

пациента. Поэтом у, когда предполагается воздействие весовой нагрузки на 

поверхность д етектора, его  необходим о разм ещ ать на плоской поверхности.

Соблю д айте осторож ность, чтобы  не повредить беспроводной д етектор при  

воздействии чрезм ерного  веса.

<S4335-W /S4343-W /S3025-W >

• Равном ерное распределение веса

Вес пациента долж ен распределяться по поверхности д етектора равном ерно, а не 

концентрироваться в одном  м есте.

♦  Л окализованны й вес

При вы полнении протоколов, предусм атриваю щ и х весовую  нагрузку, пациентам  не  

сл е д ует вставать на д етектор без крышки распределения нагрузки.

Рисунок 3-43. Равномерное распределение веса

Рисунок 3-44. Локализованный вес (в центре)
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GM85 I Эксплуз 1 эция аппарз”’-!

Очистка

• П еред  очисткой и дезинф екцией необходим о вы клю чить детектор, а перед  

вклю чением  и повторны м  использованием  детектора — дож даться его полного  

высыхания.

• Д ля очистки поверхности б еспровод ного  д етектора и спользуйте только  

нейтральное м ою щ ее средство. И спользование других м ою щ их ср ед ств  может 

привести к отслаиванию  покрытия.

• Реком ендуется использовать нейтральное мою щ ее сред ство , содерж ащ ее 1 5 -4 0 -  

процентную  перекись водорода и 70-процентны й изопропиловы й спирт.

• Не используйте коррозионны е средства, растворители и газовы е  

д езинф ицирую щ ие средства.

• О чищ айте внеш ню ю  поверхность детектора мягкой ткан ью , которую  следует  

см очи ть в нейтральном  м ою щ ем  средстве, разведенном  водой ком натной  

тем пературы .

• Не оставляйте влажную  ткань на поверхности д етектора б олее чем  на 1 минуту. В 

противном  случае сущ ествует риск попадания м ою щ его средства внутрь детектора.

• Не л ей те  м ою щ ее средство на детектор и не опрыскивайте д етектор им.

Вним ательно следите за тем , чтобы  ж идкость не попала на основной кабель и 

разъем  батареи.

• Д ля сниж ения риска зараж ения при использовании д етектора реком ендуется  

прим енять одноразовы е полиэтиленовы е пакеты.

I Хранение

Д ля сниж ения риска зараж ения при использовании д е тЕ К Гр р а ^ д ^ м е н д у е тся  прим енять

одноразовы е полиэтиленовы е пакеты.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Проявляйте осторожность и не допуск^1е,повреждения беспроводного 
детектора в результате его использования на выступающем участке пола или рядом с таким 

участком. Детектор необходимо использовать только на ровном полу.

Во избежание повреждения детектора чрезмерным усилием рекомендуется приобрести и
использовать дополнительную крышку для распределения нагрузки, чтобы защитить детектор.
(Пациентам не следует вставать на детектор без крышки для распределения нагрузки.)
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Сохранение водонепроницаемости и пыленепроницаемости (только S3025-W )

S3 0 2 5 -W  (только эта модель) со о тве тствует требованиям  класса IP54 в отнош ении

водон епроницаем ости и пы ленепроницаем ости в со о тветстви и  со стандартом  IEC

60529. При этом  S30 25-W  не об лад ает абсолю тной защ итой о т повреж дений,

вы званны х проникновением  воды. Н еобходим о, чтобы  все отсеки были полностью  закрыты.

Чтобы  предотвратить повреж дение д етектора, точн о следуйте приведенны м  реком ендациям .

• В случае нам окания у а р о й с тв а  тщ ательн о протрите его чистой мягкой тканью .

• Не д о пускай те  контакта д етектора с  соленой или ионизированной водой.

• Соблю д ен ие тр ебований класса IP54 в отнош ении водон епроницаем ости и 

пы ленепроницаем ости гарантируется только том  случае, если все крышки плотно  

закры ты , д етектор работает в беспроводном  реж им е и кабель к нем у не подклю чен.

• Крышка батарейного отсека и заглушка разъема являю тся расходны м и деталям и, то  

есть  их необходим о периодически зам енять.

• П адение д етектора или оказание на него  внеш него воздействия мож ет привести к 

ослаблению  крышек. Убед итесь, что  все крышки плотно закры ты  и не см ещ ены . В 

противном  случае обеспечение защ иты о т воды и пыли невозм ож но.

3-65 I



<S4335-W>

Рисунок 3-45.

' ........

<S4343-W> <S3025-W> 

Конфигурация беспроводного детектора

Ns Н ^зва н и ^ф ун кц и я V  О писание f  -

Ф
Область

определения

Данная область используется для преобразования 

проходящих сквозь пациента рентгеновских лучей в 

изображения.

Ж Части тела, расположенные за пределами этой области, на 

изображении не фиксируются.

®
Переключатель

питания

Этот переключатель используется для включения 

питания.

Ф
Светодиодный

индикатор
Данны й индикатор укзЬ ьш а^ н ^ г а т у с  питания.

Ф Кабель детектора
Данны й кабель используетс!?д^ подачи питания и передачи 

сигнала.

® Антенна
Я В  Символ антенны беспроводного подключения 

| Н Н  _  Антенна расположена под символом.
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<S4335-W/S4343-W/S3025-W>

№ Н а з в ^ Н И ^ ^ Щ я ^ ; '

Ф
Выключатель питания

Кнопка включения/выключения питания

Индикатор  

состояния питания

• При включении питания: светодиодный индикатор  

горит.

• При выключении питания: светодиодный  

индикатор гаснет.

Индикатор 

предполагаемого  

состояния процесса

Светодиодный индикатор может гореть синим, 

зеленым, красным, сине-зеленым, желтым, 

пурпурным и белым цветами.

Состояние внутренней обработки; светодиодный  

индикатор горит.

Ф
Индикатор

интерфейсной

связи

• Проводной режим: синий свето/жодный индикатвду|;и} 

мигает.

• Беспроводной режим: з ^ е В ^ т  светодиодный  

индикатор мигает.

Светодиодный индикатор может отличаться в зависимости от к^и‘^ у й т ^ 1вн^х особенностей 

изделия.
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^spseiBi работы заряда батареи ниже 396, светодиодный индикатор^ мигает раз в 

«КУНДУ-
При появлении оповещения о низком уровне заряда батареи необходимо 
незамедлительно выполнить одно из указанных ниже действий, чтобы продолжить 
запуск и использование устройства.

-  Зарядка батареи и повторная зарядка старой батареи.

-  Подключение главногокабеля.

При замене батареи необходимо обращать внимание наследующее.

-  Замена батареи приведет к выключению детектора. Для использования детектора 
нажмите кнопку питания, чтобы снова включитьего.

-  После включения детектора его подключение к системе занимает около одной 
минуты.

3-68



Рисунок 3-46. Установка батареи в детектор

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ пытайтесь вставлять батарею, если оба регулятора не оттянуты к центру. 

Если оба регулятора не были оттянуты к центру, нажатие на батарею для установки на место 
приведет к износу или повреждению стороны установки батареи и фиксаторов, удерживающ! 
батарею на месте.



Рисунок 3-47. Извлечение батареи из детектора
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Рисунок 3-4в. Установка крышки батарейного отсека модели S3025-W

Наклоните нижнюю часть крышки батареи и вставьте противополож ную  часть в разъем. 

Затем опускайте крышку батареи, пока она не будет выровнена в разъеме над батареей. 

Убедитесь, что фиксаторы крышки батареи с разъемами под винт с  плоской головкой  

выровнены надлежащим образом. Затем  осторож но нажмите на верхню ю  часть крышки 

батареи по пунктирной линии, которая показана на рисунке ниже, чтобы удостовериться, 

что вся уплотнительная резина надежно прижата. И, наконец, поверните винт с плоской 

головкой по часовой стрелке, чтобы закрыть и зафиксировать крышку батарейного отсека.

Рисунок 3-49. Установка крышки батарейного отсека модели S3025-W



^ щ |у 1 ^ ^ы Л и:или^леска.
»*аде*ь) соотаегогвуеттребованмям ̂ Чласе^'Ф54 S отношении 

пш ^еп^он ица1^стй¥:соотеетствии фстандартом JEC 
?ей29. Для С9?фанения)йрактвристик в6^w>нвnpoницaвмocтии
пьшенепрониЦаемЬсш на уровне IP54 необходимо, чтобы крышка батарейного отсека была 
плотно закрыта. Если крышка открыта или ослаблена, существует вероятность попадания 
воды и пыли внутрь устройства и его повреждения.
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Рисунок 3-50. Снятие крышки батарейного отсека модели S3025-W

Осторожно извлекайте батарею из детектора со стороны, ближайшей к разъемам под  

винт с плоской головкой, пока она не окажется под небольшим углом. Затем осторож но  

извлеките батарею из разъема, как показано на рисунке ниже.

Рисунок 3-51. Извлечение батареи модели S3025-W

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Избегайте перегиба или перекручивания крышки батарейного отсека. Это 
может привести к повреждению крышки, попаданик^аА^ДЫ и пыли внутрь устройства и его 
повреждению. \"-
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Лереключатель
индикаторов

Рисунок 3-52. Конфигурация батареи 

ф  Разъем клеммы батареи 

d) Индикатор батареи

Индикаторы батареи отображ аю т ее статус. Обычно они не горят, но при включении  

переключателя индикаторов загораются и отображ аю т статус батареи.
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*№»№япгН'1,^У5г"*4горйг^' '■ ' ^ 6 о 1 Г ^  1 ■ ..
Индикаторы 1, 2м 3 горят

Индикаторы 1  и 2 горят 26-50%
Индикатор 1  горит 11-25 %
Индикатор 1  мигает
(с интервалом прибл. 0,5 секунды) Менее 10 %

<Если батарея эаряжается>

,, ■ ^ ^ Л 1 етодиодный индикатор ;; 1 ^ррвен|> оставц|ег^ заряда батаови S
Индикаторы 1, 2 и 3 горят, индикатор 4 
мигает 76-100%

Индикаторы 1 и 2 горят, индикатор 3 мигает
51-75 %

Индикаторы 1  и 2 мигают 26-50%
Индикатор 1  мигает 11-25 %
Индикатор 1  мигает 
(с интервалом лрибл, 0,5 секунды) Менее 10 %
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Если батарея разряноется заметно быстрее обычного, ее неофсодимо'заменить. 
Батарея является расходным материалом, й гарантийный cp o f ее использования 
составляет б месяцев.

Если батарея длительный период времени не используется, за^я/^^те ее и отключите от 
питания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Предупреждение касательно Использования литий-ионной батареи.
Неправильное обращение с батареей может привести к перегреву батареи, возгоранию, взрыву
и/или ее окислению. Соблюдайте следующие меры предосторожности:

• Если предполагается хранение батареи в течение длительного времени, ее необходимо 
извлечь из устройства (детектора и зарядного устройства) и хранить в месте с низкой 
влажностью и температурой.

•  Не используйте батарею в условиях высокого уровня алектростатического заряда, так как 
это может привест к повреждению предохранительного устройства.

• Не допускайте воздействия на батарею прямых солнечных лучей или тепла (например, огня).
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Заглушка разъема (только для модели S3025-W)

На устройстве S3025-W  используется заглушка разъема, обеспечивающая сохранение 
характеристик водонепроницаемости и пыленепроницаемости на уровне IP54 в 
соответствии со стандартом IEC 60529. Заглушка разъема м ож ет быть снята по выбору 
оператора.

Ф

Рисунок 3-54. Крышка главного разъема (S3025-W)

Ф  Для сохранения характеристик водонепроницаемости и пыленепроницаемости на 
уровне IP54 заглушка разъема должна быть плотно закрыта, 

ф  Заглушку можно открывать и поворачивать при подключении кабеля.

Ф  Для снятия заглушки отверните винт с плоской головкой, удерживающий заглушку на 
месте, если защита от проникновения воды и пыли на уровне IP54 не требуется.

-•-•-•ЯП-
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Рисунок 3-55. Зарядное устройство (S4335-W/S4343-W/S3025-W)

Зарядное устройство используется для зарядки батареи детектора.

■ Уаановка адаптера батареи

Вставьте нижнюю часть адаптера под углом в разъем на задней панели. Затем опу 
адаптер, пока он не будет выровнен, и с нажимом вставьте его до упора, предварительно 
сдвинув регуляторы к центру.

cfturrriL ^

Рисунок 3-56. Зарядка батареи (S4335-W/S4343-W)

Батарея является расходным материалом, и гарантийный срок ее использования составляет 6 

месяцев. |

Зарядное устройство используется только для беспроводного детектора.
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Рисунок 3*57. Адаптер для зарядного устройства {S3025-W}

■ Установка батареи

Чтобы установить батарею, вставьте верхнюю часть батареи под углом в переднюю часть 
разъема. Убедитесь, что батарея и адаптер надежно соединены. Затем опускайте батарею, 
пока она не будет выровнена и установлена в разъем. Теперь можно осторожно нажать на 
батарею для ее фиксации на меае.

Рисунок 3-58. Порядок установки батареи для зарядои (S3025-W)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.

• При использовании зарядного устройства S302S-W всегда необходимо использовать 
адаптер батареи и батарею (SDB-3S1PA), предоставляемые компанией Samsung 
Electronics Со.,Ltd.

• Следите за тем, чтобы положительный и отрицательный контакты зарядного устройства 
были замкнуты водой или другими проводниками (металлами, проволокой и т, д.).

• Не разбирайте зарядное устройство.

не

ВНИМАНИЕ. При перемещении зарядного устройства или неиспользовании его в течение 
длительного периода времени обязательно разделяйте адаптер и батарею.
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Процедуру прогрева рентгвмовской трубки рекомендуется выполнять для продления ее срока 
службы.

ВНИМАНИЕ. Перед выполнением рентгеновских экспозиций убедитесь, что в помещении, где 

выполняется процедура прогрева, нет посторонних лиц.

В начале каждого дня, а также в случае, если трубка не использовалась на протяжении около 
недели, рекомендуется выполнять следующую процедуру прогрева.

■  Процедура прогрева

• Полностью закройтешторки коллиматора.

• Убедитесь, что в помещении, где выполняется процедура прогрева, нет 
посторонних лиц.

■  В начале каждогодня:
--------^ 7 ^ ------ ^  ’ '’ iA ■ ■ ■.

Интервал (с)

г 90 250 100 30

2 90 250 100 30

3 100 200 100 30

4 100 200 100

5 110 160 100 3t e l l iE

6 110 160 100 30

7 120 160 100 30

8 120 160 100 30

9 130 ^60 , 100 30

10 130 100 30

11 140 125 100 30

12 140 125 100 30

13 150 125 100 30

14 150
:"'т-
‘ 125 ■ 100 30

3-81



wmsw f ̂  к* М П

100 f  '

2 90 250 100 60

3 100 200 100 60

4 100 200 100 60

5 110 160 100 60

6 110 160 100 60

7 120 160 100 60

8 120 160 100 60

9 125 160 100 60

10 125 160 100 60

11 130 160 100 60

12 130 160 100 60

13 135 125 100 60

14 135 125 100 60

15 140 125 100 60

16 140 125 100 60

17 145 125 100 60

18 145 125 100 60 ^  ■ -

19 150 125 100 60

20 150 125 100 60

ВНИМАНИЕ. Избыточное испарение с нити прйводит Ц'рокращению срока службы рентгеновской 
трубки. Для уменьшения объема испарения сводите к минимуму время подготовки к экспозиции.
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Доступны следующие методы регулировки условий облучения.

■  Трехточечное управление путем выбора значений кВ, мА и времени экспозиции (или мА*с) 
независимо друг от друга.

■  Менеджер анатомической программируемой рентгенографии (АПР), доступный на 
станции S-Station.

Стандартная процедура исследования приведена ниже.

1. Выполните процедуру прогрева (3-80стр.).

2. Разместите пациента и детектор в необходимом положении для выполнения 
исследования.

3. Выровняйте трубку и детектор для выполнения исследования.

4. Отрегулируйте условия облучения на станции S-Station.

5. Попросите пациента сохранять необходимое положение входе экспозищ1и.

6. Выполните экспозицию с помощью соответствующего переключателя.

Выравнивание рентгеновского луча относительно пациента

Выполните приведенную ниже процедуру выравнивания после регулировки условий 
облучения для выполнения исследования.

1. Установите тубус рентгеновской трубки относительно детектора.

2. Отцентрируйте соответствующую метку коллиматора относительно детектора.

3. Разместите пациента в необходимом поло>кении для выполнения исследования.

4  Отрегулируйте размер поля, используя рукоятки управления коллиматором или 
предварительно заданные наборы параметров на станции5-51аТ1оп.

ПРВДУПРЕЩЕНИЕ. При исследовании пациента область рентгеновской экспозиции должна 
быть как можно меньше. Если невозможнЬ ограничив вто воздействие только областью, 

которую необходимо исследовать, з а щ и т и т ^ ^ ^ ^ ^ ^ е  части тела пациента с помощью 
свинцовых протекторов.
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Обзор

Для съемки изображений пациента выполните следующие действия:

Рисунок 4-1. Рабочая диаграмма для съемки изображений пациента
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Рисунок 4'2. Самодиагностика системы

Элементы самодиагностиии системы

Значок '  '.'О писание

ш

ПО: отображение результатов проверки целостности ПО (тест пройден или не 

пройден).

S I МПК: проверка правильности работы менеджера процессов компонентов.

н ВВП проверка состояния подключения к серверу ВВП

ш
ДЕТ; проверка состояния подключения к детектору.

g

FVw

THU: проверка состояния подключения к  ТНи. . v

ш
БИУ: проверка состояния подключения к  БИУ.

щ CLUK: проверка состояния подключения сканера штрих-кодов.

Таблица 4-1. Описание элементов самопроверки системы

ж  Тестируемые элементы могут отличаться в зависимости от модели. Элементы, которые 

здесь не появляются, будут недоступны для тестирования.
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После загрузки станции S-Station появится экран самодиагностики системы. Он появляется 

только после загрузки системы.

■ Начало и завершение теста

1. После загрузки запускается автоматическая проверка состояния 0 1 стемы, 

результаты которой отображаются на экране.

2. Ход выполнения самодиагностики немедленно отображается в виде индикаторной 

шкалы.

3. Если после выполнения теста проблем не обнаружено, выберите кнопку  «Готово», 

чтобы перейти к окну «Логин».

4. Если до завершения тестирования нажать кнопку  «Пропустить», процесс 

прервется, и появится окно входа в систему.

■ Результаты теста

1. Результаты для каждого тестируемого элемента отображаются в виде значков 

«пройдено/не пройдено».

2. Отображается текст, показывающий общие результатытестирования.

3. Выберите значок каждого тестируемого элемента, чтобы просмотреть сведения о нем.

Ж В случае неисправности по крайней мере одного или более устройств детектора весь 

тест считается непройденным.
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После окончания самодиагностики на станции S-Statlon появляется экран входа в систему.

Чтобы выполнить вход на станцию S-Station, нужно ввести код  и пароль, а затем щелкнуть 
кнопку «Логин».

• Если необходимо срочно выполнить съемку изображения, можда выполнить тест, выбрав 

кнопку «Аварийный», минуя процедуру входа в систему. Однако в этом случае нельзя 
воспользоваться функцией редактирования изображений. |:

•  Удаленная поддержка становится доступной после нажатия кнопки «Удаленный рабочий стол» 
на экране входа в систему во время использования СДУ.

Ж СДУ (сиаема дистанционного управления) постоянно отслеживает и регистрирует 

системные ошибки и позволяет выполнять самодиагностику, а также администрирование 

программного обеспечения установки. Настройки и  журналы ф-ой системы могут быть 
проверены специалистами по обслуживанию, работающими узпроизводителя.



Рисунок 4-3. Экран рабочего списка
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Ф
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Критерии поиска

Поиск

Сброс критериев 

поиска

Редактор столбцов

Списки

исследований

Обновление РСМ

Фильтр

Новый

Правк.

Удал.

Срочное обсл-е

Введите имя, ко д  или номер доступа пациента, для 
которого необходимо найти исследование.

Выберите кнопку  «Поиск», чтобы показать результаты по 
критериям, введенным в списке «Осмотр».

^  Функция поиска исследования РСМ доступна только для 

текущ их и обновленных исследований РСМ.

Позволяет сбросить значения введенных пользователем 

критериев поиска, чтобы показать все исследования в 
списке.

Вы можете настроить нужные аол бцы , чтобы 

просматривать их в списке «Осмотр» (например, 
« М е а о »  или «Дата/время»).

^  Дополнительную  информацию см. в разделе 
«Редактор а о л бцов».

Позволяет просматривать список исследований и 

выводить на экран либо полные списки исследований, 
либо найденные исследования.

Выполнение обновления для получения исследований 
РСМ в списке «Осмотр».

i  Если в ^С т6я(ций момент отображается список, 

найденный пользователем, то м ож но  обновить только 
найденный список.

Позволяетзадавать критерии поиска для исследований РСМ 
на сервере.

Позволяет вручную создать локальное исследование.

^  Номер карты пациента и информация, указанная в 

меню  «1|1астроЙка>н являются обязательными для
а я п п л и д и Йм1н^«<Ц1аЬдЬ ............. .........заполнен 

создания
1 , которые необходимыдля 

<(ации о пациенте.

Позволяет редактировать локальное исследование. ^

Ж Вы можете редактировать только исследования, i ^ r  j

которых задан статус «Запланирован».

1озволяет удалить локальное исследование.

i  Вы можете удалять только исследования, для которых 
задан статус «Запланирован».

В экстренном случае м ож но создать локальное 

исследование, не вводя код  пациента и другую  
необходимую информацию.
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______

В списке «Осмотр» м ож но  редактировать столбцы атрибутов.

■ • -.ь ••

Название/ф ункция
~ W ‘-------- ^ ^  -̂-------------------------- : : -----------

Ф Список столбцов

Список столбцов, которые м ож но  сделать видимы ми в списке 

«Осмотр». Выберите элемент и стрелку й  в ®  для 

перемещения в столбец «Раб. список».

Стрелки для 

перемещения
Позволяют перемещать элемент м еж ду разделами 

«Список столбцов» и «Текущие столбцы».

Ф Текущие столбцы

Список столбцов, которые м ож но увидеть списке 

«Осмотр». Выберите ц е м е н т  и а р е л ку  в ф  для 

перемещения в сПкерн;1( ^ р ^ ц о в .

Ф
Поле для изменения 

названия столбца

^ ■ ' ' .............

Позволяет выбрать элемент из раздела «Текущие аол бц ы »  и 

изменить название.

® Сохранить
Позволяет сохранить изменения и применить их к списку 

«Осмотр».

Отм.
......... ....................

Отмена изменений и возврат в рабочий список. '

Таблица 4"3. Описание экрана «Редактор столбцов»
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с  сервера список исследовании, соогве^паую щ их заданным

критериям.

Ж Если для этого используется фильтр, имеющийся список исследований РСМ будет удален.

?|^С«рмр рабочих списков (^Модальность
Bunny Ф

®  Boe даты 
©  ̂ зпазон дат

Инт^жл аато^ношения

'П,*: а,- .4.-.у- Ч1
I
I

■»х- \f - - 

(§)Дата исслед.

5 минуты V

Заголовок АЕ эапла»й1рм№ной стзнцю)

Все станции г.гЗ
|Ni «арт. пациента (б ) Имя пациента (К

.Ниаа донН») еокаДлоа
времен 

-Кю и ЧК(ы)(«ЙЧ,Са«!

ДЬНЬ̂)

ttl'
Мадостула 3|прос.№1фочед^... — „ , —7—— - -

Рисунок 4-5. Экран фильтра

Ф

Ф

(азвание/функция

Сервер рабочих 

списков

Модальность

Описание

Отображение выбранного сервера, с которого нужно 

получить список исследований.

Ж Получаемый список исследований м ож ет отличаться в 

зависимости от конфигурации системы и других 

факторов.

Получение списка снятых.исследований, соответствующих

модальности, д/ст к о т ^ Й ^  установлен флажок.

Вы можете задать до  двух меток модальности, помимо

DX, CR и RF. Метка должна состоять из 2 заглавных букв.

Ж Выбранная модальность

•  DX: загрузка списка исследований, для которых 

использовалась цифровая рентгенография.

• CR: загрузка спис»$а,исследований, для которых 

использовалась компьютерная рентгенография.

• RF: загрузка списка исследований, для которых 

использовалась модальность рентгеноскопии.
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Дата исслед.

N2 карт, пациента

Имя пациента

N2 доступа

Запрос. N2 процедуры

ОК

Отм.

сохраненных на
сервере, спйсоХ нсследовани^^соответствующих
указанному периоду времени.

•  Параметры, доступные для выбора

• Сегодня: список исследований ссегодняшней 
датой.

• Все даты: список всех сохраненных насервере 
исследований, соответствующих всемдатам.

• Диапазон дат: список исследований, 
соответствующих заданному диапазону дат.

• Диапак>н времен: список исследований,
соответствующих заданному диапазону времени._______

Позволяет загрузить список исследований, 
соответствующих введенному номеру карты пациента.

Позволяет загрузить список исследований, 
соответствующих введенному имени пациента.

Позволяет загрузить список исследований, 
соответствующих введенному номеру доступа.

Позволяет загрузит^» список исс/юдований, 
соответствующих запрошенному номеру процедуры.

Применение изменений и возврат к экрану рабочего 
списка.

Отказ от применения изменений и возврат к экрану 
рабочего списка.

Таблица 4-4. Описание экрана «Фильтр»

Информация, введенная в полях «№ карт, пациента», «Имя паци47аТ«№ достуги» и 
«Запрос. № процедуры», применяется только к первому поиску. г
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Вы можете создать информацию о пациенте, которую будете использовать для 
локальной съемки.

L  Выберите кнопку «Новый», чтобы открыть всплывающее окно «Новый пациент».

2. Введите или выберите необходимую информацию для каждого поля.

3. Выбор кнопки «Сохранить» после ввода информации приведет к сохранению 
информации о пациенте и созданию нового списка на экране «Раб. список».

4. Нажатие кнопки «Нач.пров.» после ввода информации позволяет незамедлительно 
выполнить исследование. Чтобы отменить ввод, выберите кнопку «Отм.».

N3 f :  ■ ^

Ф № карт, пациента

Позволяет ввеаи код пациента Или выбрать код из списка 
для исследования.

Ж Если выбрать кнопку «Врем. №», будет назначен случайно 
выбранный код

Фамилия Позволяет ввеаи фамилию пациента, направленного на 
исследование.

Ф Имя Позволяет ввеаи имя пациента, направленного на 
исследование.

Ф Отчество Позволяет ввеаи отчеаво пациента, направленного на 
исследование.
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С» Дата рождения
Гквволяетввести дату рождения па1шента, направленного на 

ни

ф Возраст

После ввода даты рождения пациента возраст 
автоматически рассчитывается и вносится в данное поле. 
После ввода возраста пациента его дата рождения 
автоматически рассчитывается на основании текущей даты.

ф Пол
Позволяет выбрать пол пациента, направленного на 
исследование.

а> № доступа Позволяет ввести номер доступа исследования.

Оператор
Позволяет выбрать врача (рентгенолога), выполняющего 
исследование пациента.

Врач-исполнитель
Позволяет ввести имя врача, выполняющего исследование 
пациента.

Направляющий
врач

Позволяет ввести имя врача, направившего пациента на 
исследование.

Процедура
Отображение названия исследования. Щелкните кнопку 
«X», чтобы удалить название исследования.

Доб.
Позволяет выбрать тип исследования (процедуру, протокол).

Врем. № Позволяет автоматически создать код пациента. ^ ,

Сохранить

Позволяет создать новое исследование.

Ж Кнопка «Сохранить» станет доступна сразу после 
заполнения всех необходимых полей, сохраненных в 
номере карты пациента и конфигурации.

Отм, Позволяет отменить.ооздакие исследования.

© Нач.пров.

Переход к экрану для выполнения 
исследования.
Ж Кнопка «Нач.пров.» аанет доступна сразу после 

заполнения всех необходимых полей, сохраненных в 
номере карты пациента и конфигурации.

Таблица 4-5. Описание экрана управления информацией о пациенте
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Вымошеге уда^мть информацию о пациенте, добавленную в лока/^ное исследование.

X  Чтобы удалить информацию о пациенте, выберите на экране рабочего списка 
соответствующую запись и нажмите кнопку «Удал.»; появится окно подтверждения.

Z Нажмите кнопку «ОК» в окне подтверждения, чтобы удалить выбранный список. Если

нажать кнопку «Отм.», информация не будетудалена.

Ж Информацию© пациенте можно удалить только в том случае, если для нее установлен 
статус «Запланирован».

Ж Если исследование находится в РСМ, информацию о пациенте невозможно удалить.

Удалить обследование?

Рисунок 4-8. Окно подтверждения удаления информации о пациенте
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Значок детектора: показываеттекущий 
статус детектора.

• Зеленый: детекторподключен.
• Красный: детектор не подключен.

Батарея детектора: показывает уровень 
заряда батареи. Уровень заряда обозначается 
количеством зеленых полосок от уровня О -  до 
уровня 4.

Уровень заряда батареи 
Уровень заряда батареи 4 (4 полоски)» 
оставшийся заряд батареи равен 75-100%

• Уровень заряда батареи 3 (3 полоски) = 
■0 (^_авшийся заряд батареи равен 50-75 %

• Уровень заряда батареи 2 (2 полоски) * 
оставшийся заряд батареи равен 25-50%

• Уров^^ь заряда батареи 1 {1 полоска) = 
Ьс^^шийся заряд батареи равен 5-1

•^фовень заряда батареи О (О полосок) = 
оставшийся заряд батареи равен 0-5 %
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-J S . значок детектора: показываеттекуи^ий

статус детектора.
. Зеленый: детектор подключен.
,  красный: детектор не подключен.

i  Соаояние заряда батареи
указывает на то, что детектор подключен

./=.Йелю И заряжаете^

. ‘ v,
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ф Напряжение трубки
Отображение напряжения трубки. Значение можно 
установить с помощью кнопки Л и кнопки V.

® Сила тока в трубке
Отображение тока трубки. Значение можно установить с 
помощью кнопки Л и кнопки V . _

Время излучения Отображение значения мс или мА*с. Значение можно 
установить с помощью кнопки Л и кнопки V,
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Ш При использовании нескольких детекторов выберите на 
экране значок, цвет которого совпадает с цветом 
индикатора значка детектора, который необходимо 
использовать. Детектор станет активным, а на экране 
появится размер детектора.

Размер пациента

Позволяет выбрать размер пациента.

л^аденец

ребенок

! i '
маленький размер

!Х' средним размер

Ш  большой размер

^  При использовании функции управления экспозицией для 
исследования детей можно отменить существующие 
функции для младенца и ребенка 
и выбрать размер из 6 раэличн^в^м ^тов. Для изменения 
размера можно выбрать значок.

• • •

Разм. коллимат.

Отображение информации о размере коллиматора 

Если выбрать флажок кФикс.рззм.» перед вводом 
следующего протокола, размер коллиматора текущего 
пользователя будет иметь приоритет над размером 
коллиматора, установленным для АПР с целью сохранения 
размера коллиматора без изменений.

^  Размер коллиматора отображает область облучения на 
основе установленного расаояния SID.________________
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I трубки.

ф Фокальн. пятно X  помощью кнопки его можно сделать больше или меньше.

Фильтр

Отображение информации о фильтре коллиматора.

С помощью кнопки можно выбрать значение «Нет»/Си ОД 
мм/Си 0,2 мм/Си 0,3 мм.

CD Сетка

Отображение информации о том, применяется SimGrid или 
нет.
На экране отображается «SimGrid», если функция SlmGrld 
применяется при установленном протоколе АПР.

<8> SID

Отображение информации о SID.

• R: отображение рекомендуемого значения 51Риэ 
протокола, заданного в АПР.

• U: отображение измеренного и введенного значений
SID.

Оператор

Выберите имя оператора, снимающего изображения в данный 
момент.
Ж Выбор может быть невозможен, в зависимости от заданных 

настроек.

Сохр. в БДАПР

Сохранение текущих условий съемки, заданных на экране 
«Получение», в к^че<^вё значений по умолчанию в 
протоколе.
Ж Если размер пациента соответствует приемнику, то 

применяются сохраненные условия съемки.

Сброс
Определение условий съемки на экране « Получение» в 
качестве исходного значения.

Таблица 4-7. Описание экрана определения умовий съемки
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®

^^^а ви тъ /уд а л и ть

п р о ц е д у р у ^ ^ ^ г" '^  ^

fc ifinw BH  Д1|1 

процедуры. 1

Ж п о л уч е |^% о д р р Ш Й Й  инф орлЩ ии см."раздел 

«Управление процедурами и протоколами».

ф
Сменить порядок 

процедур

Очередность процедур м ожно изменить, выбрав кнопку 

Л  и кнопку  V .

Добавить/удалить

протокол

Щ елкните кнопку  «+» или « -»  для добавления или удаления 

протокола.

Ж Для получения подробной информации см. раздел 

«Управление процедурами и протоколами».

Сменить порядок 

протоколов

Очередность протоколов м ож но  изменить, выбрав кнопку  

Л  и кнопку V .

Изменение

протокола

Здесь м ож но изменить протокол выбранного изображения.

Приостанов.

Выполняемое исследование приостанавливается и 

перемещается на экран «Раб. список».

Ж Статус приоаановленного  исследования — - • , —  

«Приостановл.».

Законч. Пров.
Э т у кнопку  м ож но  использовать для завершения 
исследования, если съемка выполнена. .......

Автоотправка

По завершении съемки и окончании исследования все 

данные и изображения исследования м ож но  отправить на 

сервер PACS.

Ж Использование этой кнопки м ож но выбрать в настройках.

Таблица 4-8. Описание списка исследований
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у Щ Все/Иябра м  ю г

дчя  отображения е к ^ л ^ ц е д у р .  Выберите 

«Избранное» для отображения избранных процедур.

Поиск процедур

Если ввести имя процедуры, а затем выбрать кнопку

отобразятся только процедуры, которые включают 

условие поиска во всех анатомических областях.

® Избранное
Для определения и удаления избранного выберите кнопку

☆

Ф
Добавить

процедуру

В список исследований м ож но добаю<ггь выбранные 

процедуры.

® Добавить протокол
В список исследований м ожно добавить выбранные 

протоколы.

Таблица 4-9. Описание экрана управления процедурами и протоколами

Вы можете добавить несколько процедур и протоколов. 1 '.

Процедуру нельзя удалить, если она содержит протокол, для кото{»го уже выполнена 

съемка. |

Протокол нельзя удалить, если для него уже выполнена съемка.

1

i - i

Получение протокола

1. Выберите протокол, которьгй хотите получить из списка протоколов.

^  Изображение м ож но получить толькр в ’̂ ом  случае, если есть выбранный протокол с 

невыполненной съемкой. , • ^

2. При выборе протокола условия и з л ^е н и я  передаются в предварительные 

настройки БД АПР. Вы можете выполнить съемку, изменив условия 

автоматического облучения. Изменение протокола после изменения условий 

съемки не повлияют на условия облучения в с ^ ч а е  возврата к  исходному 

протоколу.

ж  Условия облучения остаются без изменений только в том  случае, если прием ник и 

размер пациента одинаковые; в противном случае устанавливается значение по 

умолчанию, сохраненное в БД АПР. Если выход из исследования выполнен 

посредством приостановки, условия облучения не останутся такими же.

3. Если из списка выбрать протокол с выполненной съемкой, в протоколе можно 

увидеть полученноеизображение.
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Позволяет показать или скрыть все комментарии на изображении.

При выборе данного значка комментарии отображаются на изображении; в 

противном случае они скрыты. __________________________ ______________

Нажимая эту кнопку, м ож но  корректировать значения параметров 

«Ш ирина окна» или «Уровень окна» изображения во всплывающем окне.

Ж Для регулировки ширины окна нужно коснуться области изображения и 

при нажатой кнопке перетащить его влево или вправо; для регулировки 

уровня окна нужно выполнить перетаскивание вверх или вниз.

feJl'iSeasu

На изображении м ож но отметить рсИовйое направление фактической съемки 

как L/R (влево/вправо). ‘

Ж М ожно использовать метку R или L. Если использовались обе метки, та  

видимой будет последняя выбранная метка.

На изображение м ож но напрямую добавлять символы или использовать 

символы, предварительно зада 1( ! ^ ^ ч а а р о й к а х .

Если между фразами ввести «у вставлен перенос строки.

Позволяет установить размер диафрагмы изображения.

Повторная постобработка данной области диафрагмы изображения.

Если изображение с измененным масштабом отключено на экране видео, его 

м ожно перетащить в нужную  позицию  при нажатой кн о п ке ._________________

Позволяет удалить выбранный комментарий.
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Значок SMPTE Переключение к экрану настроек SMPTE.

Отображение значка 

передачи DiCOM Отображение состояние передачи DICOM.

Настройки сети Переход к экрану «Настройка сети».

0

Отображение значка 

статуса THU

Показывает, что компоненты THU и S-Statlon 

правильно подключены.

ш

Показывает, что компоненты THU и S-Station 

отсоединены.

Ж Убедитесь, что питание системы включено и что 

кабель подсоединен.

Отображение значка 

статуса ВВГ

Показывает, что компоненты ВВГ и S-Station 

правильно подключены и исправны.

к .
Показывает, что компоненты ВВГ и S-Station 

отсоединены.

Ш  Убедитесь, что питание ВВГ включено и что 

кабель подсоединен.

Показывает, что компоненты ВВГ и S-Station 

П |^вильно  подключены, но произошла ошибка 

gJfSr. Для сброса ВВГ и устранения ош ибки 

м ож но выбрать значок. Подробные сведения об 

ош ибке м ож но  найти во всплываюш,ем окне 

обработки ош ибок. ^

н и

Отображение значка

нагревательного

элемента

Отображение статуса нагревательного 

элемента.

Отображение значка 

статуса хранения Отображение оставшегося места в хранилище.

Таблица 4-6. Описание экрана « Получение»
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^  1
( 0 - 1

аомываккцем окне.
изображения При нажатой кнопке коснитесь изображения 

и перетащите курсор мыши вверх, а для уменьшения изображения 

перетащите курсор в н и з . _______________________________________ ______

Позволяет выполнить сброс всех первоначальных эффектов, примененных к 

изображению.

• ^ ^ ^ ь ш ( ^ ^ а с ш т а б  изображ ения

Позволяет уаанови ть  многоугольную  диафрагму.

Отображение линий сетки на изображении.

Эту кнопку м ож но выбрать для поворота изображение на 1 за раз (от 

-45“ до  +45‘ ). ____________________

Во всплывающем окне  отображаются невидимые на панели инструментов 

функции. Эти функции м ож но использовать путем выбора значков во 

всплывающем о к н е ._____ ____ ___________________ _______________________

Отображение изображения по размеру области окна просмотра 

изображений.

Отображение о б л ааи  диафрагмы по размеру области окна просмотра 

изображений.

Данный значок позволяет включить или выключить функцию SimGrid.

Инвертирование изображения в черно-белом режиме.

Создание изображения, если к  выбранному изображению применяется 

функция улучшения вида трубки и линии.

Ш  Полученное изображение удаляется при очистке исходного изображения.

В режиме диафрагмы по двум касаниям м ож но коснуться экрана два раза для 

создания диафрагмы прямоугольной формы.

В режиме диафрагмы по четырем касаниям м ожно коснуться экрана четыре 

раза, чтобы создать диафрагму многоугольной формы.

Таблица 4-10. Описание экрана предварительного просмотра
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Следующие функции можно использовать путем касания изображения на экране без выбора 
значка.

• Можно увеличить/уменьшить изображение путем касания двух точек в области
изображения (для изменения масштаба следует свести или развести пальцы).

*
• Можно переместить изображение с измененным масштабом путем касания и 

перетаскивания.

• Можно отрегулировать ширину окна путем касания более трехточек {рекомендуется 

четыре точки) или длительного удерживания одной точки в области изображения и 
перетаскивания влево и вправо.

• Можно отрегулировать уровень окна путем касания более трех точек (рекомендуется 

четыре точки) или длительного удерживания одной точки в области изображения и 
перетаскивания вверх и вниз.
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является одинаковым во время повтора, будут восстановлены предыдущие условия с>емк» 
Восстановленные условия съемки изображений:

• Размер коллиматора, фильтр, условия^?блучения ВВГ, фокальное пятно

• Обратите внимание, что информация о позиции, такая как положение трубки, не

восстанавливается. ^ :

•  Если выбрать кнопку «Сброс», для условий обучения будут воссфновлены значения по 

умолчанию, аэхраненные в БДАПР.
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. . ш
Ĵ■lwu^ô ■ l̂йiilШЮigфя:>eiюдo^l^pa^бotки

ус.та»1аа 11ивать значения облучения перед BbiCopOiV. протокола,

' яоторый не был выполнен.

" ^ - 1 . После начала noCt66pa6otKM, ка к  показано на рисунке «Экран запуска постобработки», 

м ожно выбрать другой протокол. Процедура, которая была подвергнута постобработке, 

показана в виде желтой папки, а процесс выполнения протокола отображается 

индикатором.

2. Если выбрать протокол, который не был выполнен, как показано на рисунке 

«Экран выбора другого протокола во время постобработки для изменения значения 

облучения», можно предварительно установить значение облучения ВВГ для 

следующей съемки. Фактическая съемка м ож ет быть выполнена после постобработки.

3. По завершении постобработки значок папки отображается серым цветом, а 

индикатор процесса, отображенный в предыдущ ем протоколе, исчезнет.

Lee Samsung ■:т

Ж й

Рисунок 4-16. Экран запуска постобработки

^ 1
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Название/ф ункция Ш - '  ■  ■ ■ ' Ш ж з

Ф
Значение начальной 

дозы

Отображение суммы доз, полученных в день пациентом, для 

которого входе  исследования выполнена съемка.

Значение дозы рассчитывается только в том  случае, если 

изображение было снято в тот ж е день, что и выбранное

исследований-

Ф Лок.
Позволяет получитъХписок локальных исследований с 

рабочей станции S-Statlon.

Ф Дисковод
Позволяет получить список исследований из файлов DICOM 

DIR, сохраненных на носителе CD/DVD-ROM.

Ф 3/П

Позволяет получить список исследований с сервера 

запроса/получения DICOM.

Ш  Сервер запроса/загрузки DICOM м ожно настроить в окне 

настройки.
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Статус

Отображение процедуры пациента для исследования.

Отображение состояния изображения для исследования. 

Отображается как «завершение передачи {количество 

переданных изображений/общ ее количество изображений)».

'га ч й ^ п о л н е н а , отображается «Д»; в 

противном случае для незавершенной передачи 

отображается «Н».

Редактор столбцов

Вы можете настроить нужные столбцы, чтобы просматривать 

их в списке «Осмотр» (например, «Место» или «Дата/время»). 

Ж Дополнительную  информацию см. в разделе «Редактор 

столбцов».

Отправ.

Позволяет передавать данные и изображения 

выбранного исследования на сервер, выбранный 

пользователем. __________

4-34



4-35



вания. 

коснитесь нормального

Эскиз

Выбрать все/Не 

выбирать

Страница эскизов

сохраненное изображение

удаленное изображение

отклоненное изображение

: отправленное изображение

: напечатанное изображение

: скопированное изображение

: изображение с применениемулучш енного 
отображения трубки и линии

Ж Выберите изображение, коснитесь его и удерживайте для 

отправки или ^ а л е н и я .

•  Q rn p ^H T fa j^p a H H b ie  изображения: отправка

выбранного изображения.
•ч'

•  Удалить выбранные изображения: удаление 

выбранного изображения.

С помощ ью этой кнопки  м ож но  выбрать все эскизы или 

отменить их выбор.

Если изображения в выбранном исследовании содержатся 

более чем на 12 страницах, станет доступна кнопка для 

перехода к  следующей или предыдущей странице.

Таблица 4-11. Описание экрана «Просмотр»
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;"столбцов
; ■*

HanpMtfiwou^ врач

Поп

Двт«рен«вния

Возраст

Блпсирмка

'■ч

N3
f ---- f t

1 <

N8 доступа

(D

Аесаа^*

Цмч-жпвлмкгаль

Ф  Date/Tlme

•» •-44ЙЖГ;'"'Г • ^

Раг№гт№{| Phyafcien

Рисунок 4*19. Экран редактора столбцов

О п ^ з н и м  {

Ф  Список столбцов

Список столбцов, которые м ож но  сделать в е д и м ы м и ч б Й  

списке «Осмотр». Выберите элемент и стрелку ^  в (?) 

рядом с ним для перемещения в столбец просмотра.

ф  Стрелки для 

перемещения

Позволяют перемещать элемент м еж ду разделами 

«Список столбцов» и «Текущие столбцы».

®  Текущие столбцы

Список с 1 ^ & ^ ^ |9 т о р ы е  м ож но увидеть списке 

«Осмотр». В Ш ёрите  элемент и стрелку ^  в ® д л я  

перемещения в список столбцов.

Поле для изменения 

0  названия столбца
Позволяет выбрать элемент из раздела «Текущие столбцы» 

и изменить название.

®  Сохранить
Позволяет сохранить изменения и применить их к 

списку «Осмотр».

®  Отм. Отмена изменений и возврат в режим просмотра.

Таблица 4-12. Описание экрана «Редактор столбцов»
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рядом с отметкой «Отправ.», затем щелкните кнопку «ОК». В разделе «НастроЙ!'^'^'^ 

м ож но указать сервер передачи.

3. Чтобы экспортировать отчет о дозе.на вн(ёщний носитель, выберите формат файла (в 

качестве формата м ож но выбрать JPG, DICOM или SR) и местоположение, а затем 

^та н о ви те  флажок рядом с отметкой «Эксп.». Затем щелкните кнопку  «ОК».
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Нов. Пров.

1. Информацию о пациенте для выбранного исследования м ож но использовать для 

создания нового исследования. На экране «Просмотр» выберите исследование и 

нажмите кнопку «Нов. лров.», чтобы добавить исследование.

2. Для получения дополнительной информации о  рентгеновском излучении см. 

раздел «Съемка и получение изображения».
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Экспорт изображения

1. Чтобы экспортировать полученное изображение на внешний носитель, щелкните 

кнопку «Эксп.». Выберите кнопку  «Эксп.» для отображения экрана экспорта, как 

показано на рисунке ниже.

2. Выберите USB или DVD/CD.

3. В списке форматов файлов выберите формат файла для экспорта. Выберите кнопку  «ОК» 

для экспорта изображения на выбранный носитель. Дополнителы4ую информацию о 

каждом  элементе см. в таблице ниже.

О ^ ^  Имя Q  Ддта'аремя ^  Описание |

1

Экоюртв Т USB Д|стуг»ю 3,̂ 68,Обммд>ош i

^DICOMDIR

- _____ - .............

Ияформвцмя 0 пацмкге ^Просмотр ОГСОМ

Рисунок 4-21. Экран экспорта изображений
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■«ЙвГГ!

I Имя

®  Дата/время

ш .
О тображение им ени  пациента, изображения которого 

% у д у ^ й с п бртйровань 1.____________

Отображение времени и даты завершения исследования.

®  Описание

®  USB

DVD/CD

®  Формат файла

Информация о 

пациенте

Просмотр DICOM

Отображение процедуры для выполняеллого исследования.

Функция доступна, если к  а а н ц и и  S-Statlon подключен 

USB-носитель. После выбора USB нажмите кнопку «ОК», 

чтобы экспортировать изображения исследования на USB- 

носитель. _____________ _____________

Функция доступна, если к а а н ц и и  S-Station 

подключен ODD-носитель. Если выбрать привод 

DVD/CD и нажать кнопку  «ОК», появится 

приглашение ваавить  диск DVD/CD. Вставьте DVD/ CD 

и экспортируйте изображения выбранного 

исследования на DVD/CD.

Позволяет определить формат файлов для 

экспортируемого изображения.

•  DICOM DIR: экспорт в структуре DICOM DIR.

•  DICOM: экспорт изображения в формате DICOM.

JPEG: экспорт изображения в фopмaтeJPEG♦

Определяет, следует ли включать информацию о 

пациенте после экс 1̂ |^ а ^ в  формат DICOM DIR или 

DICOM. Если отм^нйть ёыбОр этой функции, 

информация о пациенте изменяется следующим 

образом:

• № карт. пац(^^та^:0,00®000

•  Имя пациента: S S w ro n

•  № доступа: 00000000_________________________

Определяет, выполнять или нет экспорт изображений 

D1COM в программу для просмотра изображений за 

пределами рабочей а а н ц и и  S-Station.

Таблица 4-13. Описание экрана экспорта изображений
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GMS5 ! S-Staticr,

■  Удаление изображения

Вы можете выбрать исследование, которое нужно удалить, а затем щелкнуть кнопку  
«Удал.» на экране «Просмотр». Появится всплывающее окно, в котором нужно подтвердить 
удалениё исследования.

^  Если выбрать «только», будет удалено только изображение. Снимите флажок 
«только», чтобы удалить изображение вместе с информацией о пациенте.

Рисунок 4-22. Экран удаления изображения
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6 M 8 5 lS -S ta tio n

„ „ ф о р м а ц и и  о б  и с с л е д о в а в
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Правк.

^  редактировать информации, о пациенте

Переместить исследование 

^  ПеремИзобр 

^  Копировать изображения 

Заменить исследование

ОК ОТМ. i i

Рисунок 4-23. экран редактироввния

xfe-



Редактирование инф орм ации о  пациенте

в исследовании м о ж н о  изм енить инф ормацию  о пациентах.

1. На экране «Просмотр» выберите исследование и кн о п ку  «Правк.», чтобы  откры ть 

всплывающ ее окно .

2. Во всплывающ ем окне  выберите «Редактировать инф ормацию  о пациенте» и 

наж м ите кн о п ку  «ОК».

3. Нажмите кнопку  «Сохранить» для сохранения изм енений после удаления элемента или 

выберите кн о п ку  «Отм.», чтобы отм енить изменения.

Измен, пациента

Нг карт, пациента в  Фамилия^ ^

Т-201612021032 V Lee

Дата р»*д е ни н(тт-М М -Д Ц ) Возраст

1969 - 11 - 1 47

ОВь1др»4ныегг/н>п.|£а'тнь1вытъу11аа*<в1.

Имя О тчество________

Samsung

Поп

Ж енский Другие Неизв.

№ доступа Врачн1СП0Лнитвпь Направляющий

Очистить Сохранить Oiw.

Рисунок 4-24. Экран изменения информации о пациенте

♦  Значения параметров «Оператор» или «Процедура» изменить нельзя.

• Щелкните кнопку «Очистить» для удаления всей введенной информации.

tv - .
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наж м ите кнопку  «Отм.».

Переместить исследование

м» ijpr пал»-т&

kve
$a--sufg ’С 5 - L.**

М.'*.С̂ С?И

Гйостута

OrwcA«»« fOcue2>pfr

Рисунок 4-25. Экран «Переместить исследование»
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П ерем ещ ение изображ ения

И зображ ение из вы бранного исследования м о ж н о  переместить в другое  исследование.

1 На экране  «Просмотр» выберите исследование, которое содержит изображ ение для 

перемещ ения, и наж м ите кн о п ку  «Правк,», чтобы откры ть всплы ваю щ ееокно.

2. Во всплываю щ ем окне  выберите «П еремИзобр» и наж м ите кнопку«О К».

3. В эскизах в левой части экрана выберите изображ ение, которое требуется 

переместить.

«  Н ажмите кн о п ку  «Выбрать все», чтобы  выбрать все изображ ения в списке  эскизов, 

или кн о п ку  «Не выбирать» для отмены  выбора всех вы бранны х изображ ении.

4 В рабочем списке, отображ аем ом  в правой части экрана, выберите исследование, 

изображ ение из которого  требуется переместить. Для перемещ ения выбранного 

изображения м ож но  нажать кн о п ку  «ОК» или кн о п ку  «Отм.» для отм ены  этого

действия.

ПеремИзобр

т-20161202105429

Lee Samsung 

Mtjgqeqoe.......
asi6-TMBAui9s.. T-aeieiaBiosMS

2:гб-;2-а;*м133.. Toei6iz2ia=« ta.sar»»4

OK Ош.

Рисунок 4-26. Экран «ПеремИзобр»
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Копирование изображ ения

Изображения м о ж н о  копировать и перемещ ать м еж д у  исследованиями одного  и того  ж е 

пациента.

1. На экране «Просмотр» выберите исследование, которое содержит изображ ение для 

копирования, и нажмите кнопку  «Правк.», чтобы откры ть всплывающ ее окно.

2. Во всплывающ ем окне  выберите «Копировать изображ ения» и наж м ите кнопку  

«ОК».

3. В эскизах слева выберите изображ ение для копирования.

^  Нажмите кн о п ку  «Выбрать все», чтобы выбрать все изображ ения в списке эскизов, 

или кн о п ку  «Не выбирать» для отм ены  выбора всех вы бранны х изображ ений.

4. В рабочем списке в правой части экрана выберите исследование, в которое будут 

скопированы  вы бранны е изображения. Для копирования вы бранного изображения 

м о ж н о  нажать кнопку  «ОК» или кнопку  «Отм.» для отмены  этого действия.

г  'Ч
Копировать изображения

W opt rawer*
T.:oiê :o2’OW2s с сгзсерос

Lee S*'nsuri9 
ГвЛРСТуп»

ОК Отм,

Рисунок 4-27. Экран «Копировать изображения»



Замена изображения

в вы бранны х исследованиях мож но вы полнять зам ену изображ ений.

1 на экране «Просм отр» вь,берите исследование, которое содерж ит изображ ение для 

зам ены , и наж мите кнопку «Правк.», чтобы  откры ть всплы ваю щ ее окно.

2. Во вспльшаю щ ем окне вы берите «Зам енить исследование» и наж мите кнопку

«ок».
3 И сследование мож но зам енить п ^ е м  вы бора его в рабочем  списке, отображ аем ом  в 

правой части  экрана. Наж м ите «Отм.», чтобы  отм енить замену.

Заменить исследование

Ли»
.t* S3T*s:;“5

Заменить

Рисунок 4-28. Экран «Заменить исследование»

-У
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G!Vi85 1 S'Stetior.

•  Редактирование изображения
,„ 6 о з ж е и и я  мож но наж ать кнопку «Ц/А» на экране

Г р П ^ Г : : — " и а з к р а н е к п р о с м о т р » .

^нст|туме*пы
Пострб рабства 1

эт®  '  ' С-в-" '

,

-  т

А  л ■ g  Ш  ■■■

Э а в л п ь

ф

РИСУНОК 4-29. экран редактирования и з о б р а ж у

Название/функция

(D

Информ ация об  

изображ ении  

О кно просм отра  

изображ ений

И нструм енты  

редактирования  

изображ ения и 

постобработка  

изображ ения

Карта навигации  

изображ ения

и эскизоа

изображ ений. _____________________ _

г = = = - Е Г ”"Изображение можно редактировать с  п

- - - - r : : : s t : = p a 6 o T K y c

изображ ения ряж ений. Карту мож но
че м  разм ер окна проем Р ед елах окна
п е р е м е а и ть  в нуж ное положение

просм отра изображ ен

Таблица 4

_14, описание экрана редактирования изображения
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" ’г Ж  '■ S-SEseraw

Инструменты  редакпщ

Инструменты , Г'* - riocTo6pa6otKa

____ :: . 4 ^ : . '

SI'
./Ui

■ 1̂. Я1 ' - -л - - АпГ.5̂ ^

 ̂ '’D О

Т  ~

C D  Сброс Закрыть

Рисунок 4-30. Экран инструментов
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GM85 ! S-Station

Инструменты передачи и сохранения изображ ений

вы бранное изображ ение м о ж н о  пе р е м е а и ть  или распечатать, а такж е сохранить на 

внеш нем  носителе.

Отпр- > Печать >

Рисунок 4-31. Экран инструментов передачи и сохранения изображений

Позволяет отправить изображ ение на сервер хранения данны х DICOM.

«  Для получения подробной инф ормации см . раздел «Н астройки DICOM».

позволяет напечатать изображ ение на принтере DICOM. Если нажать кнопку  

«Печать», появится экран, на котором  м о ж н о  просмотреть и 

отредактировать изображ ение.

ж Дополнительную информацию см. в разделе «Печать изображения».

Позволяет экспортировать вы бранное изображ ение на ^SB-носитель кши 

CD/DVD-диск. Если нажать кн о п ку  «Эксп.ь. появится о кно , в котором  м ож но  

выбрать требуем ы й носитель и формат файла.

^  Дополнительную информацию см. в разделе «Экспорт изображен

таблица ^ 1 5 .  Описание экрана инструментов передачи и сохранения изображении
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I просматривать одновременно д<

Рисунок 4*32. Экран инструментов компоновки

Кнопка " ' *■ '  Описание -

■ В этом режиме на экране отображается одно изображение.

■ В этом режиме на экране отображаются два изображения по горизонт^и. ̂

■ В этом режиме на экране отображаются два изображения по вертикали.

■ В этом режиме на экране отображаются четыре изображения.

Таблица 4-16. Описание инструментов компоновки

ы
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GM85 i S-Station

Инструменты управления режимом

вручную можно выполнить различные операции: выбрать комментарий к изображению, 
изменить размер или позицию изображения, выполнить настройку окон и т. д.

Рисунок 4*33. Экран инструментов для управления режимом

^Кнопка Описание

В данном режиме можно выбрать изображение или комментарий.

Данный режим используется для регулировки ширины и уровня окна.

^  Для регулировки ширины окна нужно коснуться области 
изображения и при нажатой кнопке переташ,ить его влево или 
вправо; для регулировки уровня окна нужно выполнить 
перетаскивание вверх или вниз.

Данный режим позволяет перемещать изображение. Для перемещения;^^ 
изображения с измененным масштабом в нужное положение перетащите 
его при нажатой кнопке.

Ш т !

Данный режим используется для увеличения части изображения.

Данный режим используется для увеличения или уменьшения 
изображения.

^  Для увеличения изображения при на>*<атой кнопке коснитесь 
изображения и перетащите 1̂ рсрр,м|Йии вверх, а для уменьшения 
изображения перетащите курс6|5*ёниз.

Таблица 4-17. Описание инструментов управления режимом

Следующие функции можно использовать путем касания изображения на экране без выбора

значка.

• Можно увеличить/уменьшить изображение путем касания двух точек в области 

изображения {для изменения масияаба следует свести или развести пальцы).

• Можно переместить изображение с измененным масштабом путем касания и ,  

перетаскивания.

• Можно отрегулировать ширину окна путем касания более трех точек (рекомендуется 

четыре точки) или длительного удерживания одной точки в области изображения и 

перетаскивания влево и вправо.

• Можно отрегулировать уровень окна путем касания более трех точек (рекомендуется 
четыре точки) или длительного удерживания одной точки в области изображения и 

перетаскивания вверх и вниз.
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Рисунок 4-34. Экран инструментов изменения масштаба

Кнопка
---------- -------------------- ---------- ^ ^

 ̂ ^ Описание \  •

■ Отображение изображения в его фактическом размере {1 пиксель в 
детекторе = 1 пиксель на экране).

В Отображение изображения по размеру области окна просмотра 
изображений.

■ Уменьшение изображения на 50 % (4 пикселя в детекторе = 1 пиксель на 
экране).

■ Увеличение изображения на 200 % (1 пиксель в детекторе = 4 пикселя на 
экране).

■ Увеличение изображения на 400% (1 пиксель в детекторе - 16 
пикселей на экране).

Таблица 4-18. Описание инструментов изменения масштаба
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Позволяет поворачивать изображение на 90’ против часовой стрелки.

Позволяет поворачивать изображение на 90’ по часовой стрелке.

Позволяет переворачивать изображение по горизонтали.

Позволяет переворачивать изображение по вертикали.

Позволяет поворачивать изображение на 1’ за раз (от -45’ до +45').

Таблица 4 19, Описание инструментов настройки изображений

Инструменты нааройки окон

Можно изменить ширину и уровень окна изображения.....^

Рисунок 4-36. Экран инструментов настройки окон
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Кнопка

Рисунок 4-37. Экран панели инструментов 

____________________^Описание* у -  ' | ___________ •

На изображении можно отметить основное направление фактической съемки 
как l/R (влево/вправо).

Ж Можно использовать метку R или L  Если использовались обе метки, то 
видимой будет последняя выбранная метка.

neouninpaebi»!
;о ^

ш т

ф  Выберите метку R или L.
Ф  Выберите расположение метки L/R. 

Ф  Выберите размер метки L/R.

Повторная постобработка изображения в выбранной области диафрагмы.
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к | | Ы Ы '

Ф  Можно ввести текст заметки, который будет вставлен на изображение.

Ж Если между фразами ввести «/», будет вставлен перенос строки.
Ф  Можно использовать текст ранее созданной заметки.

Ж Для получения дополнительной информации о заданном тексте см. 
раздел «Параметры просмотра».

ф  Можно выбрать место для расположения заметки.
Ф  Можно выбрать размер шрифта заметки.
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ю с  А в ю

Ширина к P<jcT

ЮС: можно изменить форму диафрагмы на круг.

Поворот 90*; область диафрагмы можно повернуть на 90’.

Авто: определение области кр/^ди^ации и автоматическая установка 
размера диафрагмы. tv Г ;.';. 1.

Вручную: можно выбрать кнопку «Вручную» для ввода значений 
ширины и высоты. Для изменения размера диафрагмы вводите 
значения ширины и высоть1^^фо1^е цёлыхчисел.

Многоугольная диафрагма: лЛЬ^^Й^ейтие режим

многоугольной диафрагмы и изменить форму диафрагмы на 
многоугольник.

Диафрагма по двум касаниям: можно перейти в режим
диафрагмьг по двум касаниям и, дважды косцувшись экрана, 

создать диафрагму п|зямоуТольнои формы. ^

Диафрагма по четырем касаниям: можно перейти в режим
диафрагмь! по четьшем касаниям и, коснувшись экраначетыре 
_________ раза, создать диафрагму многоугольной формы.

Позволяет показать или скрыть все комментарии на изображении.

При выборе данного значка комментарии отображаются на изображении; в 
противном случае они скрыты.
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которая отображается в окне Ip o c M p a  иаображеШ 
информация скрыта. В прютивном случае информаи^1Я отображается на 
изображении.

Позволяет вставить стрелку на изображение.

Позволяет вставить прямую линию на изображение.

Позволяет вставить произ^льную кривую на изображение.

Позволяет вставить прямоугольник на изображение.

Позволяет вставить овал на изображение.

Позволяет вставить линейку на изображение для измерения расстояния.

Позволяет вставить угломер на изображение для измерения углов.

Позволяет вставить угол Кобба на изобя^й(е*^«1||йя измерения угла между 
двумя линиями.

Позволяет удалить выбранный комментарий.

Позволяетудалить все комментарии с изображения.

Позволяет сделать изображение черно-белым.

Позволяет вставить на изображение линейку, которая измеряет вертикальные 
данные только от длины.
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рмацию об|Ьбласти на изображение.

Позволяет вставить овал и информацию об области на изображение.

Позволяет переключаться между прямоугольной и многоугольной диафрагмой.

Во вплывающем окне отображаются невидимые на панели инструментов 
функции. Эти функции можно использовать путем выбора значков во 
всплывающем окне.

Отображение линий сетки на изображении.

Данный значок позволяет включить или выключить функцию SlmGrid.

Отображение области диафрагмы по размеру области окна просмотра 
изображений.

Можно перейти в режим диафрагмы по двум касаниям и, двэнщы коснувшись 
экрана, создать диафрагму прямоугольной ^рм ы .

Можно перейти в режим диафрагмы по четырем касаниям и, коснувшись 
экрана четыре раза, создать диафрагму многоугр/^виой формы.

Создание улучшенного изображения трубки и линии. Полученное изображение 
удаляется при удалении исходного изображения.

Таблица 4-20. Описание панели инструментов

Для изменения положения комментария измерения выберите и перетащите 
комментарий в новое положение. L
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Можно выбрэтъ или скорректировать значения параметров постобрабфии изображений, чтобы
применить ИХ к полученному йз^раженйю^^ Кроме TOt*̂  можно сохранЖь несколько значений 
параметров постобработки изображений и указать их в качестве предварительно настроенного 
набора, отнесенного к той или иной категории, чтобы в дальнейшем использовать такой набор 
по мере необходимости.

Инотрумо!пы ПостоЬраЬотка

0  Собран > О
Сброс

Рисунок 4-38. Экран постобработки изображений
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ф

ф

ф

настроенного 
набора для 
постобработки 
изображений

^еи Предварительно 
на^ры  параметров поаобработки, 

которые используются для полученных изображений 
(«анатомия», «Вид», «Тип изображения»).

Отображение и
выбор доступного
предварительно
настроенного
набора параметров
постобработки
изображений

Регулировка
параметров
постобработки

Применение 
постобработки в 
реальном времени

Выполнение
постобработки
изображений
(«Прим.)

Отображение и выбор размера пациента или названия 
предварительно настроенного набора параметров 
постобработки изображений, который будет 
использоваться для полученного изображения.

• Параметры постобработки изображений применяются 
к ползунку в области « ф  Регулировка параметров 
постобработки».

• Можно нажать кнопку «Станд.», чтобы назначить 
выбранный набор в качестве набора поумолчанию 
для данной категории.

С помощью ползунка можно отрегулировать все параметры 
постобработки изображений («Контраст»,
«Яркость», «широта», «Широта над», «хорошая резкость»,
«резкость», «Плотность структ» и «До^с^вл. шумов»).

Позволяет немедленно применить к изображению 
отредактированные настройки параметров постобработки 
изображений в режиме реального времени.

Запуск постобработки изображе 
изменений.

етом текущих

4>62



Сохранение  
текущих 

параметров 
d ) в качестве

предварительно 
настроенного 
набора («Сохранить 
как»)

Ф

ФЩ елкнитекнопку«Сганд.»,чтобызадатьвыбранный
предварительно настроенный набор в качестве набора по 
умолчанию для данной категории.

®  Можно установить флажок «Сохранить для всех 
детекторов», чтобы сохранить параметры 
постобработки изображений в предварительно 
настроенном наборе, выбранном для всех 
детекторов.

(D Можно установить флажок «Сохранить для всех 
размеров пациентов», чтобы сохранить параметры 
постобработки изображений в предварительно 
настроенном наборе, выбранном для всех размеров 
пациентов.

(3) Можно создать новый набор или у^^йть один из 
существующих.

(D Параметры постобработки изображений, указанные в 
данный момент, можно сохранйть как -у  
предварительно настроенный на^ййв^йбранный в 
левой части).

Сохранение
параметров
постобработки
изображений
(«Сохранить»)

Сохранение текущих параметров постобработки 
изображений в составе выбранного предварительно 
настроенного набора (отображается вверху).

Таблица 4-21. Описание экрана «Постобработка»

4-63



Перечисленные ниже параметры пб^ббрадЬтки можно регулировать’с помощью ползунков.

® ^ ^ н Я й Я Р Ч ^ * * ' " ....... ---------- ■ 1 Ш 1

Контраст
Регулировка контрастности ярких и темных участков изображения.
• Чтобы увеличить контрастность, переместите ползунок вправо.

• Чтобы уменьшить контрастность, переместите ползунок влево.

Яркость
Настройка яркости изображения.

• Чтобы увеличить яркость изображения, переместите ползунок вправо.

• Чтобы уменьшить яркость изображения, передлестите ползунок влево. .»

широта

Одновременная регулировка широты тонких и толстых участков.

• Чтобы увеличить широту тонких и толстых участков и отразить широкий 
динамический ̂ у^апазон на изображении, переместите ползунок вправо:- -  - ....-

• Чтобы уменьшить широту тонких и толстых участков и отразить этакий 
динамический диапазон на изображении, переместите ползунок влево.

Широта
над

Регулировка только широты толстых участков.

• Чтобы увеличить широту толстых участков и отразить широкий динамический 
диапазон на изображении, переместите ползунок вправо.

• Чтобы уменьшить широту толстьк участков и отразить узкий динамический 
диапазон на изображении, переместите ползунок влево.

хорошая
резкость

Регулировка уровня детализации тонких структур.

• Чтобыувеличить детализацию тонких структур, переместите ползунок 
вправо. J

• Чтобы уменьшить детализацию тонких структу’̂ |^^^й^стите ползунок 
влево.

резкость

Регулировка уровня детализации.

• Чтобы увеличить детализацию, переместите ползунок вправо,

• Чтобы уменьшить детализацию, переместите ползунок влево.

Плотность
структ

Регулировка уровня плотности изображений.

• Чтюбы увеличить плотность, переместите ползунок влево.

• Чтобы уменьшить плотность, переместите ползунок вправо.

Подавл.
шумов

Уменьшение степени шума всего изображения.

• Чтобы увеличить уровень подавления шумов, переместите ползунок 
вправо.

• Если уровень шумов слишком высок, будет использоваться размывка.

• Чтобы уменьшить уровень подавления шумов, переместите ползунок 
влево.
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^ у ^ ^ » М 1л и Ь ^ ся 1 ^ствойками контрастности.

2. Г и ю т р  в яркости фона, кожи и костей меняется в соответствии с настройками 
. кот^^ости.

3. Если уровень контрастности выше 15, его можно значительно изменить. Если 
уровень контрастности ниже 15, его можно отрегулировать только в рамках 
небольшого диапазона.

Ш Рекомендуется установить для контрастности по умолчанию значение, близкое к 
среднему.

Контрааность ® 5 Контрастность * 25

Рисунок 4-39. Изменения в постобработке изображения после, применения настроек 
контрастности/контрастности по умолчанию.

V
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Параметр «Яркость» равномерно увеличивает/уменьшает яркость |сего изс

Ж Изменение яркости от одного крайнего значения до другого может вызвать насыщение 
изображения в области черного/белого. Рекомендуется сохранить для яркости по 
умолчанию значение, близкое к среднему значению в диапазоне.

Яркость = 5 Яркость в 25

Рисунок 4-40. Изменения в постобработке изображения после применения значений
яркости - ,
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и темных

ж На задне-передних проекциях грудной клетки более высокое значение широты 
приводит к уменьшению разницы в яркости между грудной клеткой и легочными полями, 
а также более наглядно показывает легочные сосудистые функции.

широта «2 широта «4

Рисунок 4-41. Изменения в поаобработке изображения после применения значений
широты

■ Широта над

Дополнительные параметры широты позволяют отр< 
(особенно толстые участки) с очень высокой яркостью.

зть локальные зоны

Широта над >2 Широта над-8

Рисунок 4-42. Эффекть! применения функции «Широта над»
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|«Ю9гг и вен можно Делать более р^сулирбвки
ов «хорошая реэкоаь» или «резкость».

1. Параметр «хорошая резкоаь» влияет на визуализацию микроскопическихтосудов 
благодаря полосе высокихчастот.

2. Параметр «резкость» влияет на детализацию более крупных структур, таких как 
границы кровеносных сосудов.

хорошая резкоаь -  2 хорошая реэкоаъ = 10 хорошая резкость = 20

Рисунок 4-43. Изменения в постобработке изображения после приА»енения значений
«хорошая резкость»

резкость » 2 резкость «б резкость о 10

Рисунок 4-44. Изменения в постобработке изображения после применения значений
«резкость»
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 ̂ tfs^Byiue.
..... . геппсияьиие кубические эффркты; однэко слишком

высокая контрастность может привести к выпадению белого цвета илй сделать 
изображение более «грязным».

Ш Чем ниже значение параметра «Плотность структ», тем слабее кубический эффект.

Плотноаь структ = ю
Ч*'

Плотность структ = 20 Плотность структ »30

Рисунок 4-45. Изменения в постобработке изображения после применения значений
«Плотность структ»
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• сге11В№1̂ ^ у а ^ Ш щ зо б р ^ Ш  Значёние параметра
шумов», равное О, озпачае1, что функция отключена. Для уменьшения шума 

установите для параметра «Подавл. шумов» значение, равное 1 или выше. Высокие значения 
могутпривести к р^Мывайию изображения.

. Ш ....
•S'v Ч

4 г

Подавл. шумов = О (недоступно)

ж

■Jv.i'.
я

Подавл. шумов в Д

К' 5,̂ 4.

% ."■■■ ■ ■■

I'

%  'ч .

-■■ '
Шш

Подавл. шумов = 2

Рисунок 4-46. Изменения в постобработке изображения после применения значений
«Подавл. шумов»
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Печать изображена

Экран печати изображения состоит из экрана «Просмотр» и гакет.и инструментов.

Рисунок 4-47. Экран печати изображения
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Рисунок 4-48. Экран «Просмотр»

• • , -***

—
Сохранение и импорт компоновки текущей распечатки. 
Выберите номер, под которым нужно сохранить компоновку 
текущей распечатки, и щелкните кнопку «Сохранить» для ее 
сохранения. Выберите сохраненный номер для импорта 
сохраненной компоновки.

В На экране «Просмотр» отображается только одно изображение. При 
наличии нескольких изображений пациента можно воспользоваться 
кнопками Ц / Ц  слева и справа, чтобы выбрать изображения для 
печати.

В Все изображения пациента отображаются на одном экране.

Таблица 4-22. Описание экрана «Просмотр»
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у .

Рисунок 4-49. Экран инструментов

’• 'J'/' 'i

Установки принтера

Можно выбрать принтер из списка устройств, доступных для станции S-Station.

Рисунок 4’50. Экран «Установки принтера»

X.



Д ов^^
аияно

№ ..
-

^ т щ1(птт 
pewBcmrb распечатку'

м а т »  или «Смит, микет». После выбор^ компоновки 
и^^раШниёЩпредМр'Итвльного просмотра.

Рисунок 4-51. Экран настроек стандартного макета

Рисунок 4-52. Экран настроек смешанного макета

(Р \ • Доступны следующие смешанные макеты изображений: С1хЗ, С2х1^СЗк1, R ix2, R lx3, 
R2x 1 m R3x1.

• Буква С обозначает столбцы, буква R —строки.

• Смешанными макетами можно пользоваться только в то, 
поддерживает данную функцию.

м случае, если принтер DI



Редактирование информ.^и>1У  ̂длг -л ;печ з

Рисунок 4-53. Экран редактирования информации для распечатки 

ф  Инфо. об отображ.

Если нажать кнопку «Настройка», появится экран, где можно выбрать информацию о 
пациенте и исследовании, которая будет вставлена в распечатку.

Можно выбрать вкладку «Инфо. об отображ.» для выбора информации, которую 
необходимо добавить на изображение. Можно настроить каждый наложенный элемент 
для разделов «Информация о пациенте», «Информация об изображении» и «Условие 
получения».

Перейдите на вкладку «Заголовок/Ниж. колонтитул», чтобы выбрать верхний или нижний 
колонтитул, в который можно вставить следующие данные: имя, код, дату рождения, 
возраст, номер доступа, пол, учреждение, описание исследования и адрес учреждения.;

Ж Можно отобразить до двух строк и трех столбцов в верхнем и нижнем колонтитуле’' 
соответственно.

Настройка

Иное М отобв«11. 
о Ри-Фвои«ц»1«е< •<м4м

Сохранив Отм
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2. Простая: вставка выбранной информации о пациенте и исследовании на первое 
изображение страницы и упрощенной информации на другие изображения.

3, Наложение отображения: определение необходимости вставки наложенной 
информации на изображение.

(D Масштаб изобр.

Изменение размера изображения, вставляемого в распечатку.

Изменение размера изображения в диапазоне от 10 до 200 % 
в пределах выбранной компоновки.

Печать изображения в выбранной компоновке в полном 
размере.

Печать изображения в выбранной компоновке в фактическом 
размере. Правая или нижняя стороны изображения 
быть обрезаны.

(D Размер шрифта

Изменение в отчете размера шрифта для гарнитуры, используемой для вывода 
сведений о пациенте,

Чтобы напечатать изображение FH в фактическом размере, необходимо обратиться к 
специалисту для калибровки печати.
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" H ifjp ip iirrn iiiiil просмютр изоЬражении/BWcpi|4oro йа печать, 
ние для добавления на экран «Просмотр». При выборе одного и того 

же изображения оно будетудалено сэкрана «Просмотр1». Если получено более 
4 изображений/можно использоватькнопки^|/^| внизу, чтобы выбрать страницу.

Рисунок 4-54. Экран предварительного просмотра печати
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В ы 6 е р и т ! ! ^ ^ е н " Т ! ^ Т б Г ' ' “ * ‘“ '^(««eHra/BbiBcvfiMoro на печать,
же изображения он?6удетудаление э т а н !  «Досмотр». При ^ Ж р е  одного и того

4 и з о б р а ж е н и й ,ж о ж н о ™ ::; : : :г ;й 7 и 1 Ге й  '  1 Я  внизу, чтобы выбрать страницу.

Рисунок 4-54. Экран предварительного просмотра печати
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!1 Г м Т .!!м ' ' ™' ‘ операционной сиааиь, Windows К 
м параметрам относятся дата, аремя и 1Р-адрес. Будьте анимательнь, при их изменении.

Основные установии

н а г ^ ! Т "  “° ® Т Г  среду аанции S-Station. Здесь доступны такие
ройки, как «Общие», «Дата и аремя», «Хранитель акрана», «Автоудаление, и «Сеть».

■ Общие

> Дэтаивремя . ^
■-(з) C«̂>nv изученный р̂0ЭД1Й

врэввч«м.„ ^^втоопчядаа 

cnwwt ® 06HOi.f»e.ciu«ettnec8*j»ivoca

Abtq' ^̂ Ф̂ матимени: последний ,-рцдцлд

последний V (.-х  ■ Пробел

и  ад. . средний

Рисунок 4-55. Экран «Основной»

'i‘.'

г̂'
Г.
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Запустить режим 
проверки 8 рабочем 
списке

Автоотправка

1 Скрьп"ь изученный
рабочий список

ф Обнов, раб.слисок
после запроса

® Формат имени

Выберите «Мульти», чтобы загрузить на экран 
изображения «Получение» все существующие 
процедуры, которые соответствунтт одномукоду 
пациента.

Вь,6ерите «Одиночный», чтобы загрузить на экран 
изображения «Получение» выбранную процедуру 
ДЛЯ кода пациента.

Можно указать, следует ли использовать кнопку 
^■ Автоотправка» на экране «Получение».

Можно указать, следует ли показывать в рабочем списке 
исследования, для которых съемка уже закончена

Можно определить, следует ли удалять из рабочего 
исследования, уже удаленные с сервера рабочих

списка
списков.

Можно настроить формат отображения имени пациента 
задайте порядок следования фамилии, имени и отчества
пациента, а также укажите, нужно ли использовать 
ними пробел. между

Таблица 4-23. Описание экрана «Общие»
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Рисунок 4-56. Экран настроек даты и времени

ф Дата "  ка текущей даты для системы. Текущую дату 
МОЖНО ввести в формате ГГГГ-ММ-ДД. Перед 

_ единичными цифрами добавляйте 0

ф Время Ввод текущего времени для системы. Введите время в 

менеиртроо^вет^вующим обоаапм

ф Часовой пояс

ф Сервер времени
у^ано»«здсового пояса можно выполнить

Z e l Z l T ' °  '  в нтернете или на внутреннем сервере. Введите адрес
_ £ !;р ^ р е м е н и  и нажмите кнопки «Синхрониз.»

Формат даты

Формат времени
использование индикации АМ/РМ, включая

ф Г р м зГ "" '

Таблица 4-24. Описание акрана настроек «Дата и аре™ ,,
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10

v̂  х'г̂ ШвввНйв

Miw.

Рисунок 4-57. экран
экрана»

® I Хранитель экрана I '<Р=нителя экра̂на” СомаеноТ Функчии
соответствующие паоадлрт У̂ДУ̂ " изменены 
Wlndowa. '’"'^*"'’“ °™Р^Ци°инойсисте„ь,

Ожид.
иранителя зкр Г н Т  "®Р®Д включением

- - и т е л ь а к р а н а »

“перационГ/сТс^Гь’ в д '̂ о Г  ^=«1 лараметры
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удаления

‘v i a ' 90 Дни
Удалить асе и»вр. да указ««(й даты

Рисунок 4-58. Экран «А=тоуда™ „„,»
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[ИИ S-Stah'nn'rr'”"”* е с ч и  н а  диске" * '

аетомагически. Можно вь,6ра.ь не
отпр»или«Изобр.птпр. Р°ику«Из.не

Условие активации и 
дата активации

Для активации функции «Автоулаленивй » ~~

~ с г . г ; г ~ : г " “" '
Задание одного или несколнких дней недели лла 
включения функции «Аатоудаление»
ПРИ выборе понедельника и с ^ ь  ф Гн к ц и ^ '

аждыи понедельник и среду.

Таблица 4 26. Описание экрана «Аатоудаление»

| ^ Р .:и « б р ,ж е н и гн В о .п р ,„е н ь ,и а се р .ер О ,С О М
. а»Р,отпр»т изображения отправлены на с.р.ер DKOM.
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А

гШ
■ ■«. гемы. J|x изменение и 

сокра1» 1иетакже влияепет соответствующие настройки олерацфнной системы Windows. 
В поле «Конфигурация сети» выберите «Авто», чтобы назначить динамический IP-адрес с 
сервера DHCP, или «Статич.» для ввода всех параметров сети вручную.

Дагаи8р«дя

^^в1#тельэф ана

С т м я к а р п  д а /RtaJiekPCItGBEFamily

Хомфм(ур«4т 1 сети 

1Ра̂ч>*е'

: А вщ чалвние
''10.240,183.64 ‘ '' 255.255.25S.0

'-N

О«(миоа DNS С^>вер 0 / ^  DNS оврмиз

10.41.131.60 ' 165.213,246.161
МАСадрве --

24;F5JU;E3;FO.&0

ti |1Ц||»| i»i «>iiW --------------

Рисунок 4-59. Экран «Сета»

При выборе варианта «Статич.» в поле «Конфигурация сети» обратитесь к в а ш е ^ т а в ^  
администратору для получения подробных настроек.

I
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ф Режим аппаретуры 
для облучения

®  мА/с

Уст. детск. разм. по 
возрасту

Автозап. осмотра 
после скан. 
Штрихкода

Раб. список на THU

Работа после 
а ВТО п о дтве ржден ИЯ

Знач. скан, штрих­
кода по ум.

’азмер для 
педиатрии

М оШ о вн1р^^ед^4ниц^Йаме{жнийт1о умолчанию, 
которая используется при определении условий съемки на 
экране «Получение».

Можно включить или выключить отображение значения 
мА-с на экране «Получение».

Можно выбрать автоматическую установку размера 
пациента как «Младенец» и «Ребенок» в соответствии с 
возрастом. На экране «Получение» размер пациента 
автоматически устанавливается как «Младенец» 
для возраста О и как «Ребенок» для возраста от 1 до 
указанного значения.

Укажите, следует ли сразу же начинать исследование, если 
оно найдено на экране рабочего списка 
с помощью чтения штрих-кода. Если выбрано значение 
«Выкл.», система отображает найденное 
исследование.______________________

Можно задать необходимость использование рабочего 
списка на экране THU.

После автоматического подтверждения можно выбрать 
задачу, которая будет выполняться. Ниже представлен 
список задач для выбора.

• Нетдействия

• Отпр.

• Изменить протокол

Отправить и изменить про1юрс^ .̂-

Можно выбрать значение для данных, вводимых в систему 
с помощью штрих-кода.

i Значения курсора можно ввести только в качестве 
условия поиска, независимо от настроек на экранах 
«Раб, список» и «Просмотр».

Можно включить или выключить функцию разделения 
пациентов на новорожденных и детей.

• Вкл,: использование конкретного размера для 
педиатрии.

Выкл,; без использования конкретного размера для 
педиатрии.

4-86



Настройка для 
педиатрии

С (|предеяить диапазон
возраста по весу для автоматического сопоставления с 
размером для педиатрии или изменить отображаемую 
единицу измерения (кг или фунты).

Ж Данная функция работает только в том случае, если для 
параметра «Размер для педиатрии» выбрано значение 
«Вкл.».

^  Если информация о пациенте включает данные о 
весе, он попадет в больший диапазон, чем 
фактический вес пациента. Например, для 
пациента с весом более 10 кг, но менее 20 кг будет 
автоматически выбран вес 20 кг.

^  Если информация о весе отсутствует, размер пациента 
будет подбираться соответственно возрасту. Для всех 
диапазонов можно указать конечное значение, за 
исключением детей с низкой массой тела при рождении
(2 кг).

^  Если возраст пациента выше начального значения 
диапазона или равен ему, а также меньше конечного 
значения, соответствующий размер будет выбран 
автоматически. Например, по следующей таблице для 
пациента старше 24 месяцев, но младше 6 лет будет 
автоматически выбран вес 20 кг.

З.ЗЦ

--V
24 6

15 ; Y W
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хпроводн^ переключатель Репозиции* работающий 
посредством ЙК-соединения или канала связи Bluetooth, 
можно выключить, выбрав параметр 
«Выкл.». Обратите внимание, что, если беспроводной 
переключатель экспозиции, работающий посредством ИК- 
соединения или канала связи Bluetooth, выключен, 
использование данного переключателя, а также общего 
переключателя экспозиции невозможно.
Данную функцию удобно применять в том случае, если 
беспроводной переключатель экспозиции не работает 
или потерян, однако требуется выключить оповещение 
для предотвращения потерь в основном блоке с целью 
продолжения использования системы. При 
необходимости использования &гспроводного 
переключателя экспозиции, работающий посредством ИК- 
соединения или канала связи Bluetooth, всегда 
должен быть выбран параметр «Вкл.».

Таблица 4-27. Описание экрана «И т.д.»
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Для выбора надлежащего сервера PACS и подключения к нему потребуется обратиться 
настройками D1COM к администратору PACS лечебного учреждения.

за
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Позволяет ввести название местоположения системы.

Позволяет ввести название учреждения, в котором 
находится система.

Особый набор 
символов

Позволяет ввести адрес учреждения, в котором находится 
система.

Позволяет выбрать одну из двух модальностей 
изображения: цифровую (DX) или компьютерную 
рентгенографию (CR). Если нажата кнопка «Ит.д.», 
активируется расположенное рядом с ней текстовое 
поле, а тег модальности (два буквенных 
символа верхнего регистра) можно ввести вручную. Если 
нажата кнопка «И т.д.», что позволяет ввести произвольную 
строку, то в качестве типа DICOM IOD 
устанавливается DX.

Установка типа шифрования символов, используемого в 
DICOM. .

Таблица 4-28. Описание настроек вкладки «Локальный DICOM)
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Рисунок 4-62. Экран для добавления службы DICOM

-  Альтернативная точка входа: здесь можно задать отображаемое имя службы 
DICOM.

-  Заголовок АЕ: здесь можно задать заголовок АЕ для добавленной службы
DICOM.

~  IP адрес: здесь можно задать IP-адрес для добавленной службы DICOM.

-  Порт: здесь можно задать номер порта для добавленной службы DICOM.

№
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Рисунок 4-63. Экран конфигурации службы «Сохранить»
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Задание сервера, на который будет отправляться отчет о 
дозе.

Использовать GSPS: комментарии передаются 
посредством GSPS.

Записать изображение: комментарии 
добавляются на изображение.

Записать только текстовые комментарии: 
передаются только текстовые комментарии.

Заголовок АЕ: создание заголовка АЕ для 
сервера, на который будет отправлено
подтверждениесохранения.
Порт: определение порта сервера, на который 
будет отправлено подтверку^ениесохранения.

Таблица 4-29. Описание настроек сохранения
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№ Название/фуниция '  ̂  ̂ — 1—  
ж ■ ‘ *• Описаний Щ ,

Ф
Позволяет выбрать тип бумаги, на которой выполняется

Тип носителя печать: «Бумага», «Прозрачная пленка» и «Синяя 
пленка».

@ Размер пленки Позволяет установить размер пленки.

(Ш Увеличение Позволяет выбрать способ увеличения изображения.

Таблица 4-30. Описание настроек печати

3. РСМ: задание рабочего списка модальности. В этом списке отображается 
информация об исследовании, которая связана с информа^\|011ы ^#сгвм ой  
больницы.

4. ШВПМ; задание сервера выполняемой процедуры модальности.

5. Запрос/Лолучение: задание сервера для операции «Запрос/Получение».
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Выберите зарегистрированный текст из списка служб DICOM и щелкните кнопку 
«Удал.» для удаления выбранного текста.

После добавления  ̂изменения данных или удаления службы DlCp^ обязательно сохраните 
изменения путем нажатия кнопки «Сохранить»; При нажатии кнопки «Отм,» Микзкйе 
изменения не будут сохранены. i

4-96



-

f'aSSi^O K X ^
из списка rjTVHi^lCOM и Мй^ритещопку «Лров.Ь. Откроется окно, в 

котором можно проверить состояние подключения для выбранного сервера. Нажмите 
‘ кйоп% «Пуск», чтобы запусжть проверку подключения.

1. Если тест локальной сети выдает результат «Ошибка», проверьте, подключен ли 
кабель локальной сети, и правильно ли работает плата локальной сети.

2. Если ping-тест выдает результат «Ошибка», проверьте IP-адрес или сетевое 
подключение компьютера. Если эхо-тест выдает результат «Ошибка», проверьте 
заголовок АЕ и порт.

3. Если проблему не удается устранить, обратитесь к специалиступо 
обслуживанию.
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Рисунок 4-68. Экран заголовка АЕ

Выберите зарегистрированный элементе списке заголовков АЕ и нажмите кнопку 
«Правк.». Откроется окно, в котором можно отредактировать выбранный элемент, и 
появятся кнопки «Прим.» и «Отм.». Отредактируйте текст и щелкните кнопку
«Прим.», чтобы зарегистрировать текст в списке заголовков АЕ, или кнопку «Отм.», чтобы 
отменить регистрацию.

Удаление заголовка АЕ

Для удаления выбранного текста можно выбрать зареп^рированный текст из 
заголовков АЕ и щелкнуть кнопку «Удал.».

списка
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ф  Определение информации для добавления на 
изображение

Здесь можно определить, какую информацию добавить 
на изображение. Установите флажок, чтобы включить 
данную функцию.

ф  Выбор содержимого информации об изображении 

Здесь можно выбрать содержимое информации для 
добавления на изображение. Выберите элемент, чтобы 
добавить или удалить содержимое.

Ф  Выбор положения добавленной информации на 
изображении

Здесь можно выбрать, в какое место изображения 
необходимо добавить информацию. Выберите одно из 
девяти доступных положений.

4*100



Можно еыбратьтип и положение информации о 
получении изображения («кВп», «ллА», «мс», «мА-с», 
«ПДП», «Начальная доза», «Индекс экспозиции», 
«Индекс отклонения» и «Б$Е»), которую нужно добавить 
на изображение.

об имбраюнт

(D Условие получения
Уромнь окна

а ■ ш .. а

ж ESE (Entrance Surface Exposure — экспозиция входной 
поверхности) показывает вход н^ кожную дозу, 
пациента для различных частей тела. (и

*  «Индекс экспозиции» и «Индекс отклонения» 
наглядно показывают надлежащую величину 
рентгеновского излучения. Дополнительную 
информацию см. в разделе «Индекс экспозиции».

Таблица 4-31. Описание экрана «Тег отображения»

п
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Рисунок 4-70. Экран «Заданный тека»

Добавление заданного текста

Нажмите кнопку «Доб.», чтобы активировать окно, в котором можно добавить записи в 
список заданных текстов. Также появятся кнопки «Прим.» и «Отм.». Введите требуемый 
текст в текстовое поле и щелкните кнопку «Прим,», чтобы зарегистрировать этоттеНст 
списке заданных текстов. Для отмены регистрации щелкните кнопку «Отм.».

Ж Если между фразами ввести «/», будет вставлен перенос строки.

Рисунок 4*71. Экран добавления заданного текста
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1иске заданны)гтек|тЬв и щелкнуть кнопку 
«Правк.», откроется окно, в котором можно изменить выбранный текст. Появятся также 
кнопки «Прим.» и «Отм.». Отредактируйте текст и щелкните кнопку 
«Прим.», чтобы зарегистрировать текст в списке заданных текстов, или кнопку 
«Отм.», чтобы отменить регистрацию.

Удаление заданного текста

В списке заданных текстов выберите текст, который нужно удалить, и щелкните кнопку 
«Удал.», чтобы удалить выбранный текст.

После регистрации измененного текста с помощью кнопки «Прим.1 или его удаления с 
помощью кнопки «Удал.» не забудьте сохранить изменения с помощью кнопки 
«Сохранить». При нажатии кнопки «Отм.» никакие изменения не будут сохранены.
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Добавление причиныотбраковки

Если щелкнуть кнопку «Доб.», откроется окно, в котором можно добавить записи в 
список причин отбраковки. Также появятся кнопки «Прим.» и-жОтм.».
Введите требуемый тека в текстовое поле и щелкните кнопку «Прим.», чтобы 
зарегистрировать этот текст в списке причин отбраковки. Для отмены регистрации 
щелкните кнопку «Отм.».

Изменение причины отбраковки

Если выбрать зарегистрированный текст в списке причин ртбйковки и щелкнуть кнопку 
«Правк.», откроется окно, в котором можно изменить выбрЙрЬ1Й текст.
Появятся также кнопки «Прим.» и «Отм.». Отредактируйтетексти щелкните кнопку 
«Прим.», чтобы зарегистрировать текст в списке причин отбраковки, или кнопку 
«Отм.», чтобы отменить регистрацию.
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Вк^ертезаретстрированный текст в списке причин отбраковки и щелкните 
кнопку «Удал.», чтобы удалить вьгбранный текст.

После регистрации иэменецного текста с помощью кнопки «Прим.ь или его удаления с 
помощью кнопки «Удал.» не забудьте сохранить изменения с помощью кнопки 
«Сохранить». При нажатии кнопки «Отм.» никакие изменения не будут сохранены.

Пропуск причины отбраковки

Снимите флажок рядом со списком причин отбраковки, чтобы пропустить ввод причины 
отбраковки перед повторной съемкой изображения.

Даже если флажок рядом со списком причин отбраковки будет сн#̂ , по-прежнему 
можно будет изменить содержимое списка причин отбраковки.

4-106



Рисунок 4-73. Экран конфигурации диафрагмы
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• ч,

ф " Ц ентр1Ж ®^й11ия ' 
затвора

МЬжно включить центральную линию при применении 
функции диафрагмы к изображению.

® Размер затвора Можно отображать размер диафрагмы при применении 
функции диафрагмы к изображению.

ф По размеру затвора
Можно изменять размер изображения, чтобы оно 
умещалось в окно просмотра на экране 
предварительного просмотра.

ф Поворот прямоуг. 
диафрагмы

При включении этой функции диафрагма будет 
поворачиваться на 90*, чтобы соответствовать выбранному 
размеру диафрагмы.

® Использовать
автозатвор

Эту функцию можно включить, чтобы автоматически 
изменять размер диафрагмы по обнаруженной области 
коллимации, или выключить.

Уст. многоуг. 
диафрагму по 
умолч.

Если функция автозатвора включена, можно использовать 
диафрагму в форме многоугольника.

Граница размера 
затвора

Можно увеличить или уменьшить размер затвора в 
зависимости от предварительно заданной границы размера 
затвора, если функция автозатвора включена.

Таблица 4—32. Описание экрана «Диафрагма»

Можно выбрать многоугольную диафрагму по умолчанию,' но гр|ницу,размера 
затвора можно использовать только при 8ключенн6Йфунк̂ ии1вЩ^а'|геЩ 
Для границы размера затвора можно ввести только целЪ^>¥н1чв|йё'о}̂ ^^

Ш
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■Т

С no î^utirip моду;1л настройки иаНелй'йиструме можнд1^змвнитьзначки панели 
инструментов на экране предварительного просмотра и экране QA.

При выборе кнопки «ПрПрсм» отображается экран модуля настройки панели инструментов 
для предварительного просмотра. При выборе кнопки «Проем.» отображается экран 
модуля настройки панели инструментов для просмотра. На этих экранах можно изменить 
соответствующую панель инструментов.

Модуль настройки панели i

Поюмпь^фыть ккпоманк*

Пе ширин# мр*н1 

Панор»м«

Хммпъ нвлож*ни#

серее

I Л)мии ermi

■ V....

Рисунок 4-75. Экран модуля настройки панели инструментов для предварительного 
просмотра

t панш1й:
Спиев|««опе1г_

Рисунок 4-76. Экран модуля настройки панели инструментов для просмотра
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Рисунок 4-77. Экран «Общие»

1 ' ■ ■ ':гОписанив^ 1.

Ф ПрПрсм

Можно включить показ изображений предварительного 
просмотра на THU {если предварительный просмотр 
выключен, вместо изображения предварительного 
просмотра, отображается черный фон с сообщением 
«Предварит^ль|(ы^^осмотр выкл.» в середине).

Ф Калибровка
касания Можно выполнить калибровку касания на экране THU.

Ф Продолжит, работы 
лампы коллиматора

Можно настроить значения продолжительноаи работь« 
лампы коллиматора.

Для продолжительности можно ввесш значение в 
диапазоне от 1 до 60.

Граница коллиматора Можно задать значения для границы коллиматора.

Для границы можно ввести значение в диапазоне от 0 до
60.

Таблица 4-34. Описание экрана «Общие»
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Рисунок 4-78. Экран «Звук»

Описани4 - ‘ Ч :  , v|

ф Громкость Для громкости звука можно ввести значение в диапазоне от
Одо 5.

Предварительное
прослушивание
звуков

Можно прослушать каждый звук, прежде чем 
включить его.

Вкл./Выкл. Можно включить или выключить каждый звук.

Таблица 4-35. Описание экрана «Звук»

Ч "  J
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Максимальная
скорость

перемецения

Плавное
перемещение

д а й  « у м е щ е н и я
41̂ ,  { I ' I- ► ~ч. '  . В .  X

или если РПМ-коди
«ОД, Йведвнйый в поле «Подтв.» не совпадают, 
см ани ть код разблокировки будет невозможно.

М ож н о  установить нианую, среднюю или высокую 
скорость перемещения.

Низкая: приблизительно до 3 км/ч

Средняя: прибл иэител ьн од о4км /ч

jb icoK oe ; приблизительно до  5 ,б км /ч

Можно включить или выключить функцию плавного 
перемещения.

Вкл.: алгоритм облегчения перемещения анализирует 

использование рукоятки и способствует равномерному и 
быстрому перемещению.

Выкл.: алгоритм облегчения перемещения не 

применяется, и устройство реагирует непосредственно на 
усилия пользователя, который тянет и толкает рукоятку 
И перемещается соответственно.

*  Когда плавное перемещение выключено, устройа 
реагирует более чувствительно, поэтому избегайте 
столкновения устройства с препятствиями и людьми во 
время перемещения.

Таблица 4-36. Описание экрана «Перемещение»
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Рисунок 4-80. Экран «Сведения о системе»

1 Ж . : ^ а з ^ , а н и е # Ш в « ^  o n fd H H i!  I I ;

ф Номер модели Здесь м ож но  проверить номер модели GM85. <; ^

Серийный номер
Здесь м ож но проверить уникальный серийный номер, 

назначенный используемой в настоящее время системе 
GM85.

Версия программы
Здесь м ож но проверить версию программы, которую  в 

настоящее вр^я-испрльэУ ет система GM85, и обновить

ф
Подробные 

сведения о версиях
Здесь м ож но просмотреть подробные сведения о версии 

каждого модуля системы GM85.

Лицензии
Здесь указаны лицензии на открытый исходный код, 

использованный при разработке си а е м ы  GM85.

«V?

Таблица 4-37. Описание экрана «Сведения о системе»
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■ Резерв./восстанов.

М о ж н о  создавать резервные копии  баз данны х и файлов изображ ений, используемы х системой 
в настоящее время, а затем восстанавливать их.

При выборе лю бой из ф ункций {«Инфо», «Настр. АПР», «Автокопия БД») настройки 

резервного репозитория, резервного копирования и восстановления будут изменены  
соответствующ им образом.

I Настройка Админ.

J ; Сведения о системе Настр. РАП Автошпия БД Оптимизировать БД

РАП

^ Л ф р е з е р в н ы й  репозиторий С:\ v  (Всеш:гЭ2.57СВ С*своя«е«сп.:а.ЗЗОВ)

)резКоП Pealfcn > (Ралдердатьи 01866)

Учетная запись

Прочее

Сохранить Отм.

Рисунок 4-81. Экран «Резерв./восстанов.» (функция «Инфо»)

. (;■- 
- й
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f f N lM iW ^ iR iu c  изображений м эжносохранят|Ги восстанавливать в

1 Р н ш и и е Т ф у Ж ц и л Ъ ^  -г ^  -------------- -

ф Резервный

репозиторий

М ож но  вьгбрать системный диск для резервного 

копирования и сохранения баз данных и данных 

изображений. Они будут сохраняться в папке 

«РезКоп» на выбранном системном диске

РезКоп

При выборе кнопки «РезКоп» база данных и данные 

изображений, доступньге на данный момент, будут 

сохранены в месте, которое вы выбрали в поле 

«Резервный репозиторий». Резервное копирование 

м ож но  остановить в любое время, щелкнув кнопку  
«Отм.».

Восстан.

Отображается хронологический список данных, 

сохраненных при резервном копировании. 

Выберите точку восстановления в списке, а затем 

щелкните кнопку  «Восстан.», Будут восстановлены 

системные данные выбранной точки.

ф Удал. М ож но  удалить сохраненные данные резервных копий.

Таблица 4-38. Описание экрана «Резера./восстанов.* (функция «Инфо»)

Будьте осторожны: при выбора точки восстановления и нажатии кнопки «Восстан.» текущие 
настройки АПР будут удалены.
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Pnq^HOK 4-82. Экран «Реаерв./восстанов.» (функция «Настр. АПР»)

№ , ' Названиё/функция fS2;< 1. '
Описан»*;. . , . .

Ф Резервный
репозиторий

Можно выбрать системный диск для резервного 
копирования и сохранения баз данных АПР. Они будут 
сохраняться в папке «РезКоп» на выбранном системном 
диске.

РезКоп

При выборе кнопки «РезКоп» базы данных АПР, 
доступные на данный момент, будут сохранены в 
месте, которое вы выбрали в поле «Резервный 
репозиторий».

1

Восстан.

Отр|р^(^ется хронологический список данныхЬсЙ., ^. 
со2<;й|ЭИчных при резервном копировании.
Выберите точку восстановления в списке, а затем 
щелкните кнопку «Восстан.». Будут восстановлены 
системные настройки АПР выбранной точки.

Ф Удал. 1 Можно удалить сохраненные данные резервных копий.

Таблица 4-39. Описание экрана «Реэерв./восстанов.» (функция «Настр. АПР»)

Будьте осторожны: 5р^ выборе точки восстановления и нажатии )фопки «Восстан.» 
испольэуемые в настоящий момент данные будут удалены.

4-121



•С0ЦЦРМ1ЬрСЯР;«Яис копий 6<U/VIHMM( l-IiiM ^T M 'ii.C l.H  в 1Ййеленные дни (и в
определрнноя вгкмя) и во1.с1аьгавлиьать систему, используя авю/йатичё^КИ созданные
резервные копии баз данных. -

Н астройка

|Восетан.

201в-1246£Э 11;06

уелись .

Рисунок 4-83. Экран «Резерв./восстанов.» {функция «Автокопия БД»}

Админ.

•'к'

* о п и са н ^ё  1  ■■■• ■ ■■

Ф  Восстан.

Отображается хронологический список автоматически 

сохраненных данных. Выберите точку восстановления в 
списке, а затем щелкните кнопку  «Восстан.». Будут 

восстановлены системные данные выбранной точки.

Таблица 4-40. Описание экрана «Резерв.^вбсстанов.» (функция «Автокопия БД»)

Будьте осторожны: ^Р‘̂ '®’?'®ор*‘™ '.^вос% аН ов;^^
используемые в настоящий моме ,ут удалены..
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Рисунок 4*84. Экран «АПР»
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Г-'

(D

Ф

(D

Кнопка обновления 

АПР

Тип совпадения 

процедуры

Тег совпадения 

процедуры

Автоматическое

совпадение

процедуры

Соответствие

протоколов

М ож но включить или выключить кнопку, которая 

позволяет применить условия съемки 

изображения, которые были изменены в ходе съемки, 

непосредственно к настройкам АПР. Если эта кнопка 

включена, на экране «Получение» будет отображаться 

кнопка обновления анатомической программируемой 

радиографии.

• Условия облучения, измененные на экране съемки, 
м ож но  сохранитьдля соответствующих протоколов.

•  Если размер диафрагмы изменен и сохранен, 

измененный размер диафрагмы м ож но  применить к  

соответствующим протоколам. Эти данные будут 

также применены к размеру коллиматора для съемки 

изображений в будущем.

•  К соответствующим протоколам м ож ноприм енить

настройки ширины и уровня окна, измененные на 

экране предварительногопросмотра._________________

М ож но задать типы соответствия кодов предписания и 

процедур.

М ож но задать теги соответствия кодов предписания и 

процедур.

В ситуацЦх> к о г д ^ о ж н о  задать типы и теги соответствия 

кодов n p e ^ku ;;» !»^  и процедур, воспользуйтесь функцией 

автосовпадения, чтобы облегчить ихназначение.

Если автосовпадение не дает никаких результатов 

совпадения или только частичные совпадения, обратитесь к 

специалисту по обслуживанию.

Ж Ф ункцию  автосовпадения м ожно выполнить только при 

наличии списка пациентов в рабочем списке.

М ож но задать типы соответствия кодов предписания и 

протоколов.

Таблица 4 ^ 1 . Описание экрана «РАП»
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'Управлят(>
списком  пользователей, зарегистрированных в«истеме.

Сп*в1Ж польхччг^й

....®

Рисунок 4-85. Экран «Учетная запись пользователя»
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Права пользователя

ф  Разрешить редакт. 
иссл-я

Задайте уровень прав пользователя, которого нужно 
зарегистрировать. Можно задать уровень прав, выбрав 

• «Администратор».

Повторите пароль

ели выбран уровень прав «Пользователь», будет 
предоставлено дополнительное право использовать 
функцию «Правк.» на экране «Просмотр».

Введите пароль, который пользователь будет 
использовать для доступа к системе.

Внимательно проверьте, что пароль, введенный в поле 
«Пар.», правильный.

Таблица 4-43. Описание экрана добавления учетной записи пользователя
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Сменить оператора

®  SlmGrId

М ож но применить информацию о размере обласш  

облучения, сохраненном в настройках АПР, к съемке 

изображений.

•  Если эта кнопка включена, размер области 

облучения будет отрегулирован в соответствии с 

размером диафрагмы для соответствующего 

протокола, который сохранен в настройках АПР.

Если эта кнопка выключена, настроенный ранее 

размер коллиматора будетпродолжать 

применяться к съемке изображений.

После выбора кнопки «Пуск» м ож но воспользоваться 
инструментом АОИ.

М ож но  включить или выключить спящий режим . Если эта 

кнопка включена и в систему не вводятся никакие данные 

она перейдет в спящий режим  по истечении таймаута 

неактивности, указанного в поле «Таймаут через».

Ж Устройство вернется в режим  «Норма» через 

несколько секунд в следующих случаях: если 

выключить тормоз в спящем режиме, повернуть 

трубку в сторону оси кронштейна, ввести данные на 

сенсорном экране вспомогательного или основного 

дисплея, нажать внешнюю клавишу или переместить 

систему.

f —ю ж н о  настроить элементы, которые обязательно нужно 

указать на экране «Новый пациент».

М ож но заранее изменить имя оператора на имя 

сотрудника, который фактически будет получать 
изображения.

М ож но настроить протоколы, требующие использования 

функции SirnGrid, таким  образом, чтобы функция SlmGrid 

включалась автоматически, без нажатия кнопки  SlmGrid.
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C и нxp .'кoл л и^^opa  с  

обрезкой

'М ож но  сохранить размер о6резк(| диафрагмы в базе 
да}|ньос/$ теш^^выбрат!» оохранейие размера 

коллиматора при выполнении обновления.

(D
Оповещение по 

калибровке

М ож но настроить оповещение о дате, когда нужно 

выполнить калибровку детектора. Если эта функция 

включена, в строке состояния будет отображаться 

оповещение за месяц до  заданного срока.

детектора ^  Если калибровки требуют два или несколько 

детекторов, будет отображаться дата калибровки 

детектора, ближайшая к текущей.

Таблица 4-44. Описание айрана «Прочее»

Функция SlmGrid является дополнительной и может использоваться при включенной функции
SimGrid.

•  В сп я щ ^  режиме, даже если пользователь оставит систему из-за неизбежных 

обстоятельств, полный разряд батареи системы произойдет позднее.

• Если система работает в фоновом режиме или используется окно «Получение», 
система не перейдет а спящий режим через указанное время, д4же если 

пользователь не вводит никаких данных.

•  Спящий режим нельзя выключить немедленно, для этого потре^ется определенное 
время. Если указанное время слишком мало, использование системы может вызвать 
затруднения. Поэтому устанавливайте в поле «Спящий ремтм» значение таймаута, 
соответствующее частоте использования,

\v
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ш **

Рисунок 4-88. Элементы, обязательные для ввода на акране «Новый пациент»

• Номер карты пациента нельзя исключить из группы алементов, обязательных для
ввода. I

•  Флажок «Отчество» можно установить, только если флажок « И м я в ^ е  выбран как 
элемент для обязательного ввода.

•  АПР (анатомическая программируемая рентгенография) предлагав^ функции 
настройки, редактирования и синхронизациидля условий рентгеновской экспозиции, 
программы оптимизации изображений и рабочего списка (HIS). Ап| может настраивать 
и изменять специалист по обслуживанию, представляющий производителя, и/или 
персонал, прошедший клиническое обучение или обучение, проводимое 
производителем.

ВНИМАНИЕ. АПР содержит элементы, связанные с качеством обработки изображений и 
безопасностью системы. Производитель не будет нести ответственности за какие бы то ни было 
последствия изменений, выполненных неуполномоченным персоналом.
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Для доступа к  этому инструменту используйте тот же код  и пароль, которые используете для 
станции S-Statlon.

Инструмент анализа отбраковкй'и использования
;>i-' У»

;. : ; ■-̂ :- I
■ ‘

Л Л '. • ■•^■- •■-.V ’
В г ^ * ' ' - •  • a a f t ^ •
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ф  Типы статистического анализа: отображение типов статистического анализа, 

выполняемого в настоящее время.

®  Область диаграммы; отображение диаграммы для выполненного статистического 

анализа.

Ф  Область таблицы: отображение таблицы для выполненного статистического анализа.

Ф  Выбор дат: выбор даты начала и окончания для статистического анализа, 

ф  Помощь в выборе дат: м ож но задать период для поиска, указав даты последней недели, 

последнего месяца, последних 2 месяцев, последних 3 месяцев или всех месяцев.

®  Выбор типов статистического анализа: м ож но просмотреть аатистические данные по 

использованию и отбраковке.

“  «Использование» — м ож но просмотреть статистические данные по часам, дням, 

неделям, месяцам, детектору, всего за час, процеДуре, п^тв||<олу, оператору, данным 

пациента, полу и т. д.

-■ «Подавл.» — м ожно просмотреть статистические данные по серии, причине, всего, 

элементу, оператору и полу.

Ф  Закрыть: закрытие инструмента АОИ.

®  Переход на страницу: если данные не умещаются на одной а рани це , отображается 

число страниц, и м ожно переключаться м еж ду ними, 

ф  Сохранить: м ожно сохранить статистические данные, показанные в таблице.

^  Будут сохранены только данные, содержащиеся в таблице.
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После анализа выбраннь{Х сташ аически х  данны х на экран выводится 

соответствующая таблица.

При выборе столбца таблицы данные будут повторно отображены на диаграмме со 

значениями выбранного столбца по оси Y (по умолчанию: дата по оси X и количество по оси 

Y).

{ (ОЛ 1 Count R^c^ount j i^ectrate . S£A«rage> !X(Av«r9g«)
> 1.. *C'J 01 6 0 0 148.92 -2174

•аЭ134)2-04 15 11 0 .:^ 590.921 0
1 0 0 135.707 -8.176

2013-02-27 8 6 a75 36X61 0
2013-02-28 11 6 0Л45 38.65 -6.614
2013-03-01 219 17 0.078 адХ87 -15.592

‘2013-03^ 36 3 ao83 46.66 -14X8
2013-03-03 48 6 ai25 36.649 -14.75

,2013-03-04 12 0.048 25.69 -15.031
'2013-03-05 234 22 0.094 33.187 -14X56
; 2013-03-06 224 20 0.089 37>»5 -14.78
12013-03-07 233 17 0Д73 28.034 -15.006
j^l34>3-08 161 19 0.U8 27X01 -15X61
; 2013-03-09 46 7 0.152 30.523 -15X48
|2013-03-W 41 1 a024 20X84 -14X85
: 2013-03-11 195 IS 0Л77 35.127 •13.982
2013-03-12 219 14 0.064 3t98S -14X69
^13-03-13 170 1 0.006 27X89 -14.621

:2013-<»-14 226 16 0.071 27.853 -14.635

- -
2013-03-15 205 21 0.102 29.905 -13.154

1 ' 20134)3-16 24 1 0.042 27.152 -17.092
'2013-03-171 41 4 0.098 27X -14X89
j 2013-03-18 204 U 0.054 32X05 -M.19
i 2013-03-19 122 18 ai48 33.108 -14.647
20134)3-20 135 11 e 36.363 -15.065

12013413-21 232 25 й108_-Й 48X95 -14X64
■ 30134)3-22 164 15 i 29.994 -14Д57
1^134)3-23 51 2 50X61 -1244
20134>^24 48 1 0021 53.51 •13.093

' 2013-03-25
.

262 23 o.c^ 29.836 -15.(»9
2013-03-26 219 15 0X68 27.776 '14.434

; 2013-03-27 155 11 ao7i 25X22 -15.782
2013-03-28 174 16 0.092 4X798 -13.024
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Ш QAP

QAP * -  это инструмент управления уровнями качества изображения. Он не входит в 

стандартное программное обеспечение GM85 и должен приобретаться отдельно. 

Дополнительная информация о QAP приведена в отдельном меню.

i
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I

дисплей тубуса рентгеновской трубки

Спящий режим системы

Если на станции S-Station выполняются независимые задачи, на вспомогательном дисплее 

ТНи отображается следующий экран спящего режима системы. На станции S-Station 
м ожно выполнять следующие независимые задачи:

•  Управлениеизображениями

•  Редактирование изображений

•  Конфигурация

SAMSUNG

Рисунок 4-89. Экран спящего режима системы на вспомогательном дисплее THU
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Нач.пров.

Ф

Возобн. обсл.

Обновление РСМ

Отображается список всех исследований или список 

исследований, удовлетворяющих критериям поиска. 

Отображаются дата/время, код, имя, местоположение 

пациента И.описан1« > 1 сследования (поскольку столбцы на 

экране ТНи ф и к ^ Щ а н ы ,  функция изменедая столбцов, 

доступная на S-Stat>on, здесь не применима),

М ожно выполнить исследование, если для выбранного 
исследования задано состояние «Запланирован».

М ожно завершить выполняемое исследование, если для 

выбранного исследования задано состояние 

«Приостановл.».

М ож но обновить исследования РСМ в списках исследований. 

Если в настоящий момент отображается список, найденный 

пользователем, то м ож но обновить только найденный список.

Таблица 4-45. Описание экрана рабочего списка в интерфейсе пользователя THU
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Если ввести информацию о пациенте на станции S-Statlon и переместиться на экран 
«Получение», на вспомогательном дисплее THU также отобразится экран «Получение».

.1ее Samsung
ig L :i r : :? o j ,6124081841 . la b -i

75
: kvp

Рисунок 4-91. Экран «Получение» на вспомогательном дисплее THU

ф  Состояние рентгеновского облучения 

®  Информация о пациенте 

Ш) Условия рентгеновского облучения 

ф  Списки исследований 

Ф  Состояние системы

ч
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сунок 4 92. Экран «Информация о пациенте» на вспомогательном дисплее THU 

Ф  Имя 

@ №

®  Дата рождения 

ф  Пол

ш Состояние рентгеновского облучения Показывает

доступность рентгеновского облучения, 

возможно получение изображений.

: получение изображений невозможно.
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Рисунок 4-93. Условия рентгеновского облучения на вспомогательном дисплее THU

Ne Н азванке/ф ункция

Ф

Условия облучения с 

помощью 

рентгеновской 
трубки

Отображение заданных в настоящее время условий 

облучения с помощ ью рентгеновской трубки.

Ф Детектор Отображение выбранного /:^е кто р а .

Ф Телосложение
пациента Отображение телосложения выбранного пациента.

Ф Фокальн. пятно Отображение заданного размера фокального пятна.

® Фильтр коллиматора
Отображение ^ ^ а н н о го  типа фильтра коллиматора.

® Ширина коллиматора
О т о б р а ж е н ^ ^ £ л ^ ^ ^ о й  ширины коллиматора.

Отображение информации о том , применяется SimGrid или 
нет.

Сетка
На экране отображается «SimGrid», если функция SimGrid 
применяется при установленном протоколе АПР.

SID

Отображение информации о SID. Информация о  SID 

отображается следующим образом:

•  R: отображение рекомендуемого значения ЗЮдля 

выбранного элемента исследования.

•  U: отображение измеренного и введенногозначений 
SID. При выборе этого элемента открывается экран 
настройкибЮ .
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выбранный размер коллиматора. АПР|6удет
Размер коллиматора игнорироваться, и будут применяться изменения

(Ш зафиксирован размера коллиматора> внесенные пользователем. (Если эта 

функция включена, отображается значок запертого замка и 

зеленый индикатор, а если выключена — 

значок открьп’ого замка и красный индикатор.)

Таблица 4-46. Описание условий рентгеновского облучения

При выборе этой части экрана откроется экран настройки условий р ^н т ге н ^ко го  
облучения, где можно будет изменить вышеуказанные условия. Дояолнительную 

информацию о настройке условий рентгеновского облучения на вспомогательном
дисплее THU см. в разделе конфигурацииоблучения. ‘

>■

При выборе области SID на экране открывается экран настройкиStoL

Для получения подробной информации о настройке SID см. раздел конфигурации SID.
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При выборе p^acTH yc/ra i^  peH k^oB B cejp-c^r^eW i^B
съемки откроется экран настройки условий рентгеновского облучения.
Условия рентгеновского облучения, настроенные на этом экране, будут также применены 
на станции S-Station. Каждое условие описано в следующей таблице.

Рисунок 4-94. Конфигурация условий рентгеновского облучения на вспомогательном дисплее THU

N8

ф

ф

Значок

:<  75 >
г-,:; Ш р

< 400 >

Ф

Ф

< i  >

приемник

кие

Установка уровня напряжения трубки.

Установка значения напряжения трубки.

Установка времени облучения (мс) или времени 
подачи т а ^  (мА'с).

Выбор детектора, который будет использоваться для 
рентген61ского облучения.

Ф  Портативный детектор

При наличии нескольких портативных детекторов 
их можно различать по разным цветам 
светодиодных индикаторов и размерам, 
отображаемым над значком портативного 
детектора.

Ф  Кассетная съемка

А -1 А 0



"#ыбор% азмбра пациента исходя из его
телосложения.

1 с1Шф i f i  1 iJL« 1; сш н!

ф  Младенец; новорожденные и младенцы

Ф  Ребенок: дети

, Ф  ®  @  ® (D Малый; маленький размер 

0  Средний: средний размер 

0  Большой: большой размер

■ .. Установка размера коллиматора. М ож но  выбрать 

значок 17x14,12x10 или 10x8 и менять значенияi Ш 1 ■  f| ■*’ ii <'̂><7 H <'•>< и uiK r< ii>ie >j iM SaHB
ширины и высоты местами.

ф
«WWtlWWO

i ■  ti Валтл I

Установка размера фокального пятна для трубки. 

При каж дом  выборе значка п р о и с х о /^  

переключение менаду малым и большим 

размерами.

Фильтв "
5 " 1

Установка толщины фильтра коллиматора.

При каж дом  выборе значка последовательно
' 1 0 Jm Cu 1
■} 1 отображаются значения «Нет», «Си 0,1 мм», «Си 0,2 

мм» и «Си 0,3 мм».

Ш
Показывает, применяется ли функция SimGrId.

Значения конфигурации, установленные на экране конфигурации условий рентгеновского 
облучения, будуттакже применяться на экранах операции съемки и по/г^чения иэображений 
HacraHiiMHS-Statlon. -
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_ _  „  . »?ткрр«гся экран конфигурации
ЫО. На экране конфигурации SID пользователь м ож ет задать значения SID, соответствующие 
предпочтениям пользователя в отндЦ|ении условий съемки;

Значение S1D
180 сш 

^  100 cm

•  130 cm

*  180 cm

^  Пользовательское
(Д иапазон: 5 0  -  210cm )

Рисунок 4-95. Экран конфигурации SID

Значение SID
Рекомендуемое 80 cm © .

(Диапазон- 5 0 - 2 ! 0 с ш )
н в н

3 0  сш

Рисунок 4-96. Клавиатура для ввода SID
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Пользовательское 
значение SID

(D Клавиатура для 

ввода SID

СйрбраЖениёг^наченйя S1D, введенного пользователем. В 

качестве пользовательского значения SID м ож но  выбрать 

одно из предварительно настроенных значений SID (100, 

130 или 180) либо ввести значение непосредственно с 
клавиатуры.

Клавиатура отобразится при выборе поля ввода числа. 

Кнопка «ОК» будет деактивирована, если вы выйдете за 

пределы отображаемого поля ввода или 

не введете никакого  значения.

Щ : удаление одной цифры, 

удаление всех цифр.

Таблица 4-47. Описание экрана конфигурации SID

W .'
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Рисунок 4*97. Списки исследований на вспомогательном дисплее THU

Наэвание/фуйкцйя

ф

Ю п и с а н ^

Процедура

Протокол

Приоаанов.

Законч. Пров.

Отображение частей тела пациента для съемки.

Отображение методов съемки частей тела, 

отображаемых в списке процедур.

Отметки полученных изображений, повторной съемки и 

ко^Кй изображений отображаются отдельно на — 

Выполненных протоколов.

Эту кнопку  м ож но  использовать для приостановки

го исследования. При выборе кнопки 

« П р й о а ^ о в .»  открывается экран «Раб. список», а 

состояние исследования меняется на «Приостановл.»,

Эту кнопку  м ож но  использовать для завершения 

законченного исследования.

М ож но отправить полученные изображения и 

связанную с ними информацию для всех 

исследований на сервер PACS и завершить 
исследования.

При использовании этой функции на станции S- 

Station здесь отображается то же выбранное 
значение.



Рисунок 4-98. Экран спящего режима системы на вспомогательном дисплее THU

Ф
Система

заблокирована

Состояние 

подключения THU

Указывает на нормальное состояние 
•  подключения.

Указывает на ненормальное состояние 
подключения.

Разм. коллимат.

Ф Угол рентгеновской 

трубки

Отображение размеров текущего выбранного 

коллиматора слева направо и сверху вниз.

Поддерживаемые единицы — дю йм ы  и сантиметры. 

Отображаются значения, заданные на станции 

S-Station. По умолчанию  отображаются размеры слева 

направо и сверху вниз для рекомендованного значения 

StD. Если пользователь измерил и ввел значения, 

отображаются такж е значения слева направо и сверху 

вниз для пользовательского 
э н а ^ н и я  SID.

Угол наклона

портативного

детектора

Угол поворота

портативного
детектора

Устройство фиксации

детектора

разблокировано

бражение угла относительно оси кронштейна, 

удерживающ его используемую трубку.

Отображение угла наклона портативного детектора.

Отображение угла поворота портат>1вного детектора.

Таблица 4-49. Описание экрана спящего режима системы на вспомогательном дисплее THU

Если использовать углы наклона и поворот^^пор^т|<внЩ Дещтрра й^Р ^улировать угол 
рентгеновской трубки, можно более точно вЫррвШ ||:р е ^  относитвльно
детектора м получать более качвстввнные'изо1ра)Ш^^^"

4-145



Рисунок 4-99. Предварительный просмотр изображения на вспомогательном дисплее THU

Если на полученных изображениях не найдено никаких аномалий, щелкните кнопку 

«Подтв.». Если нужно выполнить повторную съемку той ж е части тела или удалить полученное 
изображение и выполнить съемку следующей части тела, щелкните кнопку 
«Повт, заб.».

Если изображение нужно передать на сервер хранения DICOM сразу после подтверждения, 

щелкните кнопку «Отпр.». При выборе кнопки  «Закрыть» окно  предварительного просмотра 
закрывается, и м ож но настроить следующий протокол.
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Рисунок 4-100. Экран «Причина повтора» на вспомогательном дисплее THU

Выберите элемент, соответствующий причине повторной съемки или удаления 
изображения, в списке на экране.

Тот же список отображается на станции S-Station. Можно добавлять элементы в сп* 
на станции S-Station или удалять их. Дополнительную информацию см. в разделе 
«Конфигурация окна просмотра».

‘ifil

К.
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Эю  (кжкиаеп легко нзменктъ угол 
детектор и трубка были перпендикулярны (ЭТ*).

Отображение углов S’Align для детектора и трубки

Ф

Рисунок 4-101. Угол трубки и детектора в интерфейсе THU

Дисплей ТНи 
(получение)

’Отображение угла детектора и трубки I 
)ворота трубки

Угол наклона детектора

Угол поворота детектора
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Этапы работы с S-Align

1. Отрегулируйте угол поворота трубки вручную, направив ее на цель.

2. При достижении выравнивания звучит сигнал.

3. Проверьте углы поворота детектора и трубки.

Эта функция flocTjfliHa только при выборе портативного детектора.
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S-Share (Опция)

S-Share — это технология поиска детекторов, которые могу^ быть подключены к системе, и их 
регистрации в системе. В общем случае эта технология используется для получения 
изображений путем регистрации детекторов, которые когда-либо использовались в других 
системах, в данной системе.

Регистрация детеитора

1. Кнопка регистрации детектора

Данное меню можно открыть на экранах «Раб. список» или «Просмотр». Оно используется 
для поиска и регистрации детекторов, которые можно подключить к системе.

2. Окно регистрации детектора

»
i
»

: i
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Поиск

ЩрДЮИСШНЫ К  системе. 

§рин̂ 1тий1нопЖ<:ПойЖШольз(1ватвльскиЙ 
интерфейс из1̂ няется, как поиазано^ниже, и система в 
течение 5-15 секунд выполняет поиск детекторов, 
которые могут быть подключены к системе.

• •• • • •• • •
Поиск-

Кнопки «Приемник» активируются в зависимоаи от размера 
обнаруженных детекторов.

Дет«(тор апш* .1ПРИ**"* J

•1 ---

Примечание. Активируются только приемники детектора 
S4343-W, размеры которого 43x43.

Описание значков приемников:

: если для переносного приемника 1 имеется 
зарегистрированный детектор.

I : если для переносного приемника 1 нет 
: J j S I  зарегистрированных детекторов.

' тйп : если для переносного приемника 2 имеется 
зарегистрированный детектор.

;:  если для переносного приемника 2 нет 
I  зарегистрированных детекторов.

Детектор будет заменен, когда все приемники будут 
зарегиарированы.
Новый детектор будет добавлен, если все приемники не 
зарегистрированы._________________________________
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Светодиодный индикатор выбранного детектора будет 
м и 1 ^ т ^ 1 р а ( й Й 1 м ^ ^  ' """  ' ^

Выбор детектора

Я

ф Окно сообщений Отображение текущего состояния детектора: 
«Поиск»/«Выбор»/«Регистрация».

Сохранить

Кнопка «Сохранить» активируется только при выборе 
детектора и приемника. При нажатии кнопки 
«Сохранить» отображается сообщение с 
подтверждением. После подтверждения выбранный 
детектор регистрируется в системе.

• Кнопка «Поиск» активируется только в том случае, если к системе под ̂ ючен детектор,
который может быть зарегистрирован. (Если кнопка «Поиск» не активи||увтся, обратитесь*^ейУ“;^^'^* '*̂ ^̂  ̂
службу технической поддержки.) i

• После подключения добавляемого или заменяемого детектора с помощью кабеля 
вшрлните его приск.

:Л. |^^Летектрр^||об|^ф?вн, проверьте состояние подключения. I-
быть выбраны, различаются в зависимости ет конфигурации 

' ‘.•системы.  ̂ .

• Получение изображений невозможно при использовании нового дете1̂ ора, если он не
Изображени>Вмогут быть получены после регистраций нового 

детектора с помощью
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Улучшение трубки и линии

После формирования нормального изображения постобработки нажатие кнопки TLE приведет 

к созданию дополнительного ЬИ'.. ,С1ля по/''••1ен"’я лучшего отображения трубки и линии на 

р0нтге[-)ографии грудной клетки необработанное изображение обрабатывается с

использованием более сильной контрастности и алгоритма улучшенной детализации, ^ о  

позволяет получить улучшенную видимость трубки и линий по сравнению с обычным 

изображением постобработки.

Рисунок 5-1. Обработка по умолчанию (слева), улучшенная 
обработка трубки и линии (справа)

А ВНИМАНИЕ.  с ■ и г  г"— ~ s3“ s ~ e ~ c  ~ “ “ ОС зво>"—е —ия с и а ' ^ о з а  или

- ' - « - “ С иЗ ССС= “  г - и  й 5 = О" - s ~ Z Z ~  С*С ~ Z Z ~ Z - Z r s .

3-c“ г ■ “



Создание улучшенн^гцр вида трубки и

Улучшенный вид сравнения трубки и линии можно создать во время предварительног 
Просмотра или во время редактирования изображения после получения 

рентгенограф ического  изображения грудной клетки АР/РА,

Улучшение трубки и линии можно включить или выключить, выбрав значок на панели 
инструментов после экспозиции.

О О
н  з :

о

й  т

<ОА>

Н

<Предварительный
просмотр>
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Рисунок 5-3. Эскизы улучшенного изображения трубки и линии при просмотре

Улучшение трубки и линии ист10льзуетсяд^^^(ощи в диэгностке, К ̂ той функции прИМш 
протоколы грудной клетки АР/РА {протоколы могут добавляться или и:меняться позже nptf* 
обновлении программного обеспечения).
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При передаче изображений улучшенуш?труб»0«

исходные изображения. Кроме того при передаче ибсодныХ изображений также 
передаются улучшенные изображения трубки и линии. При передаче изображений они будут 
передаваться'с добавлением метки DICOM «(улучшение трубки и линии)» к имени протокола.

Удаление улучшенных изображений трубки и линии

Улучшенные изображения трубки и линии можно удалить отдельно от исходных 
изображений, но при удалении исходных изображений также удаляются 
соответствующие улучшенные изображения трубки и линии.

Дополнительную информацию по удалению изображений см. а разделе «Удаление 
изображения».
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Рисунок 5*5. Протокол горизонтального положения брюшной полости: изображение без сетки 
(слева), изображение SlmGrid (справа)

SlmGrld — это дополнительная технология, к о т о ^ ^ Й г ^ е и р у е т  к а ч е н о  и ^ р г ^ е й й я ,г1р^^ 
рассеянии рентгеновских лучей. На нее может повлиять часть тела^ ното|ая aM aerclro6bf 
экспозиции, состояние пациента и среда съемки изображения.

Условия эксплуатации SimGri

Технология SimGrid работает только для изображений, снятых с помощью портативного 
приемника. К поддерживаемым протоколам относятся АР/РА грудной клетки и 
горизонтальное/вертикальное положение брюшной полости. (Протоколы можно 
добавлять/изменять.)

ВНИМАНИЕ. НЕ запускайте SimGrid, если подключена портативная сетка.
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Включение и выключение SimGrid после съемки изображения

После съемки изображения м ожно аключить или выключить функцию SimGrid. Для этого 
используется кнопка «SimGrid» на пзка/!и  мнсггрументов.

•  Если кнопка нажата: функция 5;тС^10включ^’на

•  Если кнопка не нажата; бункция SirnGridebifciraMeHa

<Предварительный
просмотр>

<0А>
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6M 8S  ? Догчг

Управлениеэкспозицией при исследовании детей

Обзор

Описание

Управление экспозицией при исследовании детей предоставляет подразделенные условия 
размера пациента и экспозиции для рентгеновских изображений грудной клетки и 
брюшной полости. Эта функция оптимизирована д/1я исследования детей. Она помогает 
снизить дозу при выполнении рентгенографических процедур для детей, предоставляя 
нормативы на оптимизированных условиях экспозиции в соответствии с весом пациента, 
возрастом и используемыми процедурами.

Основные сведения

Чтобы снизить дозу облучения для пациента важно провести анализ дозы облучения при 
оптимальных условиях экспозиции, чтобы сократить до минимума ненужные уровни дозы. 
Дети более чувствительны к облучению, чем взрослые, поэтому можно настроить условия 
экспозиции, чтобы значительно снизить дозу, но сохранить качество диагностического 
изображения. Обратитесь в Image Gently. [Image gently- http://www.imagegently.org/].

Ограничения

Доза радиации увеличивается при увеличении значения мА-с и уменьшении SID. Более 
низкое напряжение позволяет увеличить контрастность изображения, но также приводит к 
увеличению дозы облучения. Использование более высокого напряжения рекомендуется 
для уменьшения шума для детей с крупным телосложением. Управление экспозицией при 
исследовании детей предоставляет оптимизированные условия для уменьшения дозы 
рентгенографических процедур, сохраняя допустимое качество клинического изображения. 
Выберите подходящей
размер пациента или выполните действия по уменьшению условий экспозиции, чтобы 
уменьшить возможные уровни, испоДь^я. спрафчную информацию по качеству
диагностического изображения в следунв! зблице.
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■ руководство пользователя

Управлен ие экспозицией при исследовании детей пред оставляет подразделенны е на 6 

категорий условия экспозиции грудной клетки/брю ш ной полости для исследования д етей  в 

со ответствии с их весом. В следую щ ей табли ц е приведена информ ация по весу и толщ ине  

грудной клетки/брю ш ной полости для разм ера пациента. Каждый разм ер пациента м ож ет  
быть вь(бран автом атически на основе веса пациента из ИСБ/ РИС.

Если вес пациента не превы ш ает 1,5 кг, настройте условия экспозиции вручную . Кром е того, 

если вес пациента превы ш ает 40 кг (толщ ина грудной клетки/брю ш ной полости превы ш ает  

16 см), настройте условия экспозиции вручную  в соответствии с весом пациента.

Толщина Толщина
Метка Вес грудной брюшной

клетки полости

■
f

2 kg

Недонош енны й

пациент
2,0 кг 1 ,5 -2 ,5  кг 8,0  см 7,8 см

•

i3.5kg
Новорож денны й <3,5 кг 2 ,5 -3 ,5  кг 9,1  см 9,0  см

•

StOkg
М ладенец <10 кг 3 ,5 -1 0  кг 11,5 см 11,6 см

•

s20kg

М аленький

ребенок
< 2 0  кг 1 0 -2 0  кг 13,4 см 13,7 см

•

£30kg
Средний ребенок <30 кг 2 0 -3 0  кг 15,6 см 15,8 см

•

£40kg
Больш ой ребенок <40 кг 3 0 ^ 0  кг 16,1 см 16,2 см

У правлен и е экспозицией при исследовании детей основы вается на весе, то л щ и н е грудной  

клетки и брю ш ной полости.
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Конфигурация экспозиции при исследовании детей

Включение/выключение размера для педиатрии в меню «Настройка» > «Общие» >
« И  Т.Д.».

■ |i Настройка

Общие

.Дата ивреыя

Ангозап. осиотра после асан. ЦЛрихксаа 

Вкл.

Работа после автоподтверждекия 

Нет действия s.

Размер для педиатрии 

Вкп.

Раб, список на THU 

З ж к. скан, д.'тркх-кода по ум.

N9 :

Настройка дпя педиатрии

W ireless Switch Power
i'5

i ''г
,!

 ̂ : I

Сохранить j O ni ^___ _  ̂ ______ _ 4___ ' у i'J t■■■ ' '■ . r-": T---- •
• Настройка для педиатрии доступна при выборе у̂сск > ^осле выборазначения 

«Вкл.» для параметра «Размер для педиатрии».

 ̂i Набойка
Общие

Датаивреия.. ...

Общие

Автвзап- осмотра после скан. Штрихища 

В т .

Раб. список на ТНи 

Выкп.

Работа после ажгопсятверждения Зн»<. скан. штрихн!сща по ум.

‘■а
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Каждая метка отображ ает два условия для каждого ребенка. Между ними можно  

переключаться с  помощью выбора значка.

Размер пациента

*
#»•

Размер naip«e^

См. раздел «S^tation» > «Съемка и получение изображения» >|Конфигу(»ция». > 

Единицы измерения для этих меток отображаются в кг или ф у н ^ . ' - .  ̂  ̂^

По умолчанию вес пациента для метки подбирается автоматичркийз ^  
информации ИСБ/РИС. ^

Возраст пациента для метки также м о Я ^ о т -^ р ^ ч е с н и  вы6и|аться из 
информации ИСБ/РИС, если информация о к с е  не записана в ЦСБ/РИС, а 
конфигурация диапазона возраста доступна в параметре «Настройка для 
педиатрии».

В случае низкого веса новорожденного (2 кг) можно сопоставить метку вручную, даже 
если информация о весе указана. Если вес пациента не превышает 3,5 кг, пациент 

будет соответствовать метке новорожденного (^3,5 кг), и оператору нужно выбрать 
метку, которая соответствует информации о весе пациента.

В случае низкого веса новорожденного (2 кг) невозможно выпс{лнить 
автоматическое сопоставление по возрасту в параметре «Насгр|>йка для 
педиатрии».
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Подготовьте следую1цие элементы для QAP.

• Дозиметр (не входит 0 комплект6М85)

• 21-миллиметровый алюминиевый фильтр (опция)

• Конусовидная направляющая коллиматора (опция)

• Фантом DIGRAD (Pehamed, опция)

Выполняйте калибровку дозиметра регулярно и проверяйте последние данные калибровки и 
период калибровки дозиметра перед началом проверки QAP.

А

}
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, ч v y ' Г.
_' i " i i y « i ^ n ^ u p i j i ^ j i u i i i

Рисунок 5-6. Экран S-Station для запуска QAP

;!Назэанйе/функция Описание'!

Ф Тест QAP

Отображение даты пробы с сортировкой по типу теста 
(ежемесячно, ежеквартально, ежегодно) и последней датой 
выполнения теста. Нажмите кнопку «Пуск» для перехода во 
всплывающей бкно «Выбрать элементы теста» для запуска 
теста. : -

Ф Результат теста Отображение экрана «Результаты».

Ф Настройка
Элемент теста можно настроить в офасти элемента, а дату 
теста А/южио<наст;^ить в области раеписани}® -

Ф Оповещение
Можно нкбф ат> оповещение для выполнения 
следующего теста.
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Для запуска QAP выберите цикл элемента во всплываюиэм окне «^ыбратъ элементы теста». 
Элементтеста можно выбрать после выбора цима.

После нажатия кнопки «Пуск» появится всплывающее окно с вопросом о доступности 
дозиметра. Если дозиметр недоступен, будут отображаться только элементы теста, не 
требующие дозиметра. Если дозиметр доступен, выбранный тест будет выполняться 
последовательно.

Вредля выполнения отображается в нижней левой части экрана.

Пр«имА. Д1тект)̂ а/>иобрш№ния 

Прибпимг. общее время 30 mn

Рисунок 5-7. Экран выполнения «Выбрать элементы теста»
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fe ; V  f -  б ^ н и в - f ' i r

ф Направляющая
теста

Отображение справочной информации при выполнении 
теста.

ф Информация

Отображение информации о приемнике, детекторе, 
экспозиции и АЕС. {Если устройство не поддерживает какой- 
либо компонент информации, эта информация не 
отображается.)

ф
Область изображения 
и статуса Отображение снятого изображения или статуса (текст).

ф Результат элемента Отображение р^у^ьтата т^ста и справочных значений, 
выбранных в сли^№ 1ле)^^|»тов теста справа.

® Область элементов 
теста

 ̂ ' ..............

Отображение элементов теста.

Управление
изображением

Выполнение функций «Ширина окна», «Уровень окна» и 
масштабирования изображения.

Пуск/Стоп/Закрыть

Кнопки управления тестом.

• Запуск: запусктеста.

• Стоп: останов QAP.
• Закрыть: завершение QAP.
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1. Производительность источника: оценка характеристик источника для специального 
условия экспозии^и рентгеновского излучения.

• Тесты производительности источникатребуютдозиметра.

• Перед тем как приступить к тесту, установите среду QAP в соответствии с 
инструкциями, отображаемыми на экране.

• Если отображается окно ввода кВ и дозы, введите каждое из этихзначений.

2. Производ.детектора/изображения

• Электронный шум детектора: оценка электрш^^г^Йума путем отбраковки темных 
изображений сдетектора.

• Чувствительность детектора: оценка реакции детектора на случайную дозу.

Однородность изображения детектора: оценка однородности изображения j
получения рентгеновского изображения для определенного условия.

Нормализация сигнала изображения: оценка нормализаиу1И сигнала с  помощью  

значений пикселей рентгеновских изображений.

Точность индикатора дозы: оценка точности индекса экспозиции (Е1) длядозы 
облучения.

Качество изображения: оценка пространственного разрешения, разрешения 
контрастности и динамического диапазона с помощью фантома DIGRAD.
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J • Если нужно получить доступ к параметру «Производ. детектора/изображения», 
поместите дозиметр на край внутреннего детектора.

• Для параметра «Производ. детектора/изображения» можно продолжить тест по каждому 
детектору, используемому в системе. Выбранный на экране детектор и детектор для проверки
должны совпадать.

3. Точность геом етрии: оценка точности  рентгеновского и светового облучения.

П ом естите ф антом  DIGRAD на центр д етектора. Вручную  устан о ви те  разм ер коллим атора  
26 x2 6  см  на ф антом е DIGRAD.

Рисунок 5-9. Проверка фантома для цифровой рентгенографии

При использовании фантом а на портативном  типе д етектора пом естите его в 

направлении надписи «Peharned DIGRAD» и разъем а питания детектора.
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Рисунок 5-10. Экран результатов QAP

N2 |Наз1¥н^/^ункци*в .....
ф Список результатов Отображение выполненного теста QAP по циклу.

(D Область элементов 
теста Отображение в столбце статуса.

ф Результат Отображение итоговых элементов во всплывающем оке.

Финальные результаты отмечаются как ошибочные, если какой-либо элемент теста превысил 
допустимые ограничения.

■  Если все тесты пройдены, оборудование можно использовать.

■  Если какие-либо тесты выполнены с ошибками, обратитесь к специалисту по 
обслуживанию.
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Аксессуары

.......................6-1
3 .................... 6-2
'1

Портативная сетка (опция) ........ ........................................
.................6-4

\ ..................... 6-5

-1:

1
Крышка распределения нагрузки (о пц ия ;.....................

.................. 6-7

Порядок использования крышки распределения нагрузки

Держатель детектора (опция)................. ................. .

Обзор..............................................................................

Порядок фиксации держателя детектора...........

ВНИМАНИЕ!.............................................................

Сканер штрих-кодов (опция).......................

Обзор.......................................... .............................

Подключение.... ......................................................
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7-метровый кабель позволяет использовать детектор подключенным непосредственно к 
устройству в проводном, а не беспроводном режиме.

Рисунок 6-1. Кабель
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Растры предназначены для уменьшения рассеянной радиации и значительно повышают 
качество изображения. К каждому растру прикреплена маркировка, на которой указаны 
характеристики растра (размер, фокусное расстояние, коэффициент и плотность).

Перед использованием растра очистите переднюю и заднюю стороны сухой тканью, чтобы 

удалить грязь и пыль.

Рисунок 6-5. Растр

к
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Растр имеет резиновые углы для крепления растра к цифровому детектору и снятия с  него.

Рисунок 6-6. Растр после установки на цифровой детектор

Вставляйте углы детектора по порядку при установке или снятии растра, как показано на рисунке  

ниже.

Рисунок 6-7, Отс(^единение метра от цифрового детектора

,Щвд1|Й^ра^^ДСоединяется к р а З те ^ ^ а  детекторе р 
проверяйте направление, лрежде-чем подсоединять, растр, к̂̂ тдоказа̂ <0
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Защ итное устройство детектора используется при выполнении исследования на ровном полу для  
предотвращения любых повреждений; вызванных весом пациента.

Прозрачный
поликарбонат

Порядок использования крышки распределения нагрузк

Установите крышку распределения нагрузки на используемый портативный детектор.

Установите в нужное положение крышку распределения нагрузки и портативный детектор перед  
использованием.

Используйте рукоятку при перемещении крышки распределения нагрузки и портативного  

детектора вместе.

: ■

Ручка

Во избежание повреждения детектора чрезмерным усилием рекомендуется приобрести и 
использовать дополнительную крышку распределения нагрузки, чтобы зафггать детектор. 
(Пациентам не следует вставать на детектор без крышки распределенйя нагрузки.}
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Держ атель детектора используется для поддержки портативного детектора после его снятия  

со стола пациента для автономного исследования.

Рисунок 6-8. Держатель детектора
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Рисунок 6-9. Задняя сторона держателя детектора
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Рисунок 6-10. Уаановка детектора на нижнюю плиту 

3. Надежно закрепите детектор с помощью верхней скобы держателя детектора.

Рисунок 6-11. Зафиксированный держатель детектора
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Не опирайтесь и не нажимайте на держатель детектора. Если оперетъ»сЛ йли нажат»?на^^ 
держатель детектора, можно повредить оборудование или получить травму.

• Воздействие на оборудование нагрузки, превышающей максимально допустимую (10 
кг), может привести к повреждению оборудования или травме.

• При использовании или перемещении держателя детектора в перевернутом 
положении можно получить травму.

• В перевернутом положении держателя детектора плиты закреплены ненадежно.

ВНИМАНИЕ.

• Если наклонить держатель детектора более чем на 10*, можно повредить оборудование или 
получить травму.

• Если сильно ударить детектор о верхнюю плиту, можно повредить оборудование или 
получить травму.
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Конфигурация сканера штрих-кодов показана на рисунке

Рисунок 6-12. Сканер штрих-кодов

Ф  Индикатор состояния 

(D Окно сканирования 

(D Кнопка запуска 

ф  Индикатор питания 

®  Звуковой сигнализатор 

®  Отверстие для отсоединения кабеля
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Порты USB 

Разъем Ethernet

S'
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Ф  Индикатор состояния 

(D Кнопка извлечения

Передняя панель

ф  Отверстие для экстренного извлечения

Отверстие для экстренного извлечения используется для извлечения портативного 
дисковода из системы в следующих случаях:

• если отсутсгвуетпитание;

• если кнопка извлечения не работает;

• если требуется экстренное извлечение.

Задняя панель

Ф  Интерфейсный порт USB
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Перед использованием системы необходимо проверить следующие элементы. Если будут 
обнаружены какие-либо проблемы, обратитесь к представителю службы поддержки.

Обслуживание батареи

I Перед использованием устройства в начале рабочего дня заряжайте батареи не менее 30 
минут.

t После использования устройства в конце рабочего дня заряжайте батареи не менее 30 
минут.

! Полностью зарядите батареи и переведите выключатель сети в положение «Выкл.», если 
необходимо выключить устройство на длительный период времени.

Если устройство необходимо выключить более чем на 1 месяц, рекомендуется 
заряжать батарею каждый месяц. Если устройство не планируется использовать в 
течение длительного времени, необходимо заряжать батарею каждые 6 месяцев.

Если устройство было выключено в течение более 3 недель, полностью зарядите 
батареи.

Не допускайте полной разрядки батареи.
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. Ns’ Элемент "  ’ ПУН.(?ТЬ|Й)|4ра.; Ч ^ / ;

1
Тубус
рентгеновской
трубки

Ч'*'
Проверьте, не ослабло ЛИ крепление трубки В тубусе 
рентгеновской трубки.

2 Коллиматор

• f^P°eep b w ^^^;^(ie  незакрепленных компонентов 
возле

• Убедитесь;' что все рукоятки работают должным 
образом.

• Убедитесь, что все тормоза работают должным 
образом, а также отсутствуют аномальные звуки или 
вибрации.

3
Основной дисплей

Вспомогательный
дисплей

Убедитесь, что дисплей и датчик касания работают должным 
образом.

4
Рукоятка для
перемещения
системы

Убедитесь, что переключатель растормаживания рукоятки 
для перемещения системы работает должным образом.
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Колонна

Электросетевая вилка

Убедитесь, что кронштейн правильно установленв 
парковочное положение.

Убедитесь в отсутствии аномальных звуков, 
незакрепленньгх деталей или затрудненийпри 
раскладывании/складывании.

Убедитесь, что кронштейн останавливается, если 
отпустить кнопку растормаживания.

Убедитесь в отсутствии незакрепленных деталей, если 
кронштейн выдвинут на максимальную длину.______

Убедитесь, что парковочный фиксатор полностью 
разблокируется при нажатии кнопки 
растормаживания.

Проверьте, разблокируется ли парковочный фиксатор, 
если кнопка растормаживания не будетнажата. 

Проверьте, не ослаб ли парковочный фиксатор._____

Убедитесь в отсутствии аномального звука или 
вибрации при повороте или вертикальном 
перемещении колонны.

Убедитесь в отсутствии незакрепленных деталей или 
затруднений при перемещении колонны вверх/вниз. 

Убедитесь, что при нажатии кнопки растормаживания 
вьгп^Н^р1:^стормаживание.
УбедйТ^ Ж о  колонна останавливается,если 
отпустить кнопку растормаживания.

Убедитесь в отсутствии смещения между верхней и 
нижней колонной или колонной и кронштейном.

Убедитесь в отсутствии повреждений штырей и 
крышки вилки.

Убедитесь в отсутствии сопротивления или непривычного 
шума при сматывании и разматывании кабеля.
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16

17

Проверьте передачу данных с сервера PACS и на него.

S-Station
Убедитесь, что станция S-Station работает должным образом 
после ВКЛЮЧЕНИЯ системы.

Программное
обеспечение

Убедитесь, что информация о пациенте, например имя 
пациента и код пациента, отображается должным 
образом.

Проверьте состояние подключения в строке состояния.

Убедитесь, что изображения сохраняются и передаются 
должным образом в формате01СОМ.

Убедитесь, что обработка изображения выполняется 
должным образом.

Другое

Убедитесь в отсутствии каких-либо непривычных 
запахов или аномальных звуков при ВКЛЮЧЕНИИ- 
питания или во время зарядки батареи.

Убедитесь в отсутствии аномального звука или 
вибрации со стороны блока рентгеновскойтрубки.

Проверьте все отображаемые предупреждения или 
сообщения онеисправностях.

ОПАСНОСТЬ. Не снимайте никаких крышек, не разбирайте устройство и не производите никаких 
действий с его внутренними компонентами. Эти действия могут привести к серьезным травмам 
и/или повреждению оборудования.
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Чтобы обеспечить длительную бетопасную эксплуатаци^о6;эр^^Ш (*/нвб1&8ди)^^  
программу периодического обслуживания. Обеспечение и организацЖ этого обслуживания 
входит в обязанности владельца. Периодические осмотры выполняются квалифицированным 
персоналом, обслуживающим рентгеновское оборудование.
Первое периодическое обслуживание необходимо выполнить через 6 месяцев после установки, 
а последующие обслуживания через каждые 12 месяцев. Периодичеодае осмотры перечислены
ниже.

Ns Элемент - — Период Пункты осмотра

1 ОАР Ежемесячно Выполните программу обеспечения качества и 
проверьте отчет о проверке.

2 Коллиматор Раз в 
полгода

• Проверьте соответствие со световым полем 
коллиматора.

• Убедитесь, что рукоятка регулировки поля 
облучения перемещается плавно.

3 Вращение
коллиматора

Раз в 
полгода

• Убедитесь, что коллиматор вращаетсяплавно 
(+1807-90').

• Убедитесь, что каждый тормоз работает 
должным образом.

• Проверьте на наличие аномальныхзвуков 
или вибраций.

4
Кнопка
аварийного
останова

Раз в 
пол года

Убедитесь, что при нажатии кнопки аварийного 
останова немедленно останавливается выполнение 
экспозиции и перемещение устройства.

5 Колонна/
Кронштейн

• Убедитесь, что все фиксирующие болты 
затянуты.

• Убедитесь в отсутствии ослабленныхдеталей 
или физического смещения колонны или 
кронштейна.

Ежегодно

6 Батарея системы Ежегодно
• Проверьте внешний вид.

• Проверьте выходноенапряжение.

7
Рентгеновская
экспозиция Ежегодно Проверьте напряжение рентгеновской трубки, силу 

тока и время экспозиции.
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8

Пружина с 
постоянным 
коэффициентом 
упругости

Ежегодно

скручивания плоской пружины.

• Убедитесь в отсутствии трещин с обеихсторон 
плоской пружины.

• Проверьте равновесие сил, направленньгх вверх 
и вниз, при перемещении кронигтейнав 
положение парковки.

9 Парковочный
фиксатор Ежегодно

• Проверьте, не сместился ли парковочный 
фиксатор.

• Убедитесь, что все фиксирующиеболты 
затянуты.

10

Основной
дисплей

Вспомогательный
дисплей

Ежегодно Выполните калибровку сенсорного экрана.

11 Выравнивание Ежегодно
Убедитесь в отсутавии незакрепленных и 
смещенных деталей, когда кронштейн выдвинут на 
максимальную длину.

12 Повороттрубки Ежегодно

• Проверьте на наличие скользких поверхностей 
трубки после поворота влюбое положение.

* Убедитесь, что все тормоза работакэт 
должным образом.

13 Стальной кан^1̂ ' ^

г*

^ ^ го д н о

Проверьте подставки на наличие потертостей или 
повреждений в следующих положениях.

• Снимите верхнюю крышку верхней колонны.

* Проверьте стальной канат в барабане на 
наличие повреждений, медленно перемещая 
кронштейн от предельного верхнего положения 
в предельное нижнее положение. Ь:

14 Пружина Ежегодно Проверьте равновесие сил, направленных вверх и 
вниз, при перемещении кронштейна.

15 Датчик бампера Ежегодно
Убедитесь, что система останавливается 
незамедлительно после активации датчика 
бампера.
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Сообщение системы и сообщение об ошибке также подсказывает оператору порядок 
проверки и решения проблемы. Обратитесь специалисту по обслуживанию, если сообщение 
об ошибке осталось непонятым после следующих инструкций.

Периодическая замена компонентов

Некоторые компоненты необходимо заменять регулярно, чтобы обеспечить должное 
функционирование системы. Все компоненты, включая те, что требуют периодической 
замены, должен устанавливать представитель службы поддержки.

ВНИМАНИЕ.

• Срок службы батареи зависит от условий эксплуатации. Если количество процедур на одну 
зарядку значительно уменьшается, это может быть следствием истечения срока службы 
батареи. Батарею должен заменять представитель службы поддержки.

• Срок службы рентгеновской трубки зависит отусловий эксплуатации.

• Производитель не несет ответственности за неисправность или повреждение системы, 
которые могут возникнуть при использовании изделий другой компании и 
несертифицированных компонентов Samsung.

ВНИМАНИЕ.

• Стальной канат и пружина с постоянным коэффициентом упругости должны быть 
заменены незамедлительно при обнаружении какого-либо повреждения во время 
периодического осмотра.

• Пружина с ПОСТОЯННЫМ:коэффициентом упругости может сломаться, если сила, 
направленная вниз, под положением парковки выше силы, направленной вниз, над 
положением парковки более чем на 10 кг. Пружину должен заменять представитель 
службы П0Ацфж^^:;<-у. S

• Р е к о м е н д у е тся 'з^ ^ ^ & тл ь н о й  канат и пружину с постоянным коэффициентом 
упругости каждые 4 года даже без явныхдефектов.
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Стальной канат

Пружина с постоянным 
коэффициентом упругости 4 года

Большое/малое колесо 5 лет

Кабель заземления 2 года

Магнитный тормоз 5 лет

Двигатель 4000 ч

Переключатель
растормаживания 100000 раз

Кнопка аварийного 
останова 50000 раз

Батарея системы
4 года

Срок службы батареи в значительной степени зависит от 
условий эксплуатации.

^ 1 ^ -  ч ■:7- -"•.■!
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Во избежание неисправности, поражения электрическим током или возгорания в 
результате попадания пыли или инородных веществ необходимо регулярно очищать 
оборудование и рентгеновский кабинет.

Перед очисткой необходимо выключить питание системы, а также отсоединить 
кабель питания от настенной розетки,

ОПАСНОСТЬ.

Никогда не пытайтесь чистить какой-либо компонентустройства, когда оно включено. 

Перед очисткой необходимо выключить питание системы, а также отсоединить кабель 
питания от настенной розетки. Начинайте очистку и дезинфекцию через пять минут после 
ВЫКЛЮЧЕНИЯ системы.

■  Запрещается снимать кожухи и заливать жидкость всистему.

■  При очистке внешних поверхностей системы используйте мягкую ткань, смоченную в 
теплом моющем средстве. Рекомендуется использовать нейтральное моющее средство, 
содержащее 15-40-процентную перекись водорода и 70-процентный изопропиловый 
спирт. Не используйте коррозионные средства, растворители и газовые 
дезинфицирующиесредства.

I Не оставляйте влажную ткань на поверхности системы более чем на 1 минуту. Чтобы не 
допустить попадания моющего средства в систему, НЕ наносите и НЕ распыляйте моющее 
средство непосредственно на систему.

I При очиаке вспомогательного и о с н ~  сенсорного экрана испольауйте мягкую ткань. 
НЕ очищайте сенсорный экран грубм^рн^ю. Она поцарапает и повредит сенсорный 
экран, что приведет к неправильной работе датчика касаний.

При использовании распыляемо1̂ < 
наносите его непосредственно на 
тканью протрите экран.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ лейте жидкость на сенсорный экран. При попадании жидкости 
немедленно вытрите ее, чтобы избежать скопления жидкости на краю «жсорного экрана Она 
может повредить сенсорный экран и систему.

Во время уборки кабинета обслуживающий персонал может поднимать кабели 
подсоединенные к системе, или дергать за них. В реэульте таких действий оборудование 

отключиться от питающей сети, что может приаеаи к возникновению неисправности 
поражению электрическим током или пожару. Кроме того, если протиреть обор уд ован и Г'

и Г и Г о ш Г '" '” ' алегарическим током

средства для очистки сенсорного экрана не 
ачала распылите его на ткань, а затем этой
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Штыревой разъем не должен соприкасаться с металлическими предметами и 
другими электропроводными материалами. Во избежание повреждений 
осторожно очищайте штыревой разъем.

Используйте клейкую ленту для удаления любого электропроводного материала на 
магнитной части детектора.

Во избежание повреждений используйте пластиковую щетку для очистки 
штыревого разъема детектора.
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Правильная утилизация изделия

(Использованное электрическое и электронное оборудование)

(Действительно для стран, использующих систему раздельного сбора отходов) 

Наличие данного значка показывает, что изделие и его электронные аксессуары 
(например, зарядное устройство, гарнитура, кабель USB) по окончании их срока 
службы нельзя утилизировать вместе с другими бытовыми отходами. Во избежание 
нанесения вреда окружающей среде и здоровьюлюдей при неконтролируемой 
утилизации, а также для обеспечения возможности переработки для повторного 
использования, утилизируйте изделие и его электронные аксессуары отдельно от 
прочих отходов.

Сведения о месте и способе утилизации изделия в соответствии с нормами 
природоохранного законодательства можно получить у продавца или в 
соответствующей государственной организации.

Бизнес-пользователи должны обратиться к своему поаавщику и ознакомиться с 
условиями договора купли-продажи. Запрещается утилизировать изделие и его 
электронные аксессуары вместе с другими производственными отходами.

Для получения информации о принципах экологической ответавенности и конкретных 
нормативных обязательствах в отношении продукции компании Samsung, например 
REACH, посетите страницу:

Samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.html

Правильная утилизация аккумуляторов

(Стосуеться кра1н, в яких запровад^кено системи розпод(леноТ утил1зац|Г)

Позначна на акумулятор1 '̂1&аёнйку користувача або упаковц! означае, що акумулятор 
цього виробу не можна щзом з Ышим побутовим смГгтям п1сля завершения
терм1ну експлуатацЯ.

XiMi4Hl символи Hg, Cd або РЬ означають, що KmbKicTb наявноТ в акумулятор! ртутг, 
кадм!ю або свинця перевищуе контрольний ревень, зазначений у Директив! 6С 
2006/66. За неправильно!' утил1зац!Т акумулятор!в ц1 речоеини можуть завдати 
шкоди здоров'ю людей або довк1ллю.

Для захисту природних pecypcie i повторного використання матер!ал1в утил!зуйте 
акумулятори окремо в1д жших тип1в в1дход1в I в1ддавайте 'ix на переробку 
представникам м(сцевоТ системи повернення акумулятор!в.

При необходимости утилизировать батареи посетите веб-сайт caII2recycle.org или 
позвоните по телефону 1-800-822-8837 (только в США)
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при возникновении любой ошибки во время использования системы или необходимости проведения 
периодического обслуживания обратитесь в центр обслуживания.

Контактные данные центра обслуживания можно узнать у местного дистрибьютора.

Если пользователь системы недоволен качеством, сроком службы, надежностью, 
безопасностью, эффективностью или производительностью системы, следует обратиться к 
производителю. При наличии проблем, которые могут вызвать серьезную травму пациента 
вследствие ошибки изделия, производитель должен быть уведомлен о проблеме по телефону, 
факсу или в письменном виде.
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Внешний
вид

Рукоятка

Колонна

Кронштейн

Проверьте покрытие на наличие трещин, выбоин или 
других повреждений.

Убедитесь, что переклкэчатель растормаживания 
рукоятки для перемещения системы работает 
должным образом.

Убедитесь в отсутствии аномального 
звука или вибрации при повороте или 
вертикальном перемещении колонны. 

Убедитесь в отсутствии незакрепленных 
деталей или затруднений при перемещении 
ввёрх/ёниз.

• Убедитесь, что при нажатии кнопки 
растормаживания выполняется 
растормаживание.

Убедитесь, что колонна останавливается,если 
отпустить кнопку растормаживания. 

Убедитесь в отсутствии смещения между
нижней колонной или колонной и

Убедитесь, что кронштейн правильно 
установлен в парковочное положение. 

Убедитесь в отсутствии аномальныхзвуков, 
незакрепленных деталей или затруднений 
при раскладывании/складывании. 

Убедитесь, что кронштейн останавливается, 
если отпустить кнопку растормаживания. 

Убедитесь в отсутствиинезакрепленных 
деталей, когда кронштейн выдвинут на 
максимальную длину.___________________
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5
Парковочный
фиксатор

• Убедитесь, что парковочный фиксатор 
полностью разблокируется принажатии 
кнопки растормаживания.

• Проверьте разблокируется ли парковочный 
фиксатор при нажатии кнопки 
растормаживания.

• Проверьте, не ослаблен ли парковочный 
фиксатор.

6
Тубус
рентгеновской
трубки

Проверьте, не ослабло ли крепление трубки тубуса 
рентгеновской трубки.

7 Коллиматор

• Проверьте на наличиенезакрепленных 
компонентов возле коллиматора.

• Убедитесь, что все рукоятки работают 
должным образом.

8
Большое/ 
малое колесо

• Убедитесь в отсутствии аномального звука 
или вибрации больших или малых колес во 
время перемеш,ения.

• Убедитесь в отсутствии механических 
повреждений и искривлений больших или 
малых колес.

9
Датчик
бампера

• .убоитесь вотсутствииповреждений

^ ^ ^ ^ ^ ^ е с ь .  что бампер перемещается 
должным образом.

10
0№овнойдисп/1ей

Вспомогательный
дисплей

Убедитесь, что дисплей и датчик касания работают 
должным образом.

11
Кабель
заземления

• Убедитесь, что кабель неповреждек.

• Проверьте, не прилипла ли к кабелюгрязь 
или пыль.

• Убедитесь, что кабель касается пола.
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•> '. ..'■ . •------------- гтт:’’̂.................... ....'-̂
» . . . -  ./■  . :■ ..'. Результат

№ ■ Элемент - Пункты осмотра

-S!
(описание,'

1 QAP
Выполните программу обеспечения качеава и
проверьте отчет о проверке.

5

■ V;-^--‘-:.У'-
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Ns , Элемент ;=

• / • ■’■- t— . t~ •. V '-- 2- sW «

' '•'*'» * -7 ''
. Пункты осмотра

Результат 
• (описание

1 Коллиматор

• Проверьте соответствие со световым 
полем коллиматора.

• Убедитесь, что рукоятка регулировки поля 
облучения перемещается плавно.

2
Вращение
коллиматора

• Убедитесь, что коллиматор вращается 
плавно (+180V-90*).

• Убедитесь, что каждый тормоз работает 
должным образом.

3
Кнопка
аварийного
останова

Убедитесь, что при нажатии кнопки аварийного 
останова немедленно останавливается 
выполнение экспозиции и перемещение.

7-17



5 .

№ Элемент Пункты осмотра
.^^Резу^ьтаг 

(onncaHiie 
проблемы)' р

1
Колонна/
кронштейн

• Убедитесь, что все фиксирующиеболты 
затянуты.

• Убедитесь в отсутствии ослабленных 
деталей или физического смещения.

2
Батарея
системы

• Проверьте внешний вид.

• Проверьте выходное напряжение.

3
Рентгеновская
экспозиция

Проверьте напряжение рентгеновской 
трубки, силу тока и время экспозиции.

4

Пружина с 
постоянным 
коэффициентом 
упругости

• Убедитесь в отсутствии аномального 
скручивания плоской пружины.

• Убедитесь в отсутствии трещин с обеих 
сторон плоской пружины.

• Проверьте равновесие сил, направленных 
вверх и вниз, при перемещении кронштейна 
в положениепарковки.

ШШШ1

5
Парковочный
фиксатор

' • Проверьте, не сместился ли парковочный 
фиксатор.

• Убедитесь, что все фиксирующиеболты 
затянуты.

6

Основной
дисплей

Воюмогательный
дисплей

''

Выполните калибровку сенсорного экрана.

7 Выравнивание
Убедитесь в отсутствии незакрепленных и 
смещенных деталей, если кронштейн 
выдвинут на максимальную длину.

8
Поворот
трубки

• Проверьте на наличие скользких 
поверхностей трубки после поворота в 
любое положение.

• Убедитесь, что все тормоза работа ют 
должным образом.
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9 Стальной
канат

Проверьте подставки на наличие потертостей 
или повреждений в следующем положении.

• Проверьте канат, намотанный на барабан, 
сняв верхнюю крышку верхней колонны.

• Осмотрите канат, перемеаив кроншт^н 
вниз колонны.

10 Пружина Проверьте равновесие сил, направленных вверх 
и вниз, при перемещении кронштейна.

11 Датчик
бампера

Убедитесь, что система останавливается 
незамедлительно после активации датчика 
бампера.



5

Производитель не несет ответственности за неисправность или повреждение, 

которые могут возникнуть при использовании изделий другой компании и 

несертифицированных компонентов Samsung.

Производитель не несет ответавенности за неисправность или повренедение изделия, 

произоше/циие в результате установки, изменения местоположения, модификации, 

обслуживания или ремонта оборудования кем-либо, кром е специально обученного 

производителем персонала.

Производитель не несет ответственноаи за повреждение изделия, вызванное 

эксплуатацией с нарушением соответствующих инструкций по технике безопасности или 

предостережений, приведенных в нааоящ ем  руководстве.

Производитель не несет ответственности за неисправность или повреждение 

оборудования, возникшие вследствие природных катастроф (например, пожара, 

землетрясения, наводнения или удара молнией), если это не противоречит 

государственному законодательству.

Производитель не несет ответственности за неисправность или повреждение 

оборудования, возникшие в результате неправильных критериев диагноза или 

диагностического результата.

Производитель не несет ответственности за неисправность или повреждение 

оборудования в результате его применения с целью, отличной от изначально 

предусмотренной.

! Данное оборудовач_^ие должно эксплуатироваться только в специальной рабочей среде. 

Производитель не^есет ответственности за неисправность или повреждение 

оборудования при его использовании в среде, не удовлетворяющей требованиям.

Более подробно о ^а ^о че й  с^еде см. в разделе «Технические характеристики».
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■ Технические характеристики

Система

чШШШш ш Хранение и транспортировка f " Щ

Температура при хранении

От -10 до +55 'С (от 20 до 25 *С для лучшей 
производительности)

От +25 до +45 "С: менее 3 месяцев 

От +45 до +55 "С: менее 1 месяца

Влажность при хранении 20-80 % (без конденсации)

Давление при хранении 70-101,3 кПа

Рабочая температура
От +10 до +35 "С

(от 20 до 25 "С для лучшей производительности)

Рабочая влажность 30-75 % (без конденсации)

Рабочее давление 80-101,3 кПа
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Элемент Щ

Питание
от
батареи

Питание Внутренняя батарея

Тип батареи Литий-ионная, 360 В, 12 Ач

Емкость батареи

20 км перемещения после 220 экспозиций с полностью 
заряженной батареей.

^  80 кВп/400 мА/5 мс/30 с интервалы, перемещение при 
максимальной скорости

Ш Приведенные выше технические характеристики 
подразумевают, что батарея не старая и 
производительность батареи зависит от условий 
эксплуатации.

Зарядка

Потребляемая
мощность

1-1,3 кВА 1-2 кВА

Время зарядки

Приблизительно 3,4-4 ч Приблизительно 2-4 ч

Ж Время зарядки зависит от мощности настенной розетки в 
каждой стране

Напряжение Однофазное 100-240 В

Частота 50/60 Гц

Кабель питания
3 м (общая длина кабеля, вне системы может быть короче 3
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Точность'

Воспрои о̂д̂

к В Ш 0 % м А  
■■ S±20 %

V .. мс S±{10 % + 1  мс)

I мА'С s±(10 %  + 0,2 мА'С)

i'- CV* so,05

сл1инима̂
: >начрни^‘мА-с (мин. мА-с: ОД i^ .c j  j ^2,5 мА - 8 мс, 20 мА - 5 мс, 25 мА -

*CV = стандартное отклонение/среднее
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Модель LUC-13L XRR-3332X
Анодаая теплоемкость 300 тыс. тепл. ед.

Ц^ееоАугол: 14“

Номинальное значение 
фокального пятна 0,6/1,2 мм

Постоянная фильтрадия 1 мм алюминия при 75 кВ

Номинальная входная мощность 
анода 142 Вт

Контрольная oct»

1
!

\ у

Центр
фокального пятна

'1,5 м м ^ 1 ,5  мм 
-1,5 мм^51,5 мм

ВНИМАНИЕ. Обозначения полярности рентгеновской трубки изображены в верхней части 
разъема, подключаемого к кабелям высокого напряжения. Если не соблюсти полярность, 
оборудование не будет работать должным образом.
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Жоллиматор

"Эле? |$Й№'< •.,. ^.. '3-. .. "

>160 люкс

Коллиматор Более 1,4 мм алюминия при 75 кВ

Фильтрация
Дополнительная
фильтрация 0,1 / 0,2 / 0,3 мм меди

DAP (Опция)' " ------ - - ...  ̂ 1 0,2 мм алюминия при 75 кВ

Полная фильтрация

Более 2,6 мм алюминия при 75 кВ

к :;.;:

--'И,holm
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Дётентор

S4335-W ■ ■ 54343-W 1 i. S3025-W.

Тип^егектора

' '  X’

■ Тонкопленочный 

транзистор на основе 

аморфного кремния/ 

сцинтиллятор на 

основе йодистого 
цезия (Csl)

Тонкопленочный 

транзистор на основе 

аморфного кремния/ 

сцинтиллятор на 

основе йодистого 
цезия (Csl)

Тонкопленочный 

транзистор на основе 

аморфного кремния/ 

сцин71<ллятор на 

основе йодистого 

цезия (Csi)

пикселей
1 3040x2466 пикселей 3040x3036 пикселей 2108x1750 пикселей

Область*'
эффективных
пикселей

425,6x345,2 мм 425,60x425,04 мм 295,1x245,0 мм

Шаг пйкселя 140 мкм 140 мкм 140 мкм

Пространственное
разрешение 3,57 пары линий/мм 3,57 пары линий/мм 3,57 пары линий/мм

- Энергический 
диапазон 40-150 кВп

• -i'
40-150 кВп 40-150 кВп .

<вж

450x460x15 мм 332x282x15 мм

Вес детектора • • Обычно ЗД кг
' А .. 'л л -  .............. — ______________ Обычно 3,7 кг Обычно 1,63 кг
.и.*-...5р....

Вёщ^'дай'н^х ' г

Обычно 200Мбит/с 

(IGigabit Ethernet)
Обычно 200 Мбит/с 

(IGigabit Ethernet)
Обычно 200 Мбит/с 

(IGigabit Ethernet)

Обычно 50 Мбит/с 

(IEEE 802.11 a/b/g/n)
Обычно 50 Мбит/с 

(IEEE 802.11 a/b/g/n)
Обычно 50 Мбит/с 

[IEEE802.il a/b/g/n)

детектора +16 В пост, тока +16 В пост, тока

»^‘ч **.

Макс, допустимая 
нагрувка ■ '

150 кг для 

равномерной 

нагрузки, 100 кг для 

покальной нагрузки 

диск с диаметром 
Ю мм в центре)

150 кгдля 

равномерной 
нагрузки, 100 кгдля 
локальной нагрузки 

диск с диаметром 
40 мм в центре)

150 кгдля 

равномерной 
нагрузки, 100 кг для 
локальной нагрузки 
диск с диаметром 

40 мм в центре)
Г;- - "  ' •••

Обычно 6 ч
Время зарядки \ (привязная) 
батареи j Обычно З ч (зарядное

1 устройство) ^

Обычно 6 ч 

привязная)

Обычно 3 ч (зарядное (

устройство) ) ^

Обычно 6 ч 

привязная)

Обычно 3 ч (зарядное
СфОЙСТВО)

Г5-- Н  *  I

■ -- 
•г.4ь._^ t
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........

Время работы от

батареи

! Обычно

160 изображений за 

4ч

Обычно

160 изображений за 

4ч

Обычно

160 изображений за 

4ч

Рабочие условия

Температура: 10-35 *С 

Влажность: 20-75 % 

Давление: 70-106 кПа

Температура: 10-35 'С 

Влажность: 20-75 %  

Давление: 70-106 кПа

Температура: 10-35 *С 

Влажность: 20-75 % 

Давление: 70-106 кПа

Услови^'Уранения и 

транспортировки

Температура: о т -15 

до 55 *С Влажность: 

10-95%

Давление; 50- 
106 кПа

Температура: о т -15 

до 55 *С Влажность: 

10-95%

Давление:50- 

106 кПа

Температура; о т -15

до 55 'С

Влажность: 10-^5 % 

Давление: 50- 

106 кПа

Ограничение на испольаование WI-FI на частоте 5 ГГц (515Q-5350 МГц}|«В странах ЕС 
функция Wi-Fi, доступная в данном оборудовании, не должна использфвться вне 
помещения». |

ш Проводной и беспроводной интерфейс

Стандарт Соответствие IEEE 802.3

П роводной Ф изическая скорость 

передачи данны х 10/100/1000 BASE-T

Стандарт IEEE802.il a/b/g/n WI-FI !>■  W,

Частота ^ 2,4 ГГц/5 ГГц (двойной диапазон)

.. Модуляция...;;^ ; ,
OFDM с BPSK, QPSK, 16 QAM, 64 QAM, DBPSK, ССК

fe
г?

Безопасность
Открытая сеть, WEP, WPA/WPA2 PSK, PWA/ 
WPA2 Enterprise

.. rv.i-i-. i.. .
Ф изическая скорость 
передачи данны х

• IEEE 802.11а: 6-54 Мбит/с

• IEEE 802.11b: 1-11 Мбит/с

• ШЕЕ 802.11g: 6-54 Мбит/с

• IEEE 802.11п: 6,5-300 Мбит/с
-

Выходная мощ ность 
(ЭИИМ)

• Для полосы 2,4 ГГц: 5,05-17,13 дБм

• Для полосы 5 ГГц / 20 МГц: 1,39-11,31дБм
• Для полосы5 ГГц/40 МГц:-2,64-10,21 дБм

Бесп|Эо”водч1?1в детекторы (S4335-W, S4343-W, S3025-W) содержат б 
■ /̂ ФАУль.. . '■

«Ho a FCC:A3LWIDT30Q»--

спроводной
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Шпеитора и зарядное устройство

,|i', Модель QEPS-AGOC
Размеры (ШхДхВ) 281,6x206,6x21,2 мм
Вес 0,5 кг {без адаптера и батареи)
Входное напряжение зарядного устройства

19 В пост, тока

Выходное напряжение зарядного устройства
12,6 В пост, тока

■■

Модель адаптера зарядного уаройства .. - . а

Требования к источнику питания 100-240 В перем. тока, 50/60 Гц
Выход постоянного тока 19 В пост, тока

-  Модель батареи (S4335-W/S4343-W) - S[fc-3S1PA
Номинальное напряжение 11,4 В
Емкость батареи 3,4 Ач (номинальная)
Тип батареи Литий-ионная полимерная
Зарядное устройство Только DEPS-9606

Модель батареи (S3025-W) . E^-D 3SiP
Номинальное напряжение 11,55 В ^  ...
Емкость батареи 2,3 Ач (номинальная)
Тип батареи Литий-ионная
Зарядное устройство Только DEPS-9606
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Технические характеристики lio i^m p^^^

Длина Ширина
' /.WW! •

Высота *
. •. -  '•V.

1258 MM 555 MM
Минимум 1396 мм 

Максимум 2151 мм
349 кг

ФouлвcяAiй|мt
M H H .7 B 3 /M ftW . U S S

Фоналкнмn/rmo

Фоилым* I êcoM̂ot I

T \

шШтгтктя»
JSL
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Приложения

Применимые стандарты

№ Код стандарта Организация ло 
стандартизации

IEC бОбОМ IEC

IEC 60601-1-2 IEC

1ЕС 60601-1-2

IEC 60601-1-3 IEC

Назаанйе стандарта

Medical Electrical 
Equipment-Part 1: 
General Requirements 
for Basic Safety and 
Essentia] Performance

Medical Electrical 
Equipment -  Part 1-2: 
General Requirements 
for Basic Safety and 
Essentia! Performance 
- Collateral Standard: 
Electromagnetic 
Compatibility- 
Requirements and 
Tests

Medical Electrical 
Equipment-Part 1-2: 
General Requirements 
for Basic Safety and 
Essential Performance 
-'Collateral Standard: 
Electromagnetic 
Compatibility - 
Requirements and 
Tests

Medical Electrical 
Equipment-Part 1-3: 
General Requirements 
or Basic Safety and 

Essential Performance 
- Collateral Standard: 
Radiation Protection in 
Diagnostic X-ray 
Equipment

Версия

Edition 3

Дате

2012

Edition 3 2007

Edition 4 2014

Edition 2 2013

9-1



<од

lEC 60601-1-6 lEC

lEC 62366 I EC

lEC 60601-2-28 I EC

8 lEC 60601-2-54

ES 60601-1 ANSI/AAMI

10 IS014971 ISO

Medical Electrical 
Equipment -  Part 1-6: 
General Requirements 
for Basic Safety and 
Essential Performance 
• Collateral Standard; 
Usability

Medical Devices 
-Application of 
Usability Engineering 
to Medical Devices

Medical Electrical 
Equipment- Part 
2-28; Particular 
Requirements for 
the Basic Safety 
and Essential 
Performance of X-ray 
Tube Assemblies for 
Medical Diagnosis

Medical Electrical 
Equipment -  Part 
2-54: Particular 
Requirements for 
the Basic Safety and 

(sentiai Performance of 
X-ray Equipment for 
Radiography and 
Radioscopy

Medical Electrical 
Equipment-Parti; 
General Requirements 
for Basic Safety and 
Essential Performance

Medical Devices-  
Application of Risk 
Management to 
Medical Devices

Edition 3 2013

Edition 1 2014

Edition 2

Edition 1

2005/ {R)2012 
andAl:2012, 

Cl:2009/ 
{R)2012 and 

A2:2010/ 
(R)2012

Edition 2

2010

2015

2012

2007
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1. Заявление о соответствии требованиям

Данное оборудование отвечает требованиям стандартов ЭМ СIEC 60601-1-2 для 
медицинских изделий. При установке и вводе в эксплуатацию этого оборудования следует 
руководствоваться информацией об ЭМС в данном руководстве пользователя и соблюдать 
особые меры предосторожности относительно ЭМС

Если будут обнаружены какие-либо помехи (ЭМС), связанные с другим оборудованием, 
разместите устройства подальше друг от друга.

Производитель не несет ответственности за повышенное излучение или пониженную 
устойчивость к помехам, вызванные использованием соединительных кабелей, отличных от 
рекомендованных, или несанкционированными изменениями или модификациями 
оборудования. Неавторизованные изменения или модификации могут привести к лишению 
права пользования этим оборудованием.

Все соединительные кабели, ведущие к периферийным устройствам, должны быть 
экранированы и должным образом заземлены, за исключением случаев, когда 
это запрещено по техническим причинам. Использование должным образом не 
экранированных и не заземленных кабелей может привести к радиочасто*тым 
помехам.

Данное оборудование не должно использоваться при установке рядом или в стойку с 
другим оборудованием. Если установка этого оборудования рядом или в стойку с 
другим оборудованием неизбежна, оборудование должно быть испытано и проверено иа. 
надлежащую работу в условиях, в которых оно будет использоваться.

2. Таблицы совместимости

Данное оборудование отвечает требованиям ЭМС IEC 60601-1-2 для медицинских
изделий. Системы подходят для использования в электромагнитной среде при условии 
соблюдения требований и ограничений, предсадвле^ых в последующих таблицах,

• Соблюдение нормативов выбросов в окружающую среду — уровень и ограничения 
(таблица 1}

• Уровень соответствия требованиям помехоустойчивости и рекомендации по 
обслуживанию оборудования в клинических условиях (таблицы 2 и 3)
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Список кабелей ЭМС

■

N9
порта Имя Тип*

Макс, длина 
кабеля >3 м

.Зкраь [|р%;ние''*-
беля

. Голосовые' 
'комментарии '

Питание

1 ПИТАНИЕ АС 3,0 Неэкрэкированный Нет

Сигнал 1 - v - - - V 7
■■

1 лс ТР 3,0 Экранированный Нет

2
Подк.лючаемый

кабель I/O 7,0 Экранированный Нет

ПРИМЕЧАНИЕ.

АС S порт питания переменного тока DC = порт питания постоянного тока
N/E s не электрическое соединение

I/O = порт ввода или вывода сигнала (не участвует в управлении технологическим 
процессом)

ТР = телекоммуникационные порты

Использование кабелей или аксессуаров, отличных от указанных, может привести к повышенному 
излучению или пониженной устойчивости к помехам.

Если будут обнаружены какие-либо помехи (ЭМС), связанные с другим оборудованием, 
разместите устройства подальше друг от друга.

Помехи могут быть вызваны любым оборудованием, даже совместимым с требованиями 
CISPR к излучению.
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Таблица!

Нормативы и заявление 'Л.» '* ■ . 'г
■ П Р9И ЗВ О А И Т ,еля,а..0Т Н О Щ .|.Н И И :^^^^^^^^^^^^р^^

Это мобильное устройство предназначено для использования в электромагнитной среде, 
характеристики которой представлены ниже. Пользователь мобильного устройства должен

Тест H f излучение Соответствие
нормам Электромагн|^ая |ре/^ норм^вы

Радиоизлучения
CISPR11 Группа 1

В этом мобильном устройстве 
радиочастотная энергия используется 
только для работы внутренних функций. 
Поэтому уровень радиоизлучения у этого 
устройства очень низкий, и он 
не может являться источником помех для 
близстоящего электронного 
оборудования.

Радиоизлучения
CISPR11 Класс А

Это мобильное устройство можно 
использовать в любых зданиях, кроме 
жилых и напрямую подключенных ^  
к низковольтным коммунальным 
электросетям.

Излучение, 
создаваемое 
гармоническими 
токами, IEC 61000- 
3-2

Класс А

Излучения при 
колебаниях/ резком 
перепаде 
напряжения,
IEC 61000-3-3

Соответствует
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■ Нормативы^ицяаленмепроизвояителя 9 отношение уст<Щц|^

Это мобильное усгройсгео предназначено для использования в электромагнитной среде, характеристики 
которой представлены ниже. Клиент или пользователь данного мобильного устройства должен следить за 
тем, чтобы устройство использовалось в такой среде.

Таблица 2

, у а о й ч й в о ^ ^ З
1/ровень испетаний 
1 " - ' 1 Е С  60601 Уромнь coO TBei^KR' Э л ^ ^ о м а г^ тн а я ,. -v

Электроаатический 
разряд (ESD)
IEC 61000-4-2

±6 кВ при контакте 
±8 кВ по воздуху

±6 кВ при контакте 
i8  кВ по воздуху

Пол в помещении должен быть 
деревянным, бетонным или 
выложенным керамической 
плиткой. Если пол покрыт 
синтетическим материалом, 
относительная влажность в 
помещении должна составлять 
не менее 30 %.

Кратковременный 
выброс/всплеск 
напряжения 
1ЕС 61000-4-4

±2кВ для линий 
электропитания 
±1 кВ для входных/ 
выходных линий

±2 кВ для линий 
электропитания 
±1 кВ для входных/ 
выходных линий

Качество электросети должно 
соответствовать качеству, 
принятому в коммерческих или 
лечебных ̂ реждениях.

Выброс напряжения 
IEC 610004-5

±1 кВ в
дифференциальном 
режиме 
±2 кВ в режиме 
обычной работы

±1 кВ в
дифференциальном 
режиме 
12 кВ в режи>№ 
обычной работы

Качество электросети должно 
соответавовать качеству, 
принятому в коммерческих или 
лечебных учреждениях.

Магнитное поле 
промышленной 
чааоты (50/60 Гц) 
IEC 61000-4-8

3,0 А/м 3,0 А/м

Магнитные поля 
промышленной чааоты  
должны соответстю вать  
характеристикам типичных ^  
коммерчерщх или лечебных - 
учр|жДеиий.

Провалы 
напряжения, 
краткосрочные 
нарушения и 
колебания подачи 
напряжения 
на линиях 
электропитания 1£С 
61000-4-11

<5% Ut {>95% 
падение Ut) в 
течение 0,5 цикла 
4 0 % и т (б 0 %  
падение Ut) в 
течение 5 циклов 
7 0 % и т  (30%  
падение Ut) в 
течение 25 циклов 
<5 % Ut (>95 % 
падение Ut) в 
течение 5 секунд

>95% 1 ^ ^ , ,  
в течение 
60%  ^ —  
в течение 5 циклов
30%
в течение 25 циклов 
100%
в течение 250 циклов

Качёавоэлектросети должно —  
соответствовать качеству, 
принятому в коммерческих или 
лечебных учреждениях. Если 
пользователю мобильного 
устройава требуется 
использовать его в течение 
продолжительного периода, во 
время которого могут возникнуть 
перебои
с питанием, рекомендуется 
подключать уаройство к 
бесперебойному иаочнику 
питания или батарее.

Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
ШС 61000-4-8

ЗА/м
3 А/м (50/60 

Гц)

Магнитные поля 
промышленной чааоты  
должны соответавовать  
характеристикам типичных 
коммерческих или лечебных 
учреждений.

ПРИМЕЧАНИЕ. Ut — это напряжение питающей се™ переменного тока до подачи тестового уровня.
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Норм^вы ймявлениепроизврдителя в отношении устойчивости к эле1гфо
Это мобильное устройство предназначено для использования а электромагнитной среде, характеристики 
которой представлены ниже. Клиент или пользователь данного мобильного устройства должен следить за тем, 
чтобы уаройство использовалось в такой среда.

‘ Теет.на 
yCTOltHHBpCTb

Кондуктивные 
РЧ-помехи 

IEC 61000-4-6

Излучаемые РЧ- 
помехи 

IEC 61000-4-3

'ч Уровень 
испытаний 
IEC 60601

3 в ср. кв.
От 150 кГц 
до во МГц

ЗВ/м
ОтВОМГцдо 
2,5 ГГц

Уровень
соответавия

3 в ср. кв.
От 150 кГц до 
80 МГц

ЗВ/м
От 80 МГц до 
2,5 ГГц

. Электромагнитная ф ю ,~  nopjeai

Портативное мобильное оборудование радиосвязи 
следует использовать рядом с данным мобильным 
устройством и любой его частью, включая 
кабели, на расаоянии, которое не меньше, чем 
пространственный разнос, который рассчитывается по 
формуле, применимой к частсп-е определенного 
передатчика.

Рекомендуемый пространственный разнос

" =

d =
E ^  От80до800МГц

J = 1-1-]4р
Ei От 800 МГц до 2,5 ГГц

Где Р  —  это максимальная номинальная выходная 
мощность передатчика в ваттах (Вт), указанная 
производителем передатчика, ad — рекомендуемый 
пространственный разнос в метрах (м).

Напряженность поля, создаваемая фиксированными 
радиопередатчиками, как определено в ходе 
электромагнитных исследований,'должна быть 
меньше уровня соответствия в каждом диапазоне 
частот.*

Помехи могут возникнуть в зоне оборудования, на 
котором имеется следующий знак:

ПРИМЕЧАНИЕ 1. При частоте от 80 до 800 МГц применяется диапазон более высокихчастот.

ПРИМЕЧАНИЕ 2. Данные нормативы применяются не во всех случаях. На интенсивность
распространения элекфомагннтиого излучения влияют различные строения, объекты и

________________люди, которые его частично поглощают и отражают._________________________________

•Неюзможноточноспрогнозироватьнапряженность поля фиксированныхрадиопередатчиков,таких как 
базовые станции радиотелефонов (сотовых/беспроводных) и сухопутной мобильной радиосвязи, 
любительские радиостанции, AM- и FM-радиостанции и станции телевещания. Чтобы оценить 
электромагнитную среду сфиксированными радиопередатчиками, следует провести электромагнитное 
исследование объекта. Если напряженность поля в месте использования мобильного устройства 
превышает уровень соответствия, указанный выше, следует обязательно проверить правильность работы 
мобильного устройства. Если окажется, что мобильное устройство работает непдавильно, необходимо 
предпринять дополнительные меры, например направить его в другую сторону или поместить в другое 
место.

* В частотном диапазоне от 150 кГц до 80 МГ ц напряженность поля не должна превышать 3 В/м.
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ш Таблица 4

Рекомендуемые значения пространственного рэзи6са]и^ 
мобильным оборудованием радиосвязи и данным моби/н

П О Р Т ^Й В !

<ым усЗ?ойё|том
Данное мобильное устройство предназначено для использования в электромагнитной 
среде, в которой помехи в результате излучаемых радиоволн находятся под контролем. 
Клиент или пользователь данного мобильного устройства может предотвратить 
возникновение электромагнитных помех, если не будет уменьшать минимальное 
допустимое расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиосвязи 
(передатчиками) и мобильным устройством. Значения расстояния, учитывающие

Максимальная 
номинальная 

выходная мощность 
передатчика 

Вт

ПрЬстранственнь

От 150 кГц до. 80 МГ||
. '1  

- h r г

пе’йдатчийй':? ;■

0,01 0,12 0-12 0,24
0,1 0,37 0,37 0,74
1 1Д7 1,17 2,34

10 3,69 3,69 7,38
100 11,67 11,67 23,34

рекомендуемый пространственный разнос d в метрах (м) можно определить по формуле, 
применимой к частоте определенного передатчика, где Р — это максимальная 
номинальная выходная мощность передатчика в ваттах (Вт), указанная производителем 
передатчика.

ПРИМЕЧАНИЕ 1. При чааотах 80 и 800 МГц применяется пространственный разнос для 
диапазона более высоких ча’̂ т^;, ч

ПРИМЕЧАНИЕ 2. Данные нормативы применяютсягнё^вО всех случаях. На
интенсивность распростране^<ия электромагни|ного излучения 
влияют различные строений, объекты и люди, |оторыв его частично 
поглощают и отражают.

ПРИМЕЧАНИЕ 3. Микросхемы RFID, как правило, питаются от электромагнитного поля, 
поэтому только считыватель может считаться радиочастотным 

___  передатчиком.
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Справочная таблица технических выдержек и измеренных 
значений при контакте с кожей

Таблица 1. Данные настройки для младенцев (вес 10 кг)

- Процедура' кВп мА'С мА Шмщ SIO
[см]

[ s o d

[CM]
Сетк

t ,

--.фильтр ESE
[мкгр]

Передне-задняя 
проекция черепа 65 5 400 12,5 100 84 Н н 276

Поперечная
проекция
черепа

61 4 400 10 100 88 н н 176

Передне-задняя 
проекция 
грудной клетки

55 2 400 5 100 88 н 0,1 мм Си 26

Передне-задняя
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

60 3,2 400 8 100 88 н Н

i a . f i

136

Поперечная
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

63 5 400 12,5.. ,100 86 н Н 247

Горизонтальное 
положение 
брюшной полоаи

58 5 400 1% -
. ''h 
^100 88 н 0,1 мм Си 78

Передне-задняя 
проекция ступни 48 1,28 160 8 100 97 н Н 26

Передне-задняя 
проекция кисти 45 1,28 160 8 100 99 н Н 20

Передне-задняя 
проекция 
локтевой области 49 1,28 160 8 100 97 н Н 27

Передне-задняя 
проекция колена 53 2 160 12,5

.

100

_

91

_

н Н 59
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Таблица 2. Данные настройки для детей (вес 30 кг)

Лрсшедура' кВл" ^мА'С
К.;
vA 5';' МС , 4>И/1ЬТР .

Передне-задняя 
проекция черепа 67 6,4 400 16 100 81 Н н 405

Поперечная
проекция
черепа

63 5 400 12,5 100 86 Н н 247

Передне-задняя 
проекция 
грудной клетки

65 2 400 5 100 84 н од мм Си 48

Передне-задняя
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

65 6,4 400 16 100 84 н Н 354

Поперечная
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

70 10 400 25 100 81 н
t

н ^m m i h

Горизонтальное 
положение 
брюшной полости

60 10 400, .25 100 84 н 0,1 мм Си 190

Передне-задняя 
проекция ступни 50 1,6 l i 100 95

i
н Н 37

Передне-задняя 
проекция кисти

47 1,6 160 10 100 98 н Н 30

Передне-задняя 
проекция 
локтевой области

53 1,6 160 10 100 94 н Н 44

Передне-задняя 
проекция колена 55 3,2 160 20 100 90 н Н 106
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Таблица 3. Данные настройки для небольшого взрослого (50 кг)

Процедура иВп м А ‘С . МА м с ' SID.
[СМ]

so p
[см]

Се- ia
-

‘‘Ф ^ ь тр
ESE

[мкГр]
Передне-задняя 
проекция черепа 69 6,4 400 16 100 81 Н н 430

Поперечная
проекция
черепа

65 5 400 12,5 100 85 Н н 270

Передне-задняя 
проекция 
грудной клетки

75 1,25 250 5 100 82 Н н 97

Передне-задняя
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

68 10 400 25 100 81 Н н 652

Поперечная
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

74 20 400 50 100 76 Н н 1752

Горизонтальное 
положение 
брюшной полости

65 8 400 _;20'“ 100 81 Н н 475

Передне-задняя 
проекция ступни 52 2 160 ^^00 95

-------г

Н н 52

Передне-задняя 
проекция кисти 48 2 160 12,5 100 98 Н н 39

Передне-задняя 
проекция 
локтевой области 54 2 160 12,5 100 93 н н 59

Передне-задняя 
проекция колена 58 4 160 25 100 89 н н 153



Таблица 4. Настройка данных для среднего взрослого (70 кг|

ЩЩ0Щура кВп мА*с мА мс
"Sip"
[см]

' SpD 
[см]

* t  -1 itp
ГСеткЕ. Фильтр

[мкГр1 ■
Передне-задняя 
проекция черепа 71 8 400 20 100 80 н н 583

Поперечная
проекция
черепа

67 6,4 400 16 100 83 н н 386

Передне-задняя 
проекция 
грудной клетки

80 1,25 250 5 100 78 н н 121

Передне-задняя
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

70 12,8 400 32 100 78 н н 954

Поперечная
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

80 25,6 320 80 100 70 н н 3068

Горизонтальное 
положение 
брюшной полости

67 10 4Qp. 2^ 100 78 н н 682

Передне-задняя 
проекция ступни 54 2 100 95 н н 57

Передне-задняя 
проекция кисти 50 2 160 12,5 100 97 н н 44

Передне-задняя 
проекция 
локтевой области 56 2 160 12,5 100 92 н н 66

Передне-задняя 
проекция колена 60

_

4 160 25 100 88 н и 170

■tabi
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Процедура кВл мА*с мА' мс SID
[см}

SOD
[см]

 ̂ : 
<

р
1тка

- -7 .̂--- ^

Фильтру ■ ESE ■: 
[мкГр]

Передне-задняя 
проекция черепа 73 10 400 25 100 79 н н 790

Поперечная
проекция
черепа

69 8 400 20 100 82 н н 524

Передне-задняя 
проекция 
грудной клетки

85 1.6 320 5 100 75 н н 187

Передне-задняя
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

75 20 400 50 100 75 н н 1847

Поперечная
проекция
поясничного
отдела
позвоночника

86 32 320 100 100 65 н н 5084

Горизонтальное 
положение 
брюшной полости

70 16 400 40 100 75 н н 12ЩШ1

Передне-задняя 
проекция ступни 56 2 160

"V'*. J
г г Г

>■'
100 93 н н 64

Передне-задняя 
проекция кисти 52 2 160 12,5 100 97 н н 49

Передне-задняя 
проекция 
локтевой области 58 2,56 160 16 100 91 н н 94

Передне-задняя 
проекция колена 62 5Д2 160 32 100 87 н н

.

241
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Экспозиция при контакте с кожей представляет собой меру излучения поверхности 
фантома человека при контакте с поверхностью. В исследовании экспозиции 
кожи на входе рентгеновский луч проецируется через фантом человека. Точка, которая 
получает максимальную экспозицию, находится на поверхности кожи рядом с центром 
луча, но без отраженного излучения фантома человека. Фантомом человека является 
изделие PBU-60 компании KYOTO, KAGAKU.

Измеренное значение при контакте с кожей может отклонять»» на 0,04-4,2%.

Обратите внимание, что начальная доза при контакте с кожей может отличаться и 
зависит от конфигурации системы и других факторов. Используйте значение в таблице 
только для справки и меняйте его должным образом при использовании системы. 
Рекомендуемые выше настройки можно изменять в соответствии с размером, весом и 
возрастом пациента. (Начальная доза кожи измеряется с помощью аппаратной 
функции ПДП.)

Дополнительные инструкции по применению в педиатрии содержатся на 
следующих веб-сайтах:

-  Материалы кампании Image Gently* Back to Basics: 
http://www.pedrad.org/associations/5364/ig/?page=824.

-  Веб-страница c рентгеновскими изображениями FDA, разд^ педиатрии: 
http://www.fda.gov/RadiationEmittingProducts/ 
RadiationEmlttingProductsandProcedures/Medlcallmaglng/ucm298899.htm

-  lmageGently*:http://www.imagegently.ot^Procedures/DiptalRadiography.aspx

-  Американская коллегия радиологов (ACR): http.7/www.acr.oig/Quality-Safety/ 
Standards-Guldelines/PractIce-Guidelines-by-Modality/Pediatric
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Индекс экспозиции

Индекс экспозиции (ИЭ) визуально отображает величину рентгеновского облучения для 
чего используется показатель рентгеновского излучения, попавшего на поверхность 
детектора. Индекс экспозиции вычисляется на основании стандарта 
IEC 62494-1. Он помогает пользователю установить индексированную дозу благодаря 
определению, является ли рентгеновская экспозиция достаточной или чрезмерной По 
индексу отклонения (ИО), который предоставляется с ИЭ, можно узнать, является ли 
экспозиция достаточной или чрезмерной в каждой области на основании разницы между 
предполагаемым стандартным ИЭ и действительным ИЭ. Значения ИЭ и ИО отображаются 
так, как показано на приведенном ниже экране предварительного просмотра.

ш

1м»
I • •

Рисунок 9-1. Экран отображения индексов экспозиции (ИЭ) и отклонения (ИО)
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Значения ИЭ и ИО, соответствующие разным настройкам рентгеновской экспозиции, 
отображаются так, как показано ниже. Выберите «Подтв.», чтобы записать соответствующую 
информацию в заголовок DICOM.

■ Недоааточнаяэкспозиция

EI: 100.64  
D I : -3 .35

ИО от -3,00 до -6,00, выделяется желтым цветом.

Правильная экспозиция

EI: 4 0 0 .6 4  
D I : -0 .35

ИО от-3,00 до 3,00, выделяется зеленым цветом.

Избыточная экспозиция

EI: 600 .64  
D I : 5.35

ИО от 3,00 до 6,00, выделяется желтым цветом.
у  ̂ -----

Обратите внимание, что значения ИО меньше -6,00 или больше 6,00 отображаются красным 
цветом. ИЭ, показанный на экране предварительного просмотра, записывается в заголовок 
DICOM.

Представленные значения ИЭ и ИО не являются обязательным условием повторной 
еьеши изображений. Данные значения являются только справочными и могут быть 
использованы для облучения детектора иол(̂ чеством рентгеновских
лучей. 5

Если это возможно̂  старайтесь, чтобы облааг>ь,;дй8 аьем1̂  как можно дольше 
была выровнена с центром п о л я р е н тге «е > | Щ ? о ”̂ ^ № и л к с я ^ ^ ^ о с т б  для 
съемки выходит из центра поля рентгеновского излучения,уоказфШь 140 может 
е в и З е тв л ь с тв о в о ть  о недостаточной или избыточной экст̂ зиции. Обратит» 
внимание, что показатель ИО может свидетельствовать Ь недостаточной 
экспозиции, если на пациенте надет свин1̂ вый фартук или»кран для защиты 
яичников либо мужских гонад. Для получения более точнОгорЭ и ИО в таких случаях.. 
вручную отрегулируйте размер диаффагмы на эк(зане пред^1рительного просмотра 
или редактирования изображени^^нажмите кнопку . ^

ИЭ вычисляется вручную на основании области диафрагмы, |о>т/?о использовании 
ручного режима диафрагмы необходимонажимать значок чтобы проверить
ИЭ. Это происходит, так как начальный ИЭ вычисляется на^еновании аблаРти 
автоматической диафрагмы. ■ '  '

9-18



■ Монкгоринг ИЭ/ИО и выбор аандартногозначения

Стандартный ИЭ указан по умолчанию. Однако несовпадение ИЭ со стандартным 
значением, предоставленным производителем, не является обязательным условием 
повторного выполнения съемки изображений. Стандартный ИЭ свидетельствует о дозе 
рентгеновского излучения, измеренной на поверхности детектора в условиях съемки 
учреждения.

Поэтому рекомендуется выбирать соответствующее значение стзццартного ИЭ с учетом 
условий съемки фактического учреждения.

Для этого сначала выберите «Нааройка» внизу экрана рабочего списка и запустите 
менеджер АПР на вкладке «Админ.» меню «АПР».

Рисунок'Эг21:|Иенвджвр АПР
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Рисунок 9-3. Наблюдение ИЭ/ИО и выбор стандартного ИЭ

■ ■
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Ф  Кнопка выбора детектора

Эта кнопка используется для выбора нужного детектора.
(2) Кнопки «анатомия» и «Вид»

Используйте эти кнопки для выбора нужных анатомии и вида.
@ Кнопка «Дата наблюдения»

Используйте ату кнопку для выбора периода наблюдения. Если выбрать «Все даты» 
будет выполнен поиск всех изображений, снятых с момента уавновки по текущую дату. 

@ Кнопка «Размер пациента» (взрослый, педиатрия)

с помощью этой кнопки выберите размер пациента для наблюдения ИЭ/ИО.
®  Кнопка «Сервер DICOM»

01С о Г ™ '  изображения, переданные на сервер

®  Стандартный экран информации об ИЭ для анатомии/вида

Отображение стандартной информации об ИЭ для выбранного детектора/ 
анатомии/вида/даты.

®  Статистика ИЭ/ИО для анатомии/вида

Отображение распределения ИО на основании выбранного стандартного ИЭ.
®  Кнопка сброса даты данных

Отображение всех данных за исходно установленный диапазон дат.
®  Окно отображения стандартного ИЭ . ft

отобрвжение выбранного ^андартного'иэ, который можно изменить с помощью 
полосы прокрутки стандартного ИЭ. Пользователи также могут непосредствен ' 
указать значение стандартного ИЭ.

®  Кнопка установки стандартного ИЭ

SI":: прокружи или

®  Полоса прокрутки стандартного ИЭ 

Изменение стандартного ИЭ.

®  Изменение всех стандартных ИЭ

Изменение стандартного ИЭ для всех протоколов.
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После того как стандартный ИЭ задан, если изменить цель ИЭ нетосредственно или выбрать 
кнопку обновления, стандартный ИЭ будет обновлен. Если указать дату, после которой 
получены интересующие вас изображения, будут выведены только данные после этой даты. 
Выберите кнопку сброса даты данных в верхнем правом углу экрана, чтобы просмотреть все 
данные в диапазоне дат, указанном изначально.

Изменение исследуемой подобласти

ИЭ рассчитывается путем выбора одной из пяти исследуемой подобласти на основании 
целевой области. ь\,

АЕС Большой
квадрат

Маленький
квадрат

Горизонтальный
прямоугольник

Вертикальный прямоугольник

Размер и шкала исследуемой подобласти устанавливаются на основании выбранной 
области рентгеновской экспозиции. Форма исследуемой подобласти по умолчанию 
определяется в соответствии с целевой областью. Однако методика получения 
действительных изображений на практике может варьироваться в зависимости от 
оператора учреждения, а формы исследуемой подобласти можно изменить для получения 
наиболее оптимальных результатов.
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Рисунок9-5. История исследуемой подобласти^ 

Историй исследуемой подобласти отображае'^Ш с^^^Щ ^^
(Изображения после изменения исслё^щмойродоблас^

ерво9а.палучень.я

»>23



Рисунок 9-6. Сохранение данных ИЭ
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Сокращения

гСокраш^нй^ Значение - ' ‘ J Описа1Щ ; - в ' ' ’Щ ->/‘.-;г

АЕС
Автоматический контроль облучения 
(Automatic Exposure Control}

Заголовок
АЕ

Название прикладного компонента 
(АЕ — Application Entity)

Определение устройства связи DiCOM

АПР Анатомическая программируемая 
рентгенография

БИУ Блок интерфейса управления
Устройство управления питанием 
системы и функциями сброса.

Си Медь Медь

пдп Произведение дозы на площадь

БД База данных
........... "П --------------------------------------

i
OICOM Цифровая визуализа!^ и 

коммуни1Ш1ривме^^йрше

:
;

.......

DR
Цифровая ре»гггенографмя

GMT
тТртштщ

(Gneenwidi Me«i Timr}

Гг

Ь ‘Ш ш

ИСБ
11||фпр1а«111гмап111 irwMii faiiaiMmi

■■ •  ̂
. '-'i

...................'R' щМ
' ^ H h I

IP Икгернет-прогоиае 
Ontemel Pralocol|'

IP-адрес
Адаес ингернеТ'Прогокопа (hit^'net 
Protocol Address) Интерне!

ч,.- «8 ^ "
1д р е ся и ш ы в я р « в се ш .

кВп Пиковое напряжение в киловольтах
Напряжение ipyOKH

кВт Киловатт Единица иэмерения мощности

мА Миллиампер Сила тока в трубке

ллА-с Миллиампер-секунда Потребляемый трубкой ток

ШВПМ
Шаг процедуры, выполняемой 
модальностью

РСМ Рабочий список модальности

Дисковод Привод оптических дисков
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Р:-
с\
V  V-: »v

f Сокращение"^ З н а ^ й е

ОД Обеспечение качества (Quality 
Assurance) Проверив изображений

Рентгенологическая 
информационная система

ПКС Поставщик класса службы Служба передачи данных DICOM 
со стороны сервера

Расстояние от источника до 
SJD изображения (Source to Image 

Distance)

Расстояние менаду рентгеновской 
трубкой и поверхностью детектора 
изображения

Тубус рентгеновской трубки (Tube 
Head Unit)

Рентгеновская трубка в сборе (сама 
трубка, сенсорный модуль и блок 
ручного управления)

ИП Интерфейс пользователя

Лаборатория по технике 
UL безопасности (Underwriters 

Laboratories)

Требования к конструкции 
электронных устройств, их 
внутренним узлам и проводке

Источник бесперебойного питания

J 50 Универсальная последовательная 
шина (Universal Serial Bus)

Стандарт!
подключе
ПК.

!ЫЙ порт для
ния внешних устромсгв к

о с  Windows Операционная система Windows *
ПК

Г08 Горизонталцшяоа»аращения -

ВОВ Вертикально ось щ^ащения " ^
Ч.
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attorney -  i i -  fact of
Ki Nam Kin /President&CEO
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nre me and 
principal's 

to  the attached
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admitted sal 
subscription

2018 Id 6 -S 20 ^

l̂l*ll€S. 151, llf^

Letter o f Cc nfirmation.

This is hereby attested on 
this 20 day of June, 2018 
at th is office.

Law & Notary Office Inc. Seoul-Jeil 
belong to Seoul Central District 

Prosecutors' Office 
151. Teherart-ro, Gangnam-gu. 
Seoul, Korea.

S ig n a tu ^ o f fhe  
Jae Song
Tiws office has been authorized 
by the Minister of Justice, the 
Republic of Korea, to act as 
Notary Public since Feb. 7. 
2015,under Law NO. 9416.
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1. Courtly: fopublk: of Korea
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3, acting in the of Public
*
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5.at Seoul g 21/06/2018

7.by The Ministry of Just^e 

B.No. >0<A2018I0206CU

9^SeaI/ stamp Ц  Signature

Pcbrk d^i-^kd
Park Chi-Whoal
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I Ном ер р е ги стр а ц и и : 2018 -  6 9 3

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»
Тел.; 568-4040 

Факс: 568-0702

Тисненная печать: [Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»]



САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКА КО., ЛТД.
Корея, Кёнгидо, г. Сувои, Йоитхопгу, ул. Самсунг. 129

Письмо - подтверждение

Мы, компания «САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО.. ЛТД.» (SAMSUNG ^  
LTD.), с офисом и производственными площадями, расположенными пс 
г. Сувон, Ионтхонгу, ул. Самсунг, 129, подтверждаем подлинность и д< 
приложенного файла (приложенных файлов):

- GM85 Руководство пользователя

С з'важением,
САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД., 
ir io d n u c a n o l
Ким Ки Нам, председатель и Генеральный директор 

Ким Ки Нам
Председатель и Генеральный директор 
Самсунг Электронике Ко., Лтд.

Печать: [Ким Ки Нам, председатель и Генеральный директор] 

Стр. 3

Печать: [Ким Ки Нам, председатель и Генеральный директор]

УТВЕРЖДЕНО ГЕНЕРАЛЬНЫМ ДИРЕКТОРОМ 
САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД.,
/П о д т /с а л о /

Ки.м Ки Нам, председатель и Генеральный директор 
«___» ___________  2018 г.

Д а т а : 19 ию ня, 2 0 1 8  г.

El e c t r o n ic s  с о .,
адресу: Корея, Кёнгидо, 
стоверность
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{Запись 43] Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»

Номер регистрации: 2018 -  6 9 3

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Р ж а  ДЖИН СУК КИМ, доверенное лицо г-на Ки Нам Ким / Председателя 
директора компан1̂ и «САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД.» лично и в 
признала подпись руководителя на прилагаемой Доверенности.

и Генерального 
Лоем присутствии

Что подтверждается настоящим в день 20 июня 2018 года в этой нотариальной кс нторе

Нотариальная контора «Сеул-Джеиль» принадлежит Прокуратуре Центрального 

улица Тегеран, Каннамгу, Сеул, Корея.
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деятельность нотариуса с 7 февраля, 2015 г., согласно Закону № 9416

Печать: [Нотариус и адвокат Дже Янг Сонг]
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Letter of Confirmation

We, SAMSUNG ELECTR O N IC S CO.. LTD. having its office and mai 
Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea confirm

ig iiiil
r ufacturing facility at 129, 

hat the attached file(s),

X-ray diagnostic digital mobile GM85 with accessories : 
Supplementary Operating Manual for the Russian Federatior

is (are) true and correct.

Yours faithfully,

SAMSUNG ELECTRON CO.ДТ0,

Kl Nam Kim» President &
■ VI

Kim Kinam
President & CEO
Samsung Electronics Co., Ltd.

Date: June 19th, 2018
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1. о дополнительном р ^ о в о д с т е  по эксплуатации

В общем руководстве по эксплуатации (далее -  общее 
информация, которая в целом применима к медицинскому и 
данном дополнительном руководстве по эксплуатации для 
(далее- дополнительное руководство, данное руководство) 
которая либо дополняет, либо заменяет предоставленную 
соответствии с требованиями в Российской Федерации.

Целью общего руководства является предоставлен 
необходимой для применения медицинского изделия, и 
дополнительного руководства.

Во всех случаях информация, содержащаяся в допо 
имеет приоритет над информацией, приведенной в общем рук 

Медицинское изделие и его документация не мог 
предварительного одобрения со стороны Федеральной слухр  
здравоохранения.

Обратите внимание, что комплект поставки медицин<^' 
индивидуально согласованных заказов, может содержать не 
указанные в данном руководстве.

руководство) содержится 
: целию по всему миру, в 

Российской Федерации 
приведена информация, 

общем руководстве в

le общей информации, 
качестве основы для

1Нительном руководстве, 
:с водстве.

/т быть изменены без 
ы по надзору в сфере

:ого изделия зависит от 
все элементы изделия.

2. Общая информация 
Наименование медицинского изделия: Аппарат рентг 

цифровой передвижной GM85 с  принадлежностями (далее -  и
новский диагностический 

: делие, аппарат).

Назначение: Изделие предназначено для созд 
изображений анатомии человека квалифицированными и 
врачами или техниками. Данный аппарат не предназначен для

1НИЯ радиографических 
специально обученными 
маммографии.

Показания: получение радиографических изображени! 
человека, таких, как голова, грудь, живот, суставы, руки, ноги и

Противопоказания: изделие не применяют для мамл|ографии, 
томографии, ангиографии.

Побочные эффекты : нет.

Классификация изделия в соответствии с номен 
классификатором медицинских изделий, утвержденным 
Министерства здравоохранения Российской Федерации от 06 
г. № 4н:

Класс в зависимости от степени потенциальн 
применения в медицинских целях в соответствии с  номен 
классификатором медицинских изделий, утвержденным 
Министерства здравоохранения Российской Федерации от 06 
г. № 4н:

Общероссийский классификатор продукции nq 
экономической деятельности (ОК 034-2014):

Вид контакта с  организмом: кратковременный контакт 
Способ применения: в соответствии с  руководством пс 
Условия применения: применяется в лечебно-проф1|п 

только квалифицированными и специально обученными вр 
пациентов всех возрастов.

различных частей тела 
прочих.

ф1атурным 
приказом 
1юня 2012

208940
0 о  риска
1 патурным 

приказом 
1ЮНЯ 2012

видам
26

26.60.11.113

D неповрежденной кожей, 
эксплуатации, 
актических учреждениях 

i чами или техниками для



.................  '

Полное наименование медицинского изделия
Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 

принадлежностями

I. В вариантах исполнения:

бо 1

1. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой п 
рентгеновским излучателем LUC-13L, в составе:

-Адаптер батареи аккумуляторной EG I-D 3S1P {при н
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не бо;
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.;
- Батарейка для выключателя облучения беспров|), 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1P (при необходимо
- Батарея аккумуляторная SD B -3S1PA  (при необходимо
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт,;
- Блок основной 40 кВт с  рентгеновским излучателем LU
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не бол i
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не '
- Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP- 

более 2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2U-45 (при нв1

2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01  

более 2 шт.;
- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 и
- Детектор S4335-W (при необходимр.сти) -  не более 2 и
- Детектор S4343-W (при необходиМ рйЛ- не более 2 и
- Дозиметр клинический для контроля радиологических 

System. VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 ш
- Кабель питания адаптера блока зарядило -  от 0 до 6
- Кабель питания блока питания (*Ш ;^№ ^одимости) -
- Компакт-диск с руководствами по^Ж |уатации (при н
- Набор выключателей облучения беспроводнь|х 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт
- Направляющие коллиматора (при необходимости) - 1  
-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP! (М197-03363>,)

€ недвижной GM85 40 кВт с 

е )бходимости) -  не более 

ее 6 шт.;

дного C2UW-LP-1 (при

с  и ) -  не более 4 шт.;
( ти) -  не более 8 шт.;

M 3 L - 1  шт.; 
е 6 шт.; 
ее 6 шт.;

необходимости) -  не

1 шт.; 

1 шт.; 

1 шт.;

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03043/.)

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (М197-03044/.)

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при не

2. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой п 
рентгеновским излучателем LU C-13L, в составе:

-Адаптер батареи аккумуляторной EG1-D3S1P (при н
2 шт.;

передвижной GM85 с

(♦Ри

бходимости) “  не более

при необходимости) -  не

г.:
т.;
т.;
процедур серии VacuDAP

UT.; - -
le более 6 шт.; 

^бходимости) - 1  шт.;
T S-C ES(SA M ) (при

I IT.
(при необходимости) 

(при необходимости) 

(при необходимости)

шт.;
|бходимости) - 1  шт. 

|редвижной GM85 32 кВт с  

( обходимости) -  не более



С  И

j  е

- -А дагт^^блока зарядного (п щ & ^ б х о д р ^ с т и )-н е  болёе
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.,
- Батарейка для выключателя облучения беспровор 

необходимости)-не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1P (при необходимост
- Батарея аккумуляторная SD B-3S1PA  (при необходимо
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;
- Блок основной 32 кВт с  рентгеновским излучателем LUC
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не боле ь
- Блок питания D EPS9601А  (при необходимости) -  не бо'^  
-Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP-'

более 2 шт.;
-Выключатель облучения проводной C2U-45 (при не

' - Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01
более 2 шт.; . ^ о

- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Дозиметр клинический для контроля радиологических 

System, VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 шт
- Кабель питания адаптера блока зарядного -  от О до 6 ■
- Кабель питания блока питания (при необходимости) -
- Компакт-диск с руководствами по эксплуатации (при н
- Набор выключателей облучения беспроводны|с

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт
- Направляющие коллиматора (при необходимости) - 1  l
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (М197-033634)

^  - Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03043/)

* - Растр рентгеновский отсеиваюц^^^Й^^ (М197-03044У)

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при не

1) -  не более 4 шт.; 
) -  не более 8 шт.;

(П)

орходимости) -  не более 

(Ари необходимости) -  не

1роцедур серии VacuDAP

UT.;
V в более 6 шт.; 

ербходимости) - 1  шт.;
T S-C ES(SA M ) (при

U

бо 1

3. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой п 
рентгеновским излучателем XRR-3332X, в

-Адаптер батареи аккумуляторной EG1-D3S1P (при н
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.,
- Батарейка для выключателя облучения беспро!

необходимости)-не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1P (при необходимо
- Батарея аккумуляторная SD B -3S1PA  (при необходимс
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт
- Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучателем X
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не бо
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не

ного C2UW-LP-1 (при

-1 3 L - 1  шт.;
6 шт.; 
е 6 шт.;
и необходимости) -  не

т.;
(при необходимости) -  

(при необходимости) -  

(при Heo6)^ № g g | f a t

ШТ.;
( бходимости) - 1  шт.

( редвижной GM85 40 кВт с  

( обходимости) -  не более 

ее 6 шт.; 

одного C2UW-LP-1 (при

т и ) - н е  более 4 шт.; 
с сти) -  не более 8 шт.;

iR -3 3 3 2 X -1  шт.; 
ее 6 шт.; 

бЬлее б шт,;



1роцедур серии VacuDAP

- Выключатель облучен*«| Ш есп р ш о д а о 1^ |€ 21 М ^ 4^ ф и  необходимости) -  не 
более 2 шт.;

- Выключатель облучения проводной C2U-45 (при нес}бходимости) -  не более
2 шт.;

- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01 (fipn необходимости) -  не 
более 2 шт.;

- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 uii.;
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Дозиметр клинический для контроля радиологических 

System, VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 шт1;
- Кабель питания адаптера блока зарядного -  от О до 6 и т,;
- Кабель питания блока питания (при необходимости) -  н з более 6 шт.;
- Компакт-диск с руководствами по эксплуатации (при не' 1бходимости) - 1  шт.;
- Набор выключателей облучения беспроводны| 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт.
- Направляющие коллиматора (при необходимости) -  г.;
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03363A

1 шт.; 

1 шт.; 

1 шт.;

-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP! (М197-03043А| 

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (М197-03044А|

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1  i jt.;
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при нео >ходимости)

пе »

бол i

с  -и)

XRI t

4. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
рентгеновским излучателем XRR-3332X, в составе:

-Адаптер батареи аккумуляторной?Ш к0381Р (при не
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не
- Батарея аккумуляторная для блока оснмного - 1  шт.;
- Батарейка для выключателя ''^вШ^^ния беспров' 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1P (при необходимое!^
- Батарея аккумуляторная SD B-3S1PA  (при необходимо
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;
- Блок основной 32 кВт с  рентгеновским излучателем
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не бол
- Блок питания D EPS9601А (при необходимости) -  не 6oj 
-Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP-

более 2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2U-45 (при

2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01  

более 2 шт.;
- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 ш'
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 ш 
-Дозиметр клинический для контроля радиологических

System, VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;

(П)

нео 5

T S-C ES(SA M ) (при

(при необходимости) -  

(при необходимости) -  

(при необходимости) -

1 шт.

едвижной GM85 32 кВт с  

4бходимости) -  не более 

е 6 шт.;

i  цного C2yW -LR -J,. (дри

) -  не более 4 шт.; 
-  не более 8 шт.;

6 э
-3 3 3 2 Х -1  шт.;

6 шт.; 
ее 6 шт.;
и необходимости) -  не

О ри

ходимости) -  не более 

необходимости) -  не

[роцедур серии VacuDAP



1^^боле© §
- Кабель питания адаптера блока зарядного ^  от О до 6 ^ . ;
- Кабель питания блока питания (при необходимости)
- Компакт-диск с  руководствами по эксплуатации (при не
- Набор выключателей облучения беспроводны с 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт.
- Направляющие коллиматора (при необходимости) -  1и т.;
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (М197-03363ДI (при необходимости) -

1 шт.; 

1 шт.; 

1 шт.;

е более 6 шт.; 
)бходимости) - 1  шт.; 

T S-C ES(SA M ) (при

- Растр рентгеновский отсеивающий JP1 (М197-03043^ I (при необходимости) -

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03044A (при необходимости) -

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1  i j t .;
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при нео сходимости) - 1  шт.;

п е ) 
>сг а

бо; э

5. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
рентгеновским излучателем LU C-13L с  детским принтом, в со 

-Адаптер батареи аккумуляторной EG I-D 3S1P (при не»
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.;
- Батарейка для выключателя облучения беспровс 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1P (при необходимосг|и
- Батарея аккумуляторная SD B-3S1PA  (при необходимос|г;
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;
- Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучателем LL 

- 1  шт.;
- Блок питания DEPS9601 (при нё0бкЬ;ф1мости) -  не бож
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не 6oj 
-Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP-I

более 2 шт.;

2 шт.;

(Ф

- Выключатель облучения провоДрШ^ C2U-45 (при нефходимости) -  не более

необходимэШ),.,г.̂ че(|ри- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01  
более 2 шт.;

- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 ш
- Дозиметр клинический для контроля радиологических процедур серии VacuDAP  

System. VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 шт
- Кабель питания адаптера блока зарядного -  от 0 до 6 uji
- Кабель питания блока питания (при необходимости) -
- Компакт-диск с  руководствами по эксплуатации (при не
- Набор выключателей облучения беспроводны: 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт.
- Направляющие коллиматора (при необходимости) -  '
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03363A (при необходимости) -

1 шт.;

едвижной GM85 40 кВт с  
ве;

бходимости) -  не более

е 6 шт.;

дного C2UW -LP-I (при

) -  не более 4 шт.; 
и) -  не более 8 шт.;

C-13L с детским принтом

е б шт.; 
ее 6 шт.;
и необходимости) -  не

h э более 6 шт.; 
1бходимости) - 1  шт.; 

T S-C ES(SA M ) (при



(яри

к) (при необходимости) -

UJT.;

- Растр рентгеновский отсеивающий ^  .>(14197-

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (M197-03044
1 шт.;

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при неЬбходимости) - 1  шт,

6. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой п федвижной GM85 32 кВт с 
рентгеновским излучателем LU C-13L с  детским принтом, в со( таве:

- Адаптер батареи аккумуляторной EG1-D3S1P (при н юбходимости) -  не более
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не бс пев 6 шт.;
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.;
- Батарейка для выключателя облучения беспро одного C2UW-LP-1 (при 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG I-D 3S1Р (при необходимо ти) -  не более 4 шт.;
- Батарея аккумуляторная SD B-3S1PA  (при необходимс сти) -  не более 8 шт.;
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;
- Блок основной 32 кВт с  рентгеновским излучателем L LJC-13L с  детским принтом 

- 1  шт.;
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не 6oj ее 6 шт.;
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не б^лее 6 шт.;
-Выключатель облучения беспроводной C2UW-LP-!

более 2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2U-45 (при н( обходимости) -  не более

2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01  

более 2 шт.;
- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2
- Дозиметр клинический для контроля радиологически: процедур серии VacuDAP 

System, VacuDAP OEM (при нвобходим (^Ст^^^
- Кабель детектора (при н е о б х о д и ^ и К ^  не более 6 и т.;
- Кабель питания адаптера блока зарядного -  от О до 6
- Кабель питания блока питания (при необходимости) -
- Компакт-диск с  руководствами по эксплуатации (при н юбходимости) - 1  шт.; 
-Набор выключателей облучения беспроводн^!Х T S-C ES(SA M ) (при

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  ш
- Направляющие коллиматора (при необходимости) - 1  дт.;
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03363 ^) (при необходимости) -

1 шт.;
- Растр рентгеновский отсеивающий JP i (M197-03043 ^) (при необходимости) 

-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03044^) (при необходимости) -
1 шт.;

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) -

W ^  . Р I

при необходимости) -  не

(при необходимости) -  не 

ит.;
U T.;
I я.;

шт.;
не более 6 шт.;

- Дополнительное руководство по эксплуатации (при н€ обходимости) - 1  шт.

7. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
рентгеновским излучателем XRR-3332X с  детским принтом,

10

шт.;

г ередвижной GM85 40 кВт с 
составе:



гт

зккунулятс^юй.1£С1-узЬ1Р.<пр4^-кс 6c¥iee.

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не 6oj ее 6 шт.;
- Батарея аккумуляторная для блока основного -  1 шт.;
- Батарейка для выключателя облучения беспров )дного C2UW -LP-I (при 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG1-D3S1P (при необходимое и) -  не более 4 шт.;
- Батарея аккумуляторная SD B-3S1PA  (при необходимое ги) -  не более 8 шт.;
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;
- Блок основной 40 кВт с  рентгеновским излучателе i XRR-3332X с детским 

принтом - 1  шт.;
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не бол1 е 6 шт.;
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не бо, lee 6 шт.;
-Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP-I (г)ри необходимости) -  не

более 2 шт.;
-Выключатель облучения проводной C2U-45 (при нес^бходимости) -  не более

2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01 (fipn необходимости) -  не 

более 2 шт.;
- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 шК
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш ■.
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 щ .
- Дозиметр клинический для контроля радиологических 

System, VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 шт
- Кабель питания адаптера блока зарядного » от 0 до 6 и т.;
- Кабель питания блока питания (при необходимости) -  н з более 6 шт.;
- Компакт-диск с руководствами по эксплуатации (при не̂  'бходимости) - 1  шт.;
- Набор выключателей облучения беспроводны:!: 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блЬка б'сйовного - 1  шт.;
- Направляющие коллиматора (при необходимости) -  1ш г.;
- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03363A

1роцедур серии VacuDAP

1 шт.; 

1 шт.; 

1 шт.;

-Р а стр  рентгеновский о тсе и ваю щ и й ^! (MI97-03043A 

-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03044A

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1  i гг.;
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при необходимости)

T S-C ES(SA M ) (при

(при необходимости) 

(при необходимости) 

(при необходимости)

8. Аппарат рентгеновский диагностический цифровой пе| юдвижной GM85 32 кВт с  
рентгеновским излучателем XRR-3332X с  детским принтом, в С( ставе:

-Адаптер батареи аккумуляторной EG I-D 3S1P (при нес^бходимости) -  не более
2 шт.;

- Адаптер блока зарядного (при необходимости) -  не бол^е 6 шт.;
- Батарея аккумуляторная для блока основного - 1  шт.;
- Батарейка для выключателя облучения беспров4цного C2UW -LP-I (при 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Батарея аккумуляторная EG1-D3S1Р (при необходимое!^) -  не более 4 шт.;
- Батарея аккумуляторная SD B -3S1PA  (при необходимое^!) -  не более 8 шт.;
- Блок зарядный (при необходимости) -  не более 6 шт.;

1 1



'принтом
- Блок питания DEPS9601 (при необходимости) -  не бол4е 6 шт.;
- Блок питания DEPS9601A (при необходимости) -  не 6о lee 6 шт.;
- Выключатель облучения беспроводной C2UW -LP-I (гри необходимости) -  не 

более 2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2U-45 (при не<^бходимости) -  не более

2 шт.;
- Выключатель облучения проводной C2UW -DS-SA01 (fipn необходимости) -  не 

более 2 шт.;
- Детектор S3025-W (при необходимости) -  не более 2 шК;
- Детектор S4335-W (при необходимости) -  не более 2 ш ’.;
- Детектор S4343-W (при необходимости) -  не более 2 ш|'.:
- Дозиметр клинический для контроля радиологических 

System, VacuDAP OEM (при необходимости) -1  шт.;
- Кабель детектора (при необходимости) -  не более 6 шт1;
- Кабель питания адаптера блока зарядного -  от О до 6 и т.;
- Кабель питания блока питания (при необходимости) - 1- в более 6 шт.;
- Компакт-диск с  руководствами по эксплуатации (при не 1бходимости) - 1  шт.;
- Набор выключателей облучения беспроводны|[ T S-C ES(SA M ) (при 

необходимости) -  не более 2 шт.;
- Набор кожухов и крепежей для блока основного - 1  шт.
- Направляющие коллиматора (при необходимости) - 1  и г.;
-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03363A (при необходимости) -

1роцедур серии VacuDAP

1 шт.; 

1 шт.; 

1 шт.;

-Р а стр  рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03043A (при необходимости) -  

- Растр рентгеновский отсеивающий JP I (MI97-03044A (при необходимости) -

- Руководство по эксплуатации (при необходимости) - 1  j t .;
- Дополнительное руководство по эксплуатации (при неорходимости)

II. Принадлежности:
- Держатель детектора - 1  шт.;
- Дисковод оптический - 1  шт.;
- Кабель детектора дополнительный - 1  шт.;
- Кабель сетевой - 1  шт.;
- Крышка распределения нагрузки - 1  шт.;
- Подставка сканера штрихкода -1  шт.;
- Сканер штрихкода - 1  шт.

Набор выключателей облучения беспроводных T S -C E S (  i
-  Выключатель облучения беспроводной TS-C ES(SA M ) т i
- Выключатель облучения беспроводной TS-C ES(SA M ) tii

Разница между этими типами выключателей облу»^ 
CES(SA M ) -  у типа А есть две функции, которых у типа В нет:

1. Индикатор разряда батареи на лицевой панели - 
почти разряжена;

2. Дистанционное обнаружение - выключатель облу \ 
CES(SA M ) начинает издавать последовательность з 
находится вне держателя более чем на 2 минуты.

1 2

1 шт.

;АМ) состоит 
1П А  - 1  шт. 
п В - 1  шт.

ния беспроводных T S -  

фгорается, когда батарея

1ения беспроводной T S -  
liyKOBbix сигналов, если он



бд)лперный верхний'задни^^-1 шт.;
Кожух поворотный задний - 1  шт.;
Декоративная панель на кожух рентгеновского излучателя 
Крышка колонны -  1 шт.;
Кожух фиксатора кронштейна - 1  шт.;
Заглушка (серая) -  2 шт.;
Заглушка (белая) -  10 шт.;
Винт (FH+, М 3,1 8 ) -5 ш т .;
Винт (FH+, М4, И 2 ) - 1 0 ш т . ;
Винт (РН+, М4, L6) -  4 шт.

Информация о производителе медицинского изделия 
Наименование: Samsung Electronics Со., Ltd.

Лтд.»), Республика Корея.
Адрес; 129, Samsung-ro, Yeongtong-gu,

rea.
Телефон: +82-2-2194-1000
Место производства: 129, Samsung-ro, Yeongtong-gu,

rea.

Дополнительная информация об элементах состава и 
приведена в Таблице 1.1.
Таблица 1.1 -  Дополнительная информация об

( О амсунг Электронике Ко.. 

>uwon-si, Gyeonggi-do, Ко-

>uwon-si, Gyeonggi-do, Ко-

гринадлежностях изделия 

элементах со става  и

№ Наименование Производитель Доп.
информация

1 Адаптер батареи 
аккумуляторной EG I-D3S1Р

ч

Производитель: EG EN  Inc 
Инк.»), Корея
Адрес: 61 Dongtangihungn 
ta ftS ^ o n , Hwaseong-si, ( 
i s i e i e a

(«Иген

, Dong- 
Syunggi-

2 Адаптер блока зарядного производитель: Chicony 
Technology Co., Ltd. ( 
Павер Текнолоджи Ко.. 
Тайвань
Адрес: 30F., No. 69, Sec. 2, 
fu Rd., 241 Sanchong Dist. 1 
Dei City, Taiwan

Power
сЧикони
Лтд.»).

Guang- 
lew Tai-

3 Батарея аккумуляторная для 
блока основного

Производитель: Samsung 
ics Co., Ltd. («Самсунг Элег 
Ко., Лтд.»), Республика Кор 
Адрес: 129. Samsung-ro. 
tong-gu, Suwon-si, Gyeongg 
rea.

■ lectron-
троникс
!Я.
Yeong- 

-do, Ко-

4 Батарейка для выключателя 
облучения беспроводного 
C2UW-LP-I

Производитель: Panasonic 
tion («Панасоник корпор 
Япония
Адрес: 1006, Oaza 
Kadoma-shi. Osaka 571-850

^orpora-
ЭЙШН»),

[adorna, 
, Japan

5 Батарея аккумуляторная EG1- 
D 3S1P

Производитель: EG EN  Inc 
Инк.»), Корея
Адрес: 61 Donqtanaihungn

(«Иген 

. Dong-

13

1 шт.;



6 Батарея^ ай^улЯторная SD B- 
3S1PA

ПрШ1вбдйтвЛь: Elentec С  
«Элентек Ко.. Лтд.»), Коре? 

Адрес: 64-3, Dongtangihsur 
:an-myun, Hwasung-si, Gyeo 
Korea

Ltd.

Don-
iggi-do.

7 Блок зарядный Производитель: EG EN  Inc. 
4 h k .» ) ,  Корея
Адрес: 61 Dongtangihungrc 
tan-myeon, Hwaseong-si, < 

do. Korea

(«Иген

Dong-
iyunggi-

8 Блок основной (все варианты) Производитель: Samsung 1 
ics Co.. Ltd. («Самсунг Элв^ 
Ко., Лтд.»), Республика Кор 
Адрес: 129, Samsung-ro. 
tong-gu, Suwon-si, Gyeongg 
геа.

lectron-
гроникс
1Я.
Yeong- 
■ do. Ко-

9 Блок питания DEPS9601/ Блок 
питания DEPS9601A

Производитель: Daean Elec 
Ltd. («Дайен Элеком Ко., 
Корея
Адрес: 903, Rm 903-91 
Gwangmyeong Tower, 108, 
Gwangmyeong-si, Gyeonggi 
rea

om Co., 
Лтд.»),

17 Ace 
laan-ro, 
■ do. Ко-

1 0 Выключатель облучения 
беспроводной C2UW-LP-I

Производитель:
Corporation (« 
корпорейшн»), Япония 
Адрес: i  ,-Shiokoji Horikav\ 
m o G ^ ^ # ' Kyoto 600-8530 ^

DMRON
OMPOH

i. Shi- 
шап

11 Выключатель облучения 
проводной C2U-45

Производитель:
Corporation,/ (< 
K O | j ^ @ f i № » ) .  Япония 
Адре^^^Ькэко]1 Horikay 
moQvo-ku, Kyoto 600-8530 ч

OMRON
OMPOH

a, Shi- 
apan

12 Выключатель облучения 
проводной C2UW-DS-SA01

Производитель: 
Corporation 0  
корпорейшн»), Япония 
Адрес: Shiokoji Horikav 
тооуо-ku. Kyoto 600-8530,

OMRON
OMPOH

a, Shi- 
aoan

13 Детеююр S3025-W/ Детектор 
S4335-W/ Детектор S4343-W

Производитель: Samsung 
ics Co., Ltd. («Самсунг Эле 
Ко., Лтд.»), Республика Koi 
Адрес: 129, Samsung-ro 
tong-gu, Suwon-si, Gyeongi 
rea.

Electron-
строникс
ея.

Yeong- 
i-do. Ко-

14 Дозиметр клинический дл? 
контроля радиологически> 
процедур серии VacuDAF 
System, VacuDAP OEM

Производитель: VacuTec 
Ч nik GmbH («ВакуТек Ш 
> ГмбХ»), Германия 

Адрес: DornblQthstralie 1 
Dresden, Germany

yielitech-
сстехни!-

t. 01277

■ Регистрационное 
: удостоверение 

№  Ф СЗ  
'  2012/11816

IS j Кабель детектора Производитель: Samsung 
ics Co., Ltd. («Самсунг Эл'

Electron
кгроникс

14



т i...- pecr'^^^dpSameang-ro, 
tong-gu, Suwon-si. Gyeonggi 
rea.

0, Ko-

16 Кабель питания адаптера 
блока зарядного

Е  3'Производитель: Samsung 
ics Со., Ltd. («Самсунг ЭлектЬ 
Ко., Лтд.»), Республика Коре i 
Адрес: 129, Samsung-ro, 
tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi 
rea.

ctron-
ОНИКС

('eong- 
,K o -- lo

17 Кабель питания блока питания

18

19

20

ictron-
ЮНИКС

производитель: Samsung Efe 
ics Со., Ltd. («Самсунг Элект >
Ко.. Лтд.»). Республика Коре 
Адрес: 129, Samsung-ro, Геопд- 
tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-#o, Ko­
rea.

Компакт-диск с  руководством 
по эксплуатации/ Руководство 
по эксплуатации

Производитель: Samsung Е  actron- 
ics Со.. Ltd. («Самсунг Элек! эоникс 
Ко., Лтд.»). Республика Коре \ 
Адрес: 129, Samsung-ro, i^eong- 
tong-gu. Suwon-si, Gyeonggi-|lo, Ko­
rea.

Набор выключателей 
облучения беспроводных T S-  
CES(SAM )

(emote
’емоут

Набор кожухов и крепежей для 
блока основного

Производитель:
Technologies, Inc. (« 
Текнолоджиз. Инк.»), СШ А  
Адрес: 5775 12th Avenue $  Suite 
180, Shakopee. MN 55379, U; lA
Производитель: Samsung Eectron- 
ics Co.. Ltd. («Самсунг Элек- эоникс 
Ко.. Лтд.»), Республика Кор€ i 
Адрес: 129, Samsung-ro, Уеопд- 
to n g'-gyJS j^  Gyeonggi-po, Ко- 
re ^

21 Направляющие коллиматора

22 Растр

23

. рентгеновский
отсеивающий JP I (MI97-
03363А)/ Растр рентгеновский 
отсеивающий JP I (MI97-
03043А)/ Растр рентгеновский 
отсеивающий JP1 (M197-
03044А)
(далее также - растр)
Держатель детектора

Производитель: Samsung Е ectron- 
ics Со., Ltd. («Самсунг Элею роникс 
Ко., Лтд.»), Республика Корф  
Адрес: 129, Samsung-ro. 
tong-gu. Suwon-si, Gyeonggi 
rea.

Yeong- 
i-bo, Ko-

Производитель: JP I Heaithcire Co., 
Ltd. («Джей Пи Ай Хелскерр Ко.. 
Лтд.»), Корея 
Адрес: 608-ho, 28, Digitai-r) 33gil, 
Guro-gu. 152-769, Seoul. Sciuth Ko­
rea

Регистрационное 
удостоверение 
№ Ф СЗ
2011/10115

Производитель: Samsung Е lectron 
ics Со.. Ltd. («Самсунг Элек -роникс 
Ко., Лтд.»), Республика Кор< я 
Адрес: 129, Samsung-ro, Yeong- 
tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi(<Jo. Ko­
rea. _____

15



25

26

27

28

Кабель
дополнительный

детектора

Кабель сетевой

Крышка распределения 
нагрузки

Подставка сканера штрихкода/ 
Сканер штрихкода

Dipal" ‘ Зоизш
(«Филипс & Лайт-Он Дйджитал 
Солюшнс Корпорейшн»), Ki- гай 
Адрес: 16F, 392, Ruey Киаг g Road, 
Neihu, Taipei, 114, Taiwan, F O.C.
Производитель: Samsung aiectron 
ics Co., Ltd. («Самсунг Элеи гроникс 
Ко., Лтд.»), Республика Кор я 
Адрес: 129, Samsung-ro, Yeong- 
tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi|<Jo, Ko­
rea.
Производитель: Samsung E lectron 
ics Co., Ltd. («Самсунг Элек гроникс 
Ко.. Лтд.»). Республика Kopi я 
Адрес: 129, Samsung-ro, Yeong- 
tong-gu, Suwon-si. Gyeonggifdo, Ko­
rea.
Производитель: Samsung E lectron 
ics Co.. Ltd. («Самсунг Элек роникс 
Ко., Лтд.»), Республика Kopi я 
Адрес: 129, Samsung-ro, Yeong- 
tong-gu, Suwon-si, Gyeongglfdo, Ko­
rea.
Производитель: P C  Worth Interna­
tional С 6 .Г  Ltd. («ПиСи Ворф 
Интернешнл Ко., Лтд.»), Кит ай 
Адрес: 18f, 100, Shintai Jth Rd., 
Sec. 1, New Taipei City, 22ip2, Tai­
wan

Различия между вариантами исполнения изделия
;!я только разны

Та Злица 1.2 -  Отличия вариантов исг № н1Ш [я изделия.
№ Вариант

исполнения
Наименование

блока
основного

Макс, мощность 
встроенного в 
блок основной  

вы соковольтного  
генератора, кВт

в
ре

\

Модель
строенного
■ тгеновского
злучателя

Наличие 
детского  
принта на 

блоке 
основном, 

Да/ Нет
1 Аппарат

рентгеновский
диагностический
цифровой
передвижной
GM85 40 кВт с
рентгеновским
излучателем LU C-
13L

Блок основной 
40 кВт с  
рентгеновским 
излучателем 
LU C-13L

40 LU C-13L Нет

2 Аппарат
рентгеновский
диагностический
цифровой

Блок основной 
32 кВт с  
рентгеновским 
излучателем

40 LU C-13L Нет
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рентгеновским 
излучателем LU C- 
13L
Аппарат 
рентгеновский 
диагностический 
цифровой 
передвижной 
GM85 40 кВт с  
рентгеновским 
излучателем XR R - 
3332Х

Блок основной 
40 кВт с
рентгеновским 
излучателем 
XRR-3332X

32 <RR-3332X Нет

Аппарат 
рентгеновский 
диагностический 
цифровой 
передвижной 
GM85 32 кВт с  
рентгеновским 
излучателем XR R - 
3332Х

Блок основной 
32 кВт с
рентгеновским 
излучателем 
XRR-3332X

32 KRR-3332X Нет

Аппарат 
рентгеновский 
диагностический 
цифровой 

: передвижной 
GM85 40 кВт с  
рентгеновским 
излучателем LU C- 
13L с  детским

Блок основной 
40 кВт с
рентгеновским 
излучателем 
LU C-13L с
детским 
принтом

40 LU C-13L Да

Аппарат 
рентгеновский 
диагностический 
цифровой 
передвижной 
GM85 32 кВт с 
рентгеновским 
излучателем LU C- 
13L с  детским

Блок основной 
32 кВт с
рентгеновским 
излучателем 
LU C-13L с
детским 
принтом

40 LU C-13L

Аппарат 
рентгеновский 
диагностический 
цифровой 
передвижной 
GM85 40 кВт с  
рентгеновским 
излучателем XR R - 
3332Х с детским 
принтом

Блок основной 
40 кВт с
рентгеновским 
излучателем 
XRR-3332X с 
детским 
принтом

32 XRR-3332X Да
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диагностический 
цифровой 
передвижной 
GM85 32 кВт с  
рентгеновским 
излучателем XR R - 
3332Х с детским 
принтом

Информация об уполномоченном npeACTaenrej

рентгеновским 
излучателем 
XRR-3332X с  
детским 
принтом

территории РФ
Наименование:

е производителя на

ственностью «КомпанияОбщество с  ограниченной отве 
«БиВи»
(ООО «Компания «БиВи»)
129085, г. Москва, Проспект Мира, # .101, стр. 1, пом. 17 
+7(499) 281-67-68

Адрес:
Телефон: . , _
Электронная почта: tatiana.nosova@beawire.com

3. Инструкции по технике безопасности
В данном разделе содержится информация по технике 

с которыми пользователи должны внимательно ознакоми~ 
изделия. Так как целью данной информации являет 
безопасности и недопущение повреждений аппарата, для 
изделия очень важно внимательно прочесть и понять указаннь

Информация в данном разделе дополняет или заме 
безопасности в общем руководстве. , ;д

ты я
( я

фзопасности и инструкции, 
перед использованием 

обеспечение личной 
1равильной эксплуатации 
е инструкции.
IT инструкции по техникеHf Э’

М )К 60601-1-2010, ГОСТ Р 
К 60601-1-6-2014. ГО С Т  Р

» ИЙ

Общие меры предосторожности 
Данное изделие соответствует стандартам ГО С Т  Р 

МЭК 60601-1-2-2014, ГО С Т  Р МЭК 6060,1,1 т3^ф13. ГО С Т  Р М 
50267.2.54-2013. ГО СТ Р МЭК 62304-20

- При проведении рентгенодиагностических исследова 
должны использоваться одноразовые покрытия (просты i 
исследований без одноразовых покрытий запрещается.

-Д ля снижения риска заражения при применении ретекгора рекомендуется
использовать для него одноразовые пластиковые чехлы.

- Так как данный аппарат является источником рент 
необходимо устанавливать и использовать согласно приме 
местным законодательным актам и нормативным документам.

Радиационная безопасность 1
-Аппарат должен применяться в специализированных юмещениях медицинского 

учреждения. Состав и площади помещений рентгеноврких кабинетов должны 
соответствовать СанПиН 2.6.1.1192.

- Рентгенодиагностические обследования могут проходить 
ограничения по состоянию здоровья и возрасту, но с  уч
_____________ .̂ .'4 nriiii поытгампппгмийЛКИХ

для 1шждда 
И, белье).

1ЭНОВСКОГО излучения, его 
1ИМЫМ международным и

кабинетов должны

пациенты без 
!ТОм соблюдения правилограничения по С001ияпи1и ..W W .7 - „„arnnem

радиационной безопасности. При рентгенологических исспе кованиях Д®тей м л ад о го  
возраста применяют иммобилизующие приспособления, искл знающие ®
помощи персонала. При отсутствии специального лет
детей во время исследования может быть поручено родств( нникам не м ° л о ^  18 лет 
(беременных привлекать не допускается). Все лица, помогающие при таких
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бвзопасносп 
печения радиационной 

1 >ебования к устройству и 
( нию рентгенологических

-Персонал должен соблюдать'1<Н орШ  радиацйбш^
СанПиН 2.6.1.2523»; «Основные санитарные правила odefci 
безопасности (ОСПОРБ-99) СП  2.6.1.799-99»; «Гигиенические 
эксплуатации рентгеновских кабинетов, аппаратов и провед 
исследований СанПиН 2.6.1.1192».

- Контроль доз облучения персонала не должен превы|1ать основных пределов 
доз, установленных НРБ-99.

Лазерная безопасность
Изделие соответствует стандарту ГО С Т  IE C  60825-1-201 В.
- Не допускайте попадания в глаза прямого или отражен|ого лазерного излучения.

4. Принцип действия изделия
Данный раздел дополняет общее руководство.
За счет встроенной рентгеновской трубки 

электромагнитного излучения, которое после поглощения и 
попадает на детектор. Падение рентгеновских лучей на 
усиливается и преобразуется в электрический сигнал, дале« 
блок основной и сохраняются в виде изображений DICOM стан;

о т )
происходит генерация 
ажения в теле человека 
детектор фиксируется, 
данные передаются на 

арта.

5. Внешний вид изделия
Данный раздел дополняет общее руководство.
На Рисунках ниже изображены элементы изделия и пpи^фдлeжнocти.

Рисунок 5.1 - Адаптер батареи 
аккумуляторной EG1-D3S1Р (вид спереди), аккумуляторной Е

ма

Рисунок 5.2 - Адаптер батареи
3I-D3S1P (вид сзади, без 
жировки).
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Рисунок 5.3 - Адаптер блока зарядноп

Рисунок 5.4 - Батарея аккумуляторная для блока основного.

20



Рисунок 5.5 - Батарейка для выключателя Рисунок 5.6 * Батарёя аккумуляторная EGI> 
облучения беспроводного C2UW -LP-I D5S1P.

Ш1

Рисунок 5.7 - Батарея аккумуляторная SD B- 
3S1PA.

Рисунок 5.8

21
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Рисунок 5.13 - Выключатель облучения беспровод!- эй C2UW -LP- 
в держателе, который прикрепляется к блоку основном гн^троизводстве;

Рисунок 5.14 -  Выключатель облучения 
проводной C2U-45

(в держателе, который прикрепляется к 
блоку основному на производстве; на 

выключатель одет пакет, который в

Рисунок 5 .1 5 -  
проводнор 

(в держателе, 
блоку основн

выключатель облучения 
C2UW -DS-SA01  

который прикрепляется к 
)му на производстве)
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Рисунок 5.16 - Детектор S3025-W (вид Рисунок 5.17 - Дет 
спереди). со снятой кры

€ <гор S3025-W  (вид сзади; 
икой отсека батареи 
ляторной]

Рисунок 5.18 -  Крышка отсека батареи 
аккумуляторной детектора S3025-W  

отдельно (вид спереди'

Рисунок 5.19 - 
аккумуляторнс 

отдель

1{рышка отсека батареи 
й детектора S3025-W  

КО (вид сзади'

Рисунок 5.20 - Детектор S3025-W  (боково! вид)
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Рисунок 5.21 - Детектор S4335-W (вид 
спереди]

Рисунок 5.22 - Детектор
W ).

Рисунок 5.23 - Детектор S4335-W  (разъем, т о т в  и индикатфы крупным планом на 
боковой поверхности; примечание: у д ё т ^ ^ а  S4343-W данный узел выглядит

aнaлoлî t#io> '

Рисунок 5.24 - Детектор S4343-W (вид 
спереди).

Рисунок 5.25 -  ̂ ,етектор S4343-W  (вид 
сзади).
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Рисунок 5.30 -  Выключатель облучения беспроводной T iC E S (S A M )  тип А  
(внешний вид типа В отличается только отсутствием индикатфа разряда батареи в 

верхнем правом углу на лицевой панели; в держателе, который «■
основному на производстве; поверх одета резинка, которая в

входит'

прикрепляется к блоку 
юмплекг поставки не

Рисунок 5.31 - Направляющие 
коллиматора.

Рисунок 5.32 -  
отсеивающий JP I 

стороной вверх; пр 
имеют аналоп 

изменяются

>астр рентгеновский 
( ^197-03044А) (передней 
|мечание: другие растры 

чный внешний вид, 
только габариты)

■■ ■





Рисунок 5.36 * Крышка распределения 
нагрузки.

Рисунок 5.37 
штрихкода

ш

Подставка сканера 
ва сверху) и сканер 

|*фихкода.
(сл i

В Таблице 5.1 приведены схематические изображения а 
и крепежей для блока основного.
Таблица 5.1 -  Схематические изображения элем ентов наб' >

юментов набора кожухов 

ра кожухов и крепежей

дли или 
№

АО VWHVPnVI Vi ___
Элемент Схем атическое

изображение

1 Кожух бамперный верхний задний

2 Кожух поворотный задний

3 Декоративная панель на кожух рентгеновс 
излучателя

:ого
■ l''

4 Крышка колонны

5 Кожух фиксатора кронштейна

6 Заглушка (серая) ‘Ш Ш Г

7 Заглушка (белая) c j
8 Винт (FH+. М3, L8)

Ш  -
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fS frM 4T U 2y

Винт (PH+, М4, L6)

6. Назначение элем ентов изделия
Данный раздел дополняет общее руководство.
Назначение элементов изделия приведено в Таблице 10.1.

№ Компонент Функция
1 Адаптер батареи 

аккумуляторной EG f- 
D 3S1P

Требуется для подзарядки батареи 
D 3S1 P  в блоке зарядном

аккумуляторной EG I-

2 Адаптер блока 
зарядного

Адаптер питания, который при по, 
электропитания с  помощью кабе/ 
блока зарядного, обеспечивает пита

1ключении к розетке 
R питания адаптера 
-1ием блок зарядный.

3 Батарея
аккумуляторная для 
блока основного

Устанавливается в блок основной 
первой настройки изделия, требуе 
мобильности изделия, снабжает 
запасенной электроэнергией.

во время сборки и 
ся для обеспечения 
элементы аппарата

4 Батарейка для
выключателя
облучения
беспроводного C2UW - 
LP-I

Обеспечивает питанием выкл^ 
беспроводной C2U W -LP-i

(чатель облучения

5 Батарея
аккумуляторная EG I- 
D 3S1P

Батарея аккумуляторная для j 
снабжает его питанием для раб( 
режиме, вставляется в отсек бат  
детектора. Отсек далее закрываете: 
обеспечения заданной степени защ|

1етекгора S3025-W , 
ты в беспроводном 
1реи аккумуляторной 
1 крышкой отсека для
ТЫ o6onO<UflttEi!llV''^iQ

6 ^ Батарея
аккумуляторная SD B - 
3 S1 P A

Бaтapeя,^ ш а р ^ я т о р н а я  для дет( 
54343-\Л^^^.Щ|гожает его питани 
беспроводном режиме, вставляет 
аккумуляторной детектора.

ктора S4335-W  или 
т  для работы в 
:я в отсек батареи

7 Блок зарядный Требуется для зарядки батарей акк  ̂
аккумуляторная S D B -3 S 1 P A  вс 
непосредственно, для установки б а  
E G I-D 3 S1 P  сначала требуется Зс 
адаптер батареи аккумуляторной Е  
в адаптер уже вставляется батарея 
D 3S1P. Подключается к розетке сет 
адаптера блока зарядного и кабе 
блока зарядного.

муляторных. Батарея 
авляется в него 
ареи аккумуляторная 
фиксировать в нем 
3I-D3S1P, после чего 
аккумуляторная EG I- 
1 питания с  помощью 
1я питания адаптера

8 Блок основной (всех 
вариантов)

Предназначен для создания рентгб 
анатомии человека. Может пост 
рисунком на корпусе.

-ювеких изображений 
ивляться с  детским

8.1 Платформа подвижная 
с  датчиком бамперным 
тормозной системы

Обеспечивает передвижение и торл/ ожение аппарата.

8.2 Колонна с  кронштейном Обеспечивают позиционирование 5лока рентгеновского
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И напряжения напряжения на рентгеновскую 
рентгеновского излучения.

труб 1̂  ‘ при генерации

8.4 Блок рентгеновсжого 
излучателя

Блок, состоящий из рентг 
коллиматора, вспомогательного 
также крепления блока к кронште

жовского излучателя, 
пульта управления, а

ш ________________________
8.4.1 Рентгеновсжий

излучатель
Помещенная в кожух элекгр< 
вращающимся анодом, в коте 
генерирует рентгеновское излуче

нно-лучевая трубка с 
рой разогретый катод
1И6.

8.4.2 Крепление блока
рентгеновского
излучателя

Обеспечивает крепление к кр 
относительно него блока рентген

жш тейну и вращение 
»вского излучателя.

8.4.3 Коллиматор Устройство для регулировки 
ослабления рентгеновского из 
трубки.

юля и опционального 
пучения рентгеновской

8.4.4 Вспомогательный пульт 
управления

Пульт управления изделием. Пре 
сенсорного экрана с дополни' 
индикации и управления.

цставляет собой блок из 
вльными устройствами

8.5 Кабель питания Кабель питания соединяет блс 
электропитания, требуется для 
аккумуляторов. За счет встрое 
катушки может быть вьггянут дл: 
для хранения или транспортиров

к основной с розеткой 
подзарядки встроенных 
иной в блок основной 
1 применения или убран
[И.

8.6 Основной пульт 
управления

Пульт управления изделием. Пре 
сенсорного экрана с дополни' 
индикации и управления.

дставляет собой блок из 
ельными устройствами

8.7 Встроенное
программное
обеспечение

Встроенное в аппарат прог 
необходимо^ гд а я  функцион^ 
обеспеченйй:^йм одействия с  п

)аммное обеспечение, 
рования изделия и 
шьзователем.

9 Блок питания 
DEPS9601 /
DEPS9601A

И с п о л ь э у о т д ^ Й ^  обеспечения 
также о б й ^ ^ ^  данными ь 
устройствами в локальной сети 
подсоединить к сетевой розеп 
кабеля). Детектор подсоединяе 
помощью кабеля детектора.

питанием детектора, а ежду
блок п и т а н и М к щ Ц щ ^ ,
3 с  помощью сетевого 
■ся к данному блоку с

10 Выключатель
облучения
беспроводной C2UW- 
LP-I

Беспроводной переключатель, с 
Bluetooth сигнал для генерации р 
на аппарат.

которого можно подать 
энтгеновского излучения

11 Выключатель 
облучения проводной 
C2U-45/ Выключатель 
облучения проводной 
C2UW-DS-SA01

Проводной переключатель, с 
сигнал для генерации рентге 
аппарат.

юторого можно подать 
ювекого излучения на

12 Детектор S3025-W/ 
Детектор S4335-W/ 
Детектор S4343-W

Преобразует падающее на него 
в электрический сигнал. Сс 
передает их на аппарат при 
сигнала.

юнтгеновское излучение 
здает изображения и 
поступлении внешнего

13 Дозиметр клинический 
для контроля 
радиологических

Служит для измерения произве 
рентгеновского излучения.

дения дозы на площадь
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14 Кабель детектора Кабель, поэво л яй эщ и й Ч щ ^^И  
питания для передачи по нему йн' jooM auwi и питания.

15 Кабель питания 
адаптера блока 
зарядного

Служит для подключения адапт 
розетке сети электропитания.

(ра блока зарядного к

16 Кабель питания блока 
питания

Служит для подключения блока 
электропитания.

1итания к розетке сети

17 Компакт-диск с 
эуководством по 
эксплуатации/ 
Руководство по 
эксплуатации

В руководстве по эксплуатации 
по надлежащему применению и^ 
На компакт-диске с руководи 
содержится то же руководство 
электронном виде, которое можно

1риведена инс|хзрмация 
\етя в печатном виде, 
вом по эксплуатации 
1 0  эксплуатации, но в 
также распечатать.

18 Набор выключателей 
облучения
беспроводных TS- 
CES(SAM)

эвспроводной переключатель, с 
инфракрасный сигнал для ген 
излучения на аппарат.

которого можно подать 
эрации рентгеновского

19 Набор кожухов и 
крепежей для блока 
основного

Части корпуса блока 
устанавливаются в блок ochobi- 
первой настройки изделия.

основного, которые 
эй во время сборки и

20 Направляющие
коллиматора

Устанавливаются на коллимат 
установки фильтра

>р, используются для

21 Растр рентгеновский 
отсеивающий JP! (MI97- 
03363А)

Поглощает сильно отклонившие 
что может повысить четкость и 
снимка. Применяется с детекторе

:я рентгеновские лучи, 
онтраст рентгеновского 
и S3025-W.

22 Растр рентгеновский 
отсеивающий JP1 (MI97- 
03043А)

Поглощади;РИЛ|?но отклонившие 
что мо>1̂ ет повысить четкость и 
снимка. Применяется с детекторе

:я рентгеновские лучи, 
онтраст рентгеновского 
и S4335-W.

23

24

25

Растр рентгеновский 
отсеивающий JP1 (MI97- 
03044А)
Держатель детектора 

Дисковод оптический

Поглощает сйльно отклонившие 
что м о т т  преьюить четкость и 
снимка, м ф ^ ^ б т е я  с детекторе 
ПредназначШ  для закрепления i 
определенной позиции.
Внешний портативный диcкoвo^ 
подсоединен к блоку ochobhomv 
компакт-диски.

ЭЯ рентгеновские лучи, 
онтраст рентгеновского 
и S4343-W.
поддержки детеетОра в

, который McViWTi'ПШШ i  
для записи данных на

26 Кабель детектора 
дополнительный

Кабель, позволяющий пoдклю^ 
ОСНОВНОМУ для передачи по нему

ить детектор к блоку 
информации и питания.

27 Кабель сетевой Кабель для подсоединения бло 
питания к локальной сети »■ 
розетку с целью обмена данным 
архивации и передачи изображв1

са основного или блока 
врез соответствующую 
1, к примеру, с  системой 
ий.

28 Крышка распределения 
нагрузки

Предназначена для защиты де 
нагрузок.

Гектора от чрезмерных

29 Подставка сканера 
штрихкода

В подставку сканера штрихкода 
штрихкода, которая будет 
определенном положении. Пр 
очередь, для удобства применен

иожно поместить сканер 
удерживать его в 

[дназначена, в первую 
1я сканера штрихкода.

30 Сканер штрихкода Позволяет считывать на бло 
например, с карт пациента.

основной штрихкодьм

1____
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порядок ^замены оатареи ^для выключателя 
C2UW-LP-I

На Рисунке 7,1 изображен порядок замены батареи выключателя облучения 
беспроводного C2UW-LP-1.

4

Б'- 1
Рисунок 7.1 -  Замена батареи выключателя обручения беспр|эводного C2UW-LP-I

0. Подготовьте крестовую отвертку (в комплект поставки 
на замену типа С123А (3 В).

А. Крышка отсека для батареи;
Б. Отвинчиваемая крышка;
1. Открутите отвинчиваемую крышку против >^асовой crpej
2. Снимите и отложите отвинчивав
3. Отвинтите винт крестовой отвертк
4. Снимите крышку отсека батареи;
5. Замените батарейку;
6. Верните крышку отсека батареи на место, завинтите в i 

по часовой стрелке, наденьте отвинчиваемую крышку 
по часовой стрелке.

8. Конструкция элементов изделия
Данный раздел заменяет информацию 

элементов в общем руководстве.

Адаптер батареи аккум уляторной EGI-D3S1Р 
На Рисунке 8.1 изображен адаптер батареи аккумуляторн
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нт KpecTOBOî  OTBĵ TKOH 
закрутите
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' )й EGI-D3S1P.



Рисунок 8.1 - Схематическое изображение адаптера батареи рю<умуляторной EGI-
D3S1P.

1. Выступ адаптера батареи аккумуляторной EGI-D3S1P 
изображении контакты не видны -  расположены с друг|)1 
соединения с контактами блока зарядного;

2. Полость под батарею аккумуляторную EGI-D3S1P;
3. Контакты для соединения с контактами батареи аккуму
4. Выемка для упрощения извлечения батареи аккумулят

: контактами (на данном 
й стороны выступа) для

1ЯТОрной EGI-D3S1Р; 
)рной EG1-D3S1P.

Адаптер блока зарядного
На Рисунке 8.2 изображен адаптер блока saj 1НОГО.

А  А-- •» '

м
-fi-

ш
ч •

Рисунок 8.2 - Адаптер бтка зарядного.
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питания^горит зеленым цветом-
3. Провод адаптера блока зарядного;
4. Лента-липучка (дает возможность аккуратно сложить пр
5. Разъем для подключения адаптера к блоку зарядному:
6. На боковой поверхности: разъем для подключения к i 

адаптера, который, в свою очередь, подключается 
Форма разъема препятствует неверному подсоеди 
адаптера.

шод):

аптеру кабеля питания 
розетке сети питания. 

Нению кабеля питания

Батарея аккумуляторная EG1-D3S1P
На Рисунке 8.3 изображена батарея аккумуляторная EGI-03S1P,

Рисунок 8.3 - Батарея аккумуляторная EG I-D 3|1P .

1. Корпус батареи аккумуляторной
2. Стрелка, указывающая п о л о М Й ^ ^  направление 

аккумуляторной EG1-D3S1P к а д а Й ^  батареи аккуму 
к детектору S3025-W (стрелка должна быть сверху, 
сторону, на которую указывает стрелка);

3. Группы контактов для соединения с контактам 
аккумуляторной EGI-D3S1P или детектора S3025-W, по 
при помощи обозначений «+» и «-»;

4. Выемки корпуса, препятствующие подсоединению 
EGI-D3S1P к адаптеру батареи аккумуляторной EGI 
S3025-W ненадлежащим образом, в первую 
состоянии.

о че )

одсоединения батареи 
'S яторноЙ EGI-D3S1P или 

подсоединять сначала

и адаптера батареи 
1ярность группы указана

батареи аккумуляторной 
33S1P или к детектору 
едь, в перевернутом

Батарея аккумуляторная SDB-3S1PA 
На Рисунке 8.4 изображена батарея аккумуляторная SDB- 3S1PA.
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Рисунок 8.4 -  Батарея аккумуляторная SDB-3felPA.

окружность слева) и 
ой SDB-3S1PA:

: б

1. Корпус батареи аккумуляторной SDB-3S1 РА;
2. Кнопка включения индикаторов - (самад большая 

индикаторы оставшегося заряда батареи аккумулятор»
При использовании:

горят 4 индикатора -  заряжена на 76-100%; 
горят 3 индикатора -  заряжена на 61-75%; 
горят 2 индикатора -  заряжена на 26-50%; 
горит 1 индикатор -  заряжена на 11-25%;
мигает 1 индикатор (с 0.5 секунднЬ1М |^нтврвала ||и ) -  меньше 10%.

При зарядке:
горят 1 ,2  и 3 индикатор. 4 мигает -  заряжена на 
горят 1 и 2 индикатор, 3 мигает -  заряжена на 
горит 1 индикатор, 2 мигает -  заряжена на 26-50°/ 
мигает 1 индикатор -  заряжена на 11-25% 
мигает 1 индикатор (с 0.5 секундными интервала

3. Выступ корпуса, препятствующий подсоединению 
SDB-3S1PA ненадлежащим образом к блоку зарядно|и 
W /S4343-W .

4. Группы контактов для соединения с контактами блока зарядного или детектора 
S4335-W / S4343-W.

Блок зарядный
На Рисунке 8.5 изображен блок зарядный.

5 1 -г
- 100%

5%

\ь и )-м е н ь ш е  10%.
)атареи аккумуляторной 
у или детектору S4335-
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Ф  ®  ®

Рисунок 8.6 -  Схематические изображения блока питания D E P 9^1  (слева -  наглядное
изображение, справа -  вид спереди).

1. Эквипотенциальный разъем, обозначен также символом

2. Разъем для подклкэчения кабеля питания 6noite 
предохранителя (сверху вниз). Под отсеком предохрани г 
указанием требуемых параметров предохранителя:

3. Переключатель питания. Верхняя позиция -  включено 
Оснащен внутренней подсветкой, которая работает во в

4. Сетевой разъем. К нему подключают сетевые кабели.
5. Разъем для подключения кабеля детектора;
6. Корпус блока питания DEPS9601;
7. Ножки блока питания DEPS9601 (всего 4 ножки).

Блок питания DEPS9601A г  .
На Рисунке 8.7 изображен блок питания DEP9601 А.

питания и отсек 
еля есть маркировка с

нижняя -  выключено, 
люченной позиции;

ш

I ню  !
® © ©

— " ■ -
Рисунок 8.7 -  Схематические изображения блока питания DEP9

изображение, справа -  вид спереди).

1. Эквипотенциальный разъем, обозначен также символо! i.

Ф
01А (слева -  наглядное

2. Разъем для подключения кабеля питания блс 
предохранителя (сверху вниз). Под отсеком предохраи i  
указанием требуемых параметров предохранителя,

3 Переключатель питания. Верхняя позиция -  включен з 
' Оснащен внутренней подсветкой, которая работает во

Жа питания и отсек 
теля есть маркировка с

, нижняя -  выключено, 
жлюченной позиции;
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_  )й разъем. К нему подключают сетевые кабели. 
ГР азъем  для подключения кабеля детектора;

6. Корпус блока питания DEPS9601A;
7. Ножки блока питания DEPS9601A (всего 4 ножки);
8. Дополнительный разъем питания постоянного тока.

Детектор S3025-W
На Рисунке 8.8 изображен детектор S3025-W .

7

Рисунок 8.8 -  Схематическое изображение детектора S3025-W
спереди, вид сзади).

10

1. Область детектирования (выделена штриховой линие! 
границы обозначены белыми отрезками и уголками);

2. На боковой грани детектора расположен разъем для 
детектора;

3. На боковой грани детектора расположены: кнопка в 
включения, индикатор состояни%‘̂ ,и н ^ ® т о р  типа подклю*

4. Место расположения ф и кса то р об ^^^Р Й  отсека батареи
5. Отсек для батареи аккум уляторнойЕ & -0351Р ;
6. Место расположения основной маркировки;
7. На передней панели детектора есть обозначение «Тор 

надпись указывает на надлежащее расположение детек 
надпись должна быть повернута в сторону рентгеновско 
сверху.

* В отсеке для батареи аккумуляторной детектора им ел 
отверстия овальной формы для наблюдения за датчика i  
датчику на каждое отверстие). Датчик удара представлч 
двумя отсеками, разделенными стенкой. В первом 
отверстии) расположена жидкость с красным красителем 
в отверстии) первоначально пуст. В случае удара, н 
параметрами, превышающими максимальное до 
перезагрузки (ЮОд), стенка между отсеками разруш а^! 
попаданию во второй отсек жидкости с  красителе 
пользователь может понять по наличию жидкости во вто 
сработал и необходимо обратиться в техническую  поддер

, на детекторе её 

ю дключения кабеля

1̂ ю чени я, индикатор 
ения;

А кум уляторной;

На Рисунке 8.9 приведено изображение боковой поверхност 
в месте расположения разъема для подключения кабеля дете сп 
габариты разъемов всех детекторов эквивалентны, на данном Pi
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Отсеке (не виден в 
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•: (ку.
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ора (конструкция и 

сунке разъем закрыт



^  разъема, которая фиксируется винтом и требуется для 
оболочки IP54 корпуса детектора), кнопки и индикаторов.

с беспечения степени

© 0 00 ©
Рисунок 8.9 -  Боковая поверхность детектора S302 5-W.

ЬГ э
1. Кнопка включения;
2. Индикатор включения (во включенном состоянии горит бе
3. Индикатор состояния (горит голубым цветом, когда пр 

преобразование и передача рентгенограф ического изобра <
4. Индикатор типа подключения (проводное -  мигающий гол; 

горящий зеленый);
5. Крышка разъема детектора;
6. Винтовое крепление крышки разъема детектора (откручивается против часовой 

стрелки).

1M цветом);
)исходит получение, 
ения);
бой, беспроводное -

Детектор S4335-W
На Рисунке 8.10 изображен детектор S4335-W .

Рисунок 8.10 -  Схематическое изображение детектора S4335-W
спереди, вид сзади).

слева направо: вид

1. Область детектирования (выделена штриховой лини 
границы обозначены прямоугольной фигурой и четы 
указывающими внутрь фигуры);

2. Символы антенны (под ними в корпусе расположены
связи);  ̂ ,

3. Обозначение кнопок и индикаторов на боковой поверхнс./
4. На боковой грани детектора - кнопка включения, ' 

индикатор состояния и индикатор типа подключения,

5Й, на детекторе её 
I ъмя* треугольниками.

а нтенны беспроводной

ти детектора;
I ндикатор включения,
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на боковой грани детектора - разъем для подключения каб 
Место расположения основной маркировки; 
Подпружиненные ф иксаторы батареи аккумуляторной 
другу для разблокировки батареи аккумуляторной):

8. Выемка под выступ батареи аккумуляторной с контакта*! 
аккумуляторной:

9. Отсек батареи аккумуляторной (оснащен двумя упругим 1 
формы для упрощения извлечения батареи аккумулятора >

10. На передней панели детектора есть обозначение «Тор 
надпись указывает на надлежащее расположение детею 
надпись должна быть повернута в сторону рентгеновскогр 
сверху;

11. Место расположения обозначений «Максимальной распр 
«Обращаться бережно» и «Максимальной локальной HarpJ :̂

12. По краям задней панели детектора S4335-W  имеются 
отверстия овальной формы для наблюдения за датчика! i 
датчику на каждое отверстие). Датчик удара представл; 
двумя отсеками, разделенными стенкой. В первом 
отверстии) расположена жидкость с красным красителем 
(виден в отверстии) первоначально пуст. В случае удара 
с параметрами, превышающими максимальное 
перезагрузки (ЮОд), стенка между отсеками разрушае 
попаданию во второй отсек жидкости с красителе|л 
пользователь может понять по наличию жидкости во 
датчик сработал и необходимо обратиться в техническую

Детектор S4343-W
На Рисунке 8.11 изображен детектор S4335-W .

еля детектора; 

(сдвигаются друг к 

1и разъема батареи

пластинами особой
й ):

(«Верх») - данная 
ора, то есть данная 

излучателя и быть

^целенной нагрузки», 
зки»;
четыре небольших 
и удара (по одному 
ет собой емкость с 
секе (не виден в 
За вторым отсеком 
например, падения, 
устимое значение 
ся, что приводит к 

Таким образом, 
втором отсеке, что 
юддержку.

с Т'

Д0 1

Рисунок 8.11 -  Схематическое изображение детектора S4343-W  (флева направо; вид
спереди, вид сзади).

1. Область детектирования (выделена штриховой линие i 
границы обозначены прямоугольной фигурой и четыр! 
указывающими внутрь фигуры):

2. Символы антенны (под ними в корпусе расположены а!фгенны беспроводной 
связи):

3. Обозначение кнопок и индикаторов на боковой поверхнос ■
4. На боковой грани детектора - кнопка включения, и

42

, на детекторе её 
мя *треугольниками,

и детектора: 
йдикатор включения,



(СДЕ И

8.

9.

состояния и индикатор типа подключения; 
н а  боковой грани детектора - разъем для подключения кабел? 
Место расположения основной маркировки;
Подпружиненные фиксаторы батареи аккумуляторной 
другу для разблокировки батареи аккумуляторной),
Выемка под выступ батареи аккумуляторной с  контактами 
аккумуляторной;
О тсек батареи аккумуляторной (оснащен двумя упругими пл 
формы для упрощения извлечения батареи аккумуляторной),

10. На передней панели детектора есть обозначение «Тор» (« 
надпись указывает на надлежащее расположение детекторе 
надпись должна быть повернута в сторону рентгеновского и;
сверху;

11. Место расположения обозначений «Максимальной распреде; 
«Обращаться бережно» и «Максимальной локальной нагрузю >:

12. По краям задней панели детектора S4343-W  имеются ч 
отверстия овальной формы для наблюдения за датчиками 
датчику на каждое отверстие). Датчик удора представляет 
двумя отсеками, разделенными стенкой. В первом отсе с 
отверстии) расположена жидкость с красным красителем. Зе 
(виден в отверстии) первоначально пуст. В случае удара, на 
с  параметрами, превышающими максимальное допус 
перезагрузки (ЮОд), стенка между отсеками разрушается 
попаданию во второй отсек жидкости с красителем, 
пользователь может понять по наличию жидкости во вт 
датчик сработал и необходимо обратиться в техническую  по;

детектора; 

гаются друг к 

разъема батареи 

кггинами особой

t^e p x» ) - данная 
то есть данная 

ф1учателя и быть

На Рисунке 8.12 приведена боковая поверхность детектора 
расположения разъема для подключения, ка б .^я  
данная область имеет одинаковую к о н с ф у й ^ .у  детекторов S4335-W

енной нагрузки»,

ыре небольших 
Ъ а р а  (по одному 

собой емкость с 
:е (не виден в 
вторым отсеком 
ример, падения, 
имое значение 
что приводит к 

Таким образом, 
(»ром отсеке, что

i  держку.

J4335-W в месте 
и индикаторов. 

Й S4343-W .

Рисунок 8.12- Боковая поверхность детектора S4335- N.

1. Кнопка включения;
2. Индикатор включения (во включенном состоянии горит бельи i
3. Индикатор состояния (горит голубым цветом, когда про

цветом);
Исходит получение,
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)вание и передача рентгенограф ического изобрр 
1икатор типа подключения (проводное -  мигающий го 

горящий зеленый):
5. Область детектирования;
6. Магнитная площадка разъема детектора (две магнитные 

разъема детектора притягивают разъем на кабеле 
детектора).

жения);
1убой, беспроводное -

тлощадки по сторонам 
цетектора к разъему

Кабель детектора
На Рисунке 8.13 изображен кабель детектора.

Рисунок 8 .1 3 -  Схематическое изображение кабеля д зтектора.

1. Разъем для подключения к разъему йетектора;
2. Провод кабеля детектора;
3. Разъем для подключения к разъему блока питания.

Кабель питания адаптера б л о к а Ь э ^ ^ |Р 'о
На Рисунке 8.14 изображен кабель^едоЗ^*^ адаптера блока варядного.

Рисунок 8.14 -  Кабель питания адаптера блока зар  дного

1. Разъем для подключения к адаптеру блока зарядного;
2. Провод кабеля питания адаптера блока зарядного;
3. Разъем для подключения кабеля питания адаптера блокЬ зарядного к розетке
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li/. ...........- - _
Рисунок 8.15 -  Кабель питания блока питаь 4Я.

1. Разъем для подключения кабеля питания блока п 1тания к розетке сети 
питания;

2. Провод кабеля питания блока питания; r^^-г,or^cл^ а \
3. Разъем для подключения к блоку питания DEPS9601 (D iPS9o01A).

Направляющие коллиматора
На Рисунке 8.16 изображены направл оллиматорз

Рисунок 8.16 -  Направляющие коллиматс ра

1. Выступы для подсоединения к коллиматору;
2. Прорезь под окно коллиматора:
3. Выемки для подсоединения фильтров.
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1й отсеивающий JPI
<е 8.17 изображен растр рентгеновский от 

'■-03043А, M I97-03044A) на примере конструкц
отсеивающ его JP1 (M I97-03044A) -  данные растры рент 
имеют аналогичные конструкции.

сбивающий JPI (MI97-03363A, 
W  растра рентгеновского 

еновские отсеивающие JPI

4 '3
Рисунок 8 .1 7 -  Растр рентгеновсф Ц '<^ё'иваю щ ий )Р1 (M I97-03044A).

1. Корпус растра рентгеновского отсеивающего JPI;
2. Крепежи для закрепления на детекторе (4 штуки);
3. Основная маркировка растра рентгеновского отсеи! 

должна быть повернута в сторону рентгеновского из, i
4. Выемка для разъема кабеля детектора. Растр рент 

должен быть одет на детектор так, чтобы данная в э: 
детектора.

Держатель детектора
На Рисунке 8.18 приведена конструкция держателя детёктора.

1ающего JPI (M I97-03044A). 
учателя;

еновский отсеивающий JPI 
>1емка была над разъемом



Рисунок 8 .1 8 - Держатель детектора (слева -  наглядное изоб ^ажение. справа - вид
справа с установленным детектором).

1. Верхняя плита держателя детектора;
2. Ось держателя детектора;
3. Нижняя плита держателя детектора;
4. Основание держателя детектора:
5. Упругие ушки механизма ф и к с а ц и й  

друг друга, разблокируется в о з м й |^ ^  
детектора вверх-вниз по оси держат^я=ретвктора

1ри стяги 18НИИ их в направлении 
перемещ жия плиты держателя

Дисковод оптический
На Рисунке 8.19 изображен дисковод оптический.
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Рисунок 8.19 -  Дисковод оптический.

1. Разъем USB, служит для подключения дисковода 
разъемов USB блока основного;

2. Корпус дисковода оптического;
3. Выдвигаемый отсек для дисков;
4. Кнопка открытия отсека для дисков на передней пан t, 

отсека происходит после нажатия на нее (обратите 
отсека будет невозможно в момент записи или чтения

1тического к одному из

1ли дисковода, открытие 
внимание, что оттфьггие 

, ^иска).

Кабель детектора дополнительны й г 
На Рисунке 8.20 изображен кабель 5а дополните; ьныи
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Рисунок 8.21 -  Кабель сетевой.

1. Разъем сетевой с защ елкой и экраном;
2. Провод кабеля сетевого.

заменяет информацию в о 6 ще1 1

Программа обеспечения качества ( О ^ )
Программа обеспечения качества (ОАР)

Российской Федерации.

-  не поддержива€ г

руководстве.

•ся изделием для

10. Сборка некоторы х элементов изделия

Сборка блока зарядного -  ^ .  зарядного. Лля надлежащего

ф у н кц и ^ о Х о в а Г б л ^ ^^ ^  Е Г Х а н 11я S S a  Й о ка

У р Г

г г « . г “ . . ? ж  „ : r ^ r ™ V e = '  p
ДЛЯ зарядки батарей аккумуляторных^

№ Описание
Подготовьте (положите на ровную 
поверхность) блок зарядный, адаптер 
блока зарядного, кабель питания 
адаптера блока зарядного. Если это 
необходимо (они свернуты и / 
закреплены липучкой / упаковочной 
проволокой), разверните и распрямите

Блок зарядный:

провод адаптера блока зарядного и

кабель питания
зарядного.

адаптера блока
Адаптер блока 
зарядного:

Кабель питания 
адаптера блока 
зарядного:
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гдинт-е к разъему на адаптере 
блока зарядного кабель питания 
адаптера блока зарядного.

Подсоедините адаптер блока зарядного 
в сборе с кабелем питания адаптера 
блока зарядного к блоку зарядному.

Сборка блока зарядного закончена. 
Блок зарядный вместе с адаптером 
блока зарядного и кабелем питания 
адаптера блока зарядного будет 
обозначаться как «блок зарядный в 
сборе». Подключение блока зарядного 
в сборе к розетке сети питания 
осущ ествляется при помощи разъема 
кабеля питания адаптера блока 
питания, обозначенного на 
изображении справа.__________________

Расположение 
зазъема на
адаптере блока 
зарядного на
боковой 
поверхности 
показано
стрелкой:
Требуемый 
разъем на
кабеле питания 
адаптера блока 
питания:

Требуемый 
разъем на
адаптере блока 
зарядного:

Расположение 
разъема на 
блоке зарядном 
на боковой 
поверхности 
показано 
стрелкой:

Требуемый 
разъем на
кабеле питания 
адаптера блока 
зарядного:

Разборку блока зарядного в сборе следует проводить в обрати эм порядке

Подсоединение блока питания DEPS9601 / DEPS9601A к се-
Ниже приведены этапы подсоединения блока питания DEPSJ' 

сети питания (на примере блока питания DEP9601A). Все опера  ̂
разборке выполнять строго с отключенными от сети питания элемен " 

Описание ___________ _

и питания
601 / DEPS9601A к 

ИИ по сборке или 
1 ами изделия.

№ Изобраз сение
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___  е (положите на ровную
поверхность) блок питания DEPS9601A и 
кабель питания блока питания.

Блок питания 
DEPS9601A:

Кабель питания 
блока питания;

Подсоедините разъем кабеля питания к 
разъему блока питания DEPS9601A.

Проверьте, что переключатель питания 
блока питания находится в положении 
«Выключено». Иллюстрацию с 
переключателем питания блока питания 
в положении «Выключено» можно 
увидеть справа.

Подключите указанный разъем на кабеле 
питания блока питания к розетке сети 
питания. Обратите внимание, что 
операции 4 и 5 чаще всего выполняются 
после дополнительных операций, 
например, после подключения к блоку 
питания детектора с помощью кабеля 
детектора.

Требуемый 
разъем на 
кабеле питания 
блока питания:

Требуемый 
разъем на 
блоке питания 
DEPS9601A:
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переключатель питания 
питания в положение «Включено». 

Иллюстрацию с переключателем питания 
блока питания в положении «Включено» 
можно увидеть справа.

Подключение блока питания в сборе с 
кабелем питания блока питания к сети 
питания закончено.

Отсоединение блока питания DEPS9601 / DEPS9601А  от сети 
в обратном порядке (примечание: действия и положения nepei 
меняются на обратные, например, подключение на отключение и т.

Примечание: для блока питания DEPS9601A есть возможно 
получения питания от соответствующ его разъема постояннс ■ 
совместимых систем рентгеновской визуализации. Для это 
дополнительным входным разъемом питания постоянного тока.

Подсоединение блока питания DEPS9601 / DEPS9601А  к л<
Ниже для справок приведены этапы подсоединения блока 

DEPS9601A к локальной сети посредством 'кабеля сетевого (на пр 
DEPS9601A):_________________
№
1

Описание
Подготовьте (положите на р __
поверхность) блок питания DEPS9601A 
вблизи расположения разъема кабеля 
сетевого (должен быть с другой стороны 
^ е  подключен авторизованными 
производителем специалистами к 
устройствам коммутации, может быть 
использован не входящий в комплект 
поставки кабель сетевой, но аналогичный 
по характеристикам).
Обратите внимание, что данное действие 
может быть выполнено перед этапом 4 
«Подсоединение блока питания 
DEPS9601 /  DEPS9601A к сети питания».

Изобрг жение

питания происходит 
лючателя в этапах 

/■).
ль альтернативного 
о тока ЛПУ или 
о он оборудован

калькой сети
1итания DEPS9601 / 

t мере блока питания

л ок питания 
DEPS9601A:

Разъем кабеля 
сетевого:
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в одну руку разъем кабеля 
сетевого, зажмите пальцем защелку на 
нем. Поверните разъем так, чтобы 
зажатая защелка оказалась снизу. 
Придерживая другой рукой корпус блока 
питания, вставьте разъем кабеля 
сетевого в указанной на иллюстрации 
разъем блока питания до упора. 
Отпустите защелку.

Подключение блока питания к локальной 
сети посредством кабеля сетевого 
закончено.

Защелка на 
кабеле 
сетевом:

Требуемый 
разъем на 
блоке питания 
DEPS9601A:

Отсоединение блока питания от локальной сети посредством 
происходит в обратном порядке (примечание: действия и положения 
этап зх меняются на обратные, например, подключение на отключение v

Подсоединение детектора к блоку п ^ н и я  DEPS9601 /  DEPS9
Подсоединение детекторов S 3 Q 2 5 rfk S 4 3 3 5 -W  / S4343-W к 

DEPS9601 / DEPS9601A осуществляется‘ С помощью кабеля детектр 
образом (на примере блока питания РЕЕЗЩ )
№
1

Описание Изоб
Подготовьте блок питания DEPS9601 
кабель детектора и детектор S3025-W 
(S4335-W /4343-W ).
Обратите внимание, что для 
подсоединения детектора S3025-W 
также потребуется шлицевая отвертка (в 
комплект поставки не входит).

сабеля сетевого 
I [ереключателя в 

Т.Д.).

$01А
блоку питания 
ра следующим

лок питания 
DEPS9601A:
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(абель
детектора:

1* олько для детектора S3025-W :
1ри помощи шлицевой отвертки 

ослабьте (поверните против часовой 
стрелки) головку фиксатора крышки 
эазъема детектора на детекторе S3025- 
W .

Подсоедините разъем «1» кабеля 
детектора к соответствующему разъему 
на блоке питания DEPS9601A, далее 
расположите разъем «2 » кабеля 
д0 уектора на небольшом расстоянии от 
разъема детектора, разъемы должны 
притянуться за счет встроенных 
магнитов. Если разъемы не

Крышка разъема 
детектора:

После 
ослабления 
фиксатора 
крышки разъема 
детектора:

Разъем 
питания 
DEPS9601A:

блока
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^азъемы кабеляЦотталкиваются, то
неправильно детектора

спозиционированы относительно друг 
друга -  переверните разъем кабеля 
детектора на 180^* и повторно 
попробуйте их подсоединить.

Кабель 
детектора 
подсоединенный 
к детектору 
S4343-W :

Подсоединение детектора к блоку 
питания закончено. Обратите внимание, 
что данное подключение может быть 
выполнено перед этапом  ̂
«Подсоединение блока питания 
DEPS9601 / DEPS9601A к сети п и та н и я ^

Отсоединение происходит в обратном порядке.

11. Маркировка
Данный раздел заменяет ин1

о маркировках в общем р /ководстве 

может содержать следующие применимые
-Маркировка элементов изделия 

параметры, символы и обозначения.
•  Наименование изделия;
•  Версия изделия;
•  Наименование элемента или принадлежности изделия,
•  Входные электрические параметры: напряжение, частоту э,

символ постоянного т о ка ------- ), ток, мощность
•  Выходные электрические параметры: напряжение, ток мощ
•  Емкость батареи аккумуляторной, а также ее обозначение.
•  Класс защиты от поражения электрическим током.
•  Параметры электромагнитной совместимости,
•  Степень защиты, обеспечиваемую оболочкой,

•  Артикул (PN);
•  МАС-адрес (MAC);

ш
REF

i J

П')
Символ «Серийный номер» с указанием серийного 
Символ «Номер по к а т а л о г у »  с указанием ном ера ' 

Символ «Дата изготовления» с указанием даты изп

Символ «Информация о производителе» с ^ а г  
производителя и адреса (дополнительно, телеф он.

яаропитания (или•г S

,»ость;

I юмера; 
каталогу;

<}товления; 
ием наименования 
и ф акса);



л

Символ «Осторожно! Обратитесь к руководству по э^:сплуатации»;

Сймвол «Ознакомьтесь с  руководством по экспл уа т^и и » ;

Символ «Рабочие части типа В без защ|^ты от разряда 
дефибриллятора»

Символ «Директива W EEE - не выбрасывать вместе с  обычными 
бытовыми отходами»;

Символ «Неионизирующая радиация»

(  С  Символ «Знак соответствия СЕ» с  (или без)  ̂казанием номера 
^  нотифицирующего органа;

/ Л  Символ «Директива RoHS. Срок экологиче ски безопасного 
^ 3 /  использования - 5 лет» («RoHS. Environm ent-frien lly  use period -  5 

years»)
Символ «Директива RoHS. Срок экологически безопасного 
использования - 5 лет» («RoHS. Environm ent-friencfy use period -  10 
years»)

< }  Символ «Только для внутреннего пользования»

О Символ «Литий-ионная батарея / аккумулятор»
и-ю п

Символ «Избегать попадания воды»;

Символ «Неавторизованная модификация запрещена».

Символ «Ненадле)|ф1д е ^ ;^ ^ м е н е н и е  может привести к травмам и 
повреадению  и з д е л и ^ § ^ ^  

о~<£г-е Обозначение полярности разъема.

Дополнительно на маркировках может содержаться предупре>ецения и сервисная 
информация для нужд производителя.

На Рисунках ниже приведены маркировки элементов и принадл зжносте
: t::

Излслнс: Аппара ' 1  рсинч-'новский лиагнос 1 Ический цифровой псрслвижнс'Г- 
GMS5 с IIpиIlaллcж!iocтя^^и
AncNtciii: Ллашср батареи аккл'муляториой I:(iI-D.'SlP

iREF; M I59-01148A

п  i ;g e n  In c .« 
I I 61 Dongtang

В н и м аш ю : прсл 1 !а'шачс!ю л 1 я
исио.льзоваиия только с oaiapcen  
акк\м \'ля1 Орион l-(ii-D 6S  1Р

:<Игсн Ник.»). Корея
ihunsro. D on 2 lan-m\'eon. Ilwaseons-si. G_\'unggi-do. тса

Рисунок 11 .1 - Маркировка адаптера батареи аккумуляторной
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рентгеновский диагностический цифровой передвижной 
к'Л!>5 с принадлежностями 
'Злсмснт: Адаптер блока •ирядного 
PN:AD-9019A
Входные параметры: 100-240В. 50/60Ги. ном. 1.5А.
Вь[»одные параметры: rr-sl9B. маке. 4.74А.

®  а G -0 -G
I Chicony Power Technology Со.. Ltd. («Чикони Павер Текнолоджи Ко.. Лтд.»). Т 
130F.. No. 69. Sec. 2. Guangfu Rd.. 241 Sanchong Dist. New Taipei City. Taiwan

C € A  0
Рисунок 11.2 - Маркировка адаптера блока зарядног э.

Изделие; Аппарат рентгеновский диагностический 
цифровой передвижной GM85 с прииа.Ъ 1 ожносгями 
Э.демент: Батарея акк7 .м\. 1 Ятор1 1 ая bXjl-D.3SlP 
HL'HGI-D.^SIP 
Обозначение; 31С'Р6 43 82-1 
Параметры; 11.55В, 26.56Вт*ч (2300м.Л*ч) 
Внимание: предназначено :и я  использования то.лько с 
детектором S3025-W

/vvTl KGHN Inc. («Иген Инк.»). Корея 
1— ! 61 DonotanoihunOTo. Donslan-m\e61 Donstani’ihimsro. Donsian-m\eon. H\\ ascong*si. Gyunggi-do. Korc

C €  Ф t i - i n n

Рисунок 11.3 - Маркировка батареи аккумуляторной EGl D3S1P.

Изделие; Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
передвижной GM85 с принадлежностями 
Элемент; Батарея акк7К{уляторная SDB-3S1PA

REF SDB-3S1PA
Обозначение; 3ICP4/76/111 , . f
Параметры; I1.IB, 37.74В*ч

Внимание: предназначено для использования только с детекторами S4335-' 
S4343-W

[SH
Elemec Со., Ltd. («Элентек Ко.. Лтд.»), Корея 
64-3, Dongtangihsung. Dontan-myun. Hw'asung-si, Gyeonggi-do, Korea

C€ Ф

Рисунок 11.4 - Маркировка батареи аккумуляторной SDB-3S1PA
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А п п ар ат  р ен тген овски й  д и агн о сти ч еск и й  ци ф ровой  пер  
G M 85 с  п ри надлеж ностям и  

Вариант исполнения: А ппарат рентгеновский диагн i 
цифровой передвижной GM85 40 кВ т с рентгеновским 

LUC-13L
Элемент; Блок основной 40 кВ т с рентгеновским излучателе а

Параметры питания: 100-240 Bj 50/60.ГЦ |2 кВА 
Выходная мощность: 40 кВт 
Класс электробезопасности: I 
Электромагнитная совместимость; группа 1, класс А.

Степень зашиты оболочки:

дви ж п ой

стический 
излучателем

LUC-13L

Mi
Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике ? о .,  Лтд.»), 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do Korea.

(((̂ ») C€
0120 A  ^  X

Рисунок 11.6 - Маркировка блока основного 40 кВт с рентгенов'
13L
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Аш13ра^^йтгеиовск11Йдна#^^^^р8^р^^Ж6й‘й 
G M 85 с  п ри надлеж ностям и  

Вариант исполнения: А ппарат рентгеновский д и агй ) 
цифровой передвижной GM 85 32 кВт с  рентгеновским 

LUC-13L
Элемент: Блок основной 32 кВ т с рентгеновским излучател

Параметры питания: 100-240 В, 50/60 Гц, 1.3 кВА 
Выходная мощность: 32 кВт 
Класс электробезопасности: I  класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А. 

Степень защиты оболочки: IPX0.

стический 
1̂ лучателем

LUC-13L

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике 
Республика Корея.
129, Samsung-TO, Yeongtong-gu, Suwon-si, G yeonggi-dc,

Со., Лтд.»), 

Korea.

C€
0120 Д  ^  Ж

Сделано в P< nj-S-nnee Корея

Рисунок 11.7 - Маркировка блока основного 32 кВт с рентгено
13L

в жим излучателем Ш С -

60



n  остический

CRR-3332X

G M 85 с при н адлеж н остям и
Вариант исполнения: А ппарат рентгеновский д иап  
цифровой передвижной GM 85 40  кВ т с рентгеновским Излучателем 

XRR-3332X
Элемент: Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучателем

Параметры питания: 100-240 В , 50/60 Гц, 2 кВА 
Выходная мощность: 40 кВт 
Класс электробезопасности: I класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А.

Степень защиты оболочки: ТРХО.

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике Со 
■ ■ I  Республика Корея.

129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-di

C€
0120

Лтд.»), 

, Korea.

(W ) A  Л 2
Самано *  P> тублкке Корея

Рисунок 11.8 - Маркировка блока основного 40 кВт с рентгенов j
3332Х.

КИМ излучателем
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зстичсскин
GM85 с принадлежностями

Вариант исполнения: А ппарат рентгеновский диагг э< 
цифровой передвижной GM 85 32 кВт с рентгеновским ф лучателем  
XRR-3332X
Элемент: Блок основной 32 кВт с рентгеновским флучателем 
XRR-3332X
Параметры питания: 100-240 В, 50/60 Г ц, 1.3 кВА 

Выходная мощность: 32 кВт 
Класс злектробезопасности: I класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А.

Степень защиты оболочки: IPX0.

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике 
М Ц  Республика Корея.

129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, G yeonggi-d(,

Co., Лтд.»), 

Korea.

(((̂ ») C€
0120

Сделме в f t

Рисунок 11.9 - Маркировка блока основного 32 кВт с рентгенов'
3332Х.

жим излучателем XRR-
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А пп арат рентгеновски й  днагности
GM 85 с принадлез^пшетями

Вариант исполнения: Аппарат рентгеновсжий диагаостич' 
цифровой передвижной GM85 32 к В '^ с ^ р ^ ^ р р в с к и м  излу 
LU C-13L с детским принтом • ? 'V  ;
Элемент: Блок основной 32 кВт с  рентгеновским излучател! 

с детским принтом
Параметры питания: 100-240 В, 50/60 Гц, 1.3 кВА 

Выходная мощность: 32 кВт 
Класс злектробезопасности: I класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А. 
Степень зашиты оболочюи IPX0.

( m LU C -I3L

SN

1М1
Samsung Electronics Со., Ltd. («Сщисунг Электронике рСо., Лтд.»), 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-d^, Korea.

(((̂ ») C€
0120 A  ^  1

Сделано в P гаублккеК^ену

63



-  - «.^ар '̂ирозка блока основного 32 кВт с рентгеновским (}злучателем LUC-
13L с детским принтом.

Аппарат рентгеновский диагностический цифровой передвижн) 
GM85 с принадлежностями

Вариант исполнения; Аппарат рентгеновский диагностичес с 
цифровой передвижной GM85 40 кВт с рентгеновским излучатс i 
XRR-3332X с детским принтом
Элемент: Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучат 
XRR-3332X с детским принтом 
Параметры питания: 100-240 В. 50/60 Гц. 2 кВА 
Выходная мощность; 40 кВт 
KLiacc электробезопасности: 1 класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А.
Степень зашиты оболочки: 1РХ0.

е 1

у
Samsung Electronics Со.. Ltd. («Самсунг Электронике Ко.. Л тд  
Респуб.'тка Корея.
129. Samsung-ro. Yeongtong-gu. Suwon-si. Gyeonggi-do. Korea.

C €
0120 A  ̂ 2

Сле.1ано в P«n^б.1нкe Ко »ся

Рисунок 11 .12- Маркировка блока основного 40 кВт с рентгеновским излучателем XRR-
3332Х с детским принтом.
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GM85 с принадлежностями
Вариант исполнения: Аппарат рентгеновский диаг 
цифровой передвижной GM85 32 кВт с рентгеновским 
XRR-3332X с детским принтом 
Элемент: Блок основной 32 кВт с рентгеновским HinyHarenew 

с детским принтом

Параметры питания: 100-240 В, 50/60 Гц, 1.3 кВА 
Выходная мощность: 32 кВт 
Класс электробезопасности: I класс 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А. 
Степень зашиты оболочки: IPX0.

остический
1злучателем

XRR-3332X

Samsung Electronics Со., Ltd. {«Самсунг Электронике Ко., Л тд .»), 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-d , Korea.

«'i'9  f j o  A  Л

Рисунок 11.13- Маркировка блока основного 32 ikBt с  рентгеновским излучателем XRR-
3332Х с ^ ^ е Ш (|№ р и н то м .

СЭГЛ1НО в Р> шубляке Корм

DAEAN
Лшпд»т.рей1гено̂ ^

^  тф̂ длежностяМи 
/ Эл«4енг. Блок питайия DEPS9601 
i В:юдаыс п*фаметры: 100-240В, 50-бОГи. макЕ̂  IА 
. Выходаыеячзвмстры:16B,«aj№.ЗА.
' Предулрежление: Не замы^йте нажфотхо кокта:

ясной G M ^ I

:fâ e(<OT.

1  ■ •.
Оман ElecomCo^Ltd (<#йен:
903,Rm 903-907 Ace Gw^gmyeongTower, 105, 
Gycoaggi-do, Korea i
TEL (82)2-6112-7155 P#(82)1

Рисунок 11.14 - Маркировка блока питания DE ^ 9601 .
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Входные параметры: l00^240B; iO-60r^ максг|^^
Входные параметры на доп. входе:»»* 24В, мШ£с. 2.5А. 
Выходные параметры; »*» 16В, макс. ЗА.
Предупреждение: Не замыкайте накоротко контакты разъемов.

D am  Elecom Со.. Ltd. (<1Дай«1 Элском Ко., Лхдл), Itopea,
903, Rm 903-907 Асе Gwangmyeong Tower, 108.Наао-го, Gwan|myeong-M. 
Gyeonggi-do, Korea
TEL (® -6 1 12-7155 FAX (82)2-61 U-7156

Рисунок 11.15 - Маркировка блока питания PEP 596P1A.

Vl.OARU

Изделие; Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
передвижной GM85 с принадлежностями 
Элемент: Детектор S3025-W
____S3025-W
Параметры: *»*16В, ЗА
Класс электробезопасности: I класс электробезопасности. 
Электромагнитная совместимость; группа 1, класс А.
Оепенъ защиты оболочки: IP54.
Внимание: предназначено для использования только с блоком 
DEPS9601 или DEPS9601A, п р о ю в ^ д ^ , § ^  Elecom Со., Ltd. 
Элеком Ко., Лтд.»), Корея.

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong-p, Suwon-si, Gyeonggi-do

A
пи ания

«Дайен

:о Лтд.»),

Korea.

(«;>)) С€
0120 Л 1

Рисунок 11.16 - Маркиров!^ двтёйтора S3025-W эсновная)
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Рисунок 11.17 > Маркировка детектора,33025-W (дополнительная).

r\fM гр1«»1енении вместе с детектором растров ренттенсяских отсе вающих, не 
поставляемых гроизвод̂ гтвлем naĉ nwi, возможно П05®л»ме лижй се ки растра на 
полученных изображениях.
По этой причине настояталыю рекмюцдуегся приммять ис» жмктелыю 
растры, поставляемые прш1юодител8М данного изделия.
Не наносите или распыляйте очищающие средотва нелосреяствен! э на корпус
детастора, будьте оообенноостсрожны, не допукай7впогедания>юад|«х ги на разъем 
детв1аора и на контгжтъ1 отсека ,Щ1Я батея^ ао̂ лупятсрной.
Г̂ прееьгшениидопустююй весовой нафузки.гримемй  ̂ предвлеютя
н̂агрузки для предотвращения нанеоениявйяа детектору.________________^

Рисунок 11.18- Маркировка детектора S3025-W (предупрежден! е; одинаковая для всех
вариантов детекторов).______

V1.0ARU

Изделие: Аппарат рентгеновский цифровой
передвижной GM85 с принадлежно 
Элемент: Детектор S4335-W 
[refI S4335-W 
Параметры: 16В, 3 А
Класс электробезопасности: I класс электробезопасности. 
Электромагнитная совместимость: группа 1, класс А.
Степень защиты оболочки: IPX0.
Внимание: предназначено для использования только с блоком 
DEPS9601 или DEPS9601 А, производства Дайен Элеком Ко., Лтд|(«Паеап 
Elecom Со., Ltd.»), Корея.

Samsung Electronics Со.. Ltd. («Самсунг Электронике ijo 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do

ran ШИЯ

(«:>)) C€
0120 f i

Рисунок 11.19 - Маркировка детектора S4335-W ( юновная)
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Внимание: предназначено для использования только с 
аккумуляторной SD B-3S1PA, производства Elentec Со 

(«Элентек Ко., Л т д .» ) ,  Корея

батареей
Ltd.

Р и с у н о к  11.20 - Маркировка детектора S4335-W (до

Изделие: Аппарат рентгеновский диагностический цифровой 
передвижной GM85 с принадлежностями 
Элемент: Детектор S4343-W 
IrI ^  S4343-W 
Параметры: гт?16В, ЗА
Класс электробезопасности: I класс электр^езопасноста. 
Электромагнитная совместимос^й^МйСШ класс А. 
Степень зашиты оболочки: IPX0. _
Внимание: предназначено для исполиоШия только с блоком 
DEPS9601 или DEPS960I А, производства Дайен Элском Ко., Л  
Elecom Со., Ltd.»), Корея.

■  Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электроник 
Республика Корея.

ш Ш  129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-

г элнительная).

(«?)) С€
0120 Л

Рисунок 11.21 - Маркировка детектора S4343-W
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А
питания 
[ф  («Daean

с Ко

d)

., Л тд.»), 

, Korea.

(основная).



C O D ^

d ]
[snI

MAC:

Внимание: предназначено для использования только с б 
аккумуляторной SDB-3S1PA, производства Elentec Со., 
(«Элентек Ко., Лтд.»), Корея

тареей
Лб.

Рисуно>гГ122 - Маркировка детектора S4343-W ( д ^  тн^гельная).

Изделие: Аппарат рентгеновский диагностич 
цифровой передвижной GM85 с принадлежи' 
Элемент: Направляющие коллиматора

[^ S D R -O G C R 4 0 U

I екии 
( стями

d

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электронике 
, Республика Корея. у . .
129. Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-d(

Со., Л тд .»), 

, Korea.

Рисунок 11.23 -  Маркировка направляющих колг
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Samsung Electronics Co., Ltd. («Самсунг Электронике к|»., Л тд.»), 
Республика Корея.
129, Samsung-ro, Yeongtong*gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea.

Р исуно к 11.24 - Маркировка держателя детектора

ес1Ш
(1СТЯМИ

{ )сновная).

НЕ ПЕРЕВОРАЧИВАТЬ 
опасность получения травмь 

от ДВИЖ5ШЩХСЯ элементов

Рисунок 11.25 - Маркировка держателя детектора (пр
У

У преж дение).



Рисунок 11.27 -  Расположение дополнительных маркировок
основном.

Д ействительное  ф окусное  пятно

У казы вает на опасность  за 
пальцев.

71

кима или защемления

и символов на блоке
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i  

S ’-

10

11

11

Ознакомьтесь c руководством no эксплуатации

ВНИМАНИЕ: Изделие может пpe^ ставлять ^  
опасность как для пациента, так и дл i оператора, 

если не соблюдаются надлежащие условия съемки, 
инструкции по эксплуатации и трефвания по

^_______________ обслуживанию
Предупреждение об опасности рентгеновского аппарата.

Указывает на опасность зажима т и  защемления ступни

Указывает на опасность 
пальцев.

Указывает на опасность 
пальцев.

за) Сима или защ ем ления

за) :има или защемления

Указывает на то, что npncnoj 
изделие может быть небезопасн! л

Не вставайте на повер)(ность.

73
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1 А  ВНИМАНИЕ
Не кладите руки на боковы е  

поверхности ручки во время движения

П редупреждение об  опасности  располож ения р у \
движ ении

по бокам  рукоятки  при

74
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1 0 Ш Ю 1

Для зарядки батареи аюсумулятормой убедитесь, что раз'ьвмы пр 
и надлежащим обраэ(^ подсоединились к разъему в отсек *

1Вильно расположены 
для хранения

Инструкции об использовании отсеков для хранения
аккумуляторных детею-оров

1ЛЯ подзарядки батарей

12. Условия транспортирования, хранения и эксплуат г
Данный раздел заменяет информацию об условиях тран**' 

и эксплуатации в общем руководстве.
Изделия транспортируются всеми видами транспорта 

средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, дейст 
транспорта в соответствии с условиями;
Условия транспортирования: температура воздуха от -10 “С

относительная влажность во: 
конденсации);
атмосферное давление от 70 до 

Условия хранения и эксплуатации медицинского изделия

[ЦИИ
шортирования, хранения

в крытых транспортных 
■ ующими на данном виде

+55 '■С;
(а от 20 до 80 % (без

Условия хранения:

Условия эксплуатации:

3Ji (X

температура воздуха от -10 ®С
от20до.25;С ): 
отноЫ1| ё 1® ^ я  влажность во 
конденсации):
атмос^ерноадавление от 70 дс 
т е м п М ^ ^  воздуха от 
(рекомет1;^ м о в  от 20 до 25 “С) 
относительная влажность воз 
конденсации): 
атмосферное давление от 80 дс

101.3 кПа.

3  +55 “С (рекомендуемое

:а от 20 до 80 % (без

01.3кП;
+10*С до + 3 5 -0  

|ф са от 30 до 75 % (без 

101.3 кПа.

13. Используемые в изделии материалы
Данный раздел дополняет и заменяет информацию в

Материалы, применяемые в изделии, приведены в табЛ1

об^ем руководстве. 

Ц 6 13.1.
1 аблица 1 о. 1 - Мд 1 ериш 1ы, 11 

Наименование
9 И М 6 № П ; М 1 » 1 С  D

Материалы, применяемые i 
изготовлении

ри Вид контакта с  
организмом 

человека

Аппарат рентгеновский диагностический циф 
пеоедвижной GM85, с о с т а в :__________ _______________ _—

ювой Кратковременный 
контакт с 

неповрежденной 
кожей1. Адаптер батареи 

аккумуляторной EG1- 
D3S1P

АБС-пластик SABIC C Y U U LA U  
HMG47MD, краситель серый 
CYCOLAC HDB233 и черный 
CYCOLAC HDB227 _________

Resinl
ЗАВ1С
3ABIC



»лока зарядного

3. Батарейка для
выключателя облучения 
беспроводного C2UW- 
LP-I

4. Батарея аккумуляторная 
EGI-D3S1P

5. Батарея аккумуляторная 
SDB-3S1PA

6. Блок зарядный

7. Блок основной (варианты 
без детского рисунка; с 
прикрепленными 
элементами набора 
кожухов и крепежей для 
блока основного)

8. Блок основной (варианты 
с детским рисунком: с 
прикрепленными 
элементами набора 
кожухов и крепежей для 
блока основного)

АБС-пластик SABIC CYCOLAC Redin 
EX58F, краситель серый SAB С 
CYCOLAC HDB233;
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 59fe, 
краситель черного цвета SAB 
CYCOLAC HNT233
Сталь TG Tianjin SS330

АБС-пластик SABIC CYCOLAC Res 
HMG47MD, краситель черный SAB 
CYCOLAC HDB227
АБС-пластик SABIC CYCOLAC Resin 
HM725D, краситель серый SAB C 
CYCOLAC HDB233
АБС-пластик SABIC CYCOLAC Resin 
HMG47MD, краситель серый SAB C 
CYCOLAC HDB233 и черный SAB C 
CYCOLAC HDB227
Смесь АБС-пластика и поликарбона *а 
SABIC Cycoloy PC+ABS CX2244ME, 
красители черный SABIC Cycol >y 
CX100BL, серый SABIC Cycol )y 
CX100GR4A, белый SABIC Сусофу 
CX100WHC.
Алюминий марки АДЗЗ с нанесением 
порошково-полимерного покрыт 1я 
черного цвета DONGJUN DFD622GC 
Поликарбонат Lexan Sable PC22|)0 
прозрачный.
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 641|S, 
краситель черного цвета SAB 
CYCOt^:;H^^33.
ПолипроН*4леН Shenghuan XC562l^, 
краситель белый Shenghuan GG45D

Cycol )y 
Cycol Dy 
Cycol )y 
Cycol )y 
Cycol )y

Смесь АБС-пластика и поликарбона а 
SABIC Cycoloy PC+ABS CX2244W E, 
красители черный SABIC Cycolpy 
CX100BL, серый SABIC 
CX100GR4A, белый SABIC 
CX100WHC, красный SABIC 
CX100RD, зеленый SABIC 
CX100GR2, синий SABIC 
CX100BLA
Алюминий марки АДЗЗ с нанесением 
порошково-полимерного покрыт 1я 
черного цвета DONGJUN DFD622GC 
Поликарбонат Lexan Sabic PC22D0 
прозрачный.
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 6411S, 
краситель черного цвета SAEIIC 
CYCOLAC HNT233.
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9. Блок питания
DEPS9601 /DEPS9601A

10. Выключатель облучения 
беспроводной C2UW-LP-I

11. Выключатель облучения 
проводной C2U-45

12. Выключатель облучения 
проводной C2UW-DS- 
SA01

13. Детектор S3025-W

14. Детектор S4335-W / 
S4343-W

15. Кабель детектора

16. Кабель 
адаптера 
зарядного

питания
блока

17. Кабель питания блока 
питания

18. Выключатель облучения 
беспроводной TS-
CES(SAM) (тип А/ тип В)

19. Направляющие 
коллиматора

Полипропилен Shenghuan XC56Zfi, 
краситель белый Shenghuan GG45D
Сталь марки СтЗпс с нанесени^  
порошково-полимерного покрыт1̂ я 
серого Linghuan ASDH21AA и бело 
Linghuan ASDH02VC цвета

о

АБС-пластик SAB1C CYCOLAC Res
ЕХ58С, краситель 
CYCOLAC HDB233

серый SAB С

АБС-пластик SABIC CYCOLAC Res 
ЕХ58С, краситель серый SABjC 
CYCOLAC HDB233;
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 59P,
краситель серого 
CYCOLAC HNT277

цвета SAB

АБС-пластик SABIC 
ЕХ58С, краситель 
CYCOLAC HDB233;
ПВХ SABIC CYCOLAC

CYCOLAC Re^n 
серый SAB C

SPVC 59 5,
краситель серого 
CYCOLAC HNT277

цвета SAB

Алюминий марки АДЗЗ с нанесением 
порошково-полимерного покрыт|1я 
черного цвета DONGJUN DFD625BL 
ПЭТ Lexan ST-DSAG-01, краситель 
черный Lexan ST-DSAG-BL22 и cepi 1Й 
Lexan ST-DSAG-GR08. ___

мАлюминий марки АДЗЗ с нанесени( 
порошково-полимерного покрытая 
серого цвета DONGJUN DFD623GR; 
Поликарбонат Sichuan Longhua
870-83, с
L o n ^ ^

фасителем  
312

FC
серого цве га

ПВ 
краситель

CYCOLAC SPVC 647 3,
белого 

CYCOLAC HNT201
цвета SAB

ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 647 3. 
краситель черного цвета SAB 
CYCOLAC HNT233
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 647 S, 
краситель черного цвета SABIC 
CYCOLAC HNT233
АБС-пластик SABIC 
EX58C, краситель 
CYCOLAC HDB240

CYCOLAC Re: 
белый SAI

Алюминий марки АД35

Принадлежности:
1. Держатель детектора

2. Дисковод оптический

Нержавеющая сталь HBIS q235 ss4p0 
аЗб с/без нанесения порошко! о- 
полимерного покрытия белого цвета 
HBIS SCW21
АБС-пластик SABIC CYCOLAC Refein 
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3. Кабель детектора
дополнительный

4. Кабель сетевой

5. Крышка распределения 
нагрузки

6. Подставка 
штрихкода

сканера

7. Сканер штрихкода

MG94, краситель черный SAB 
CYCOLAC HDB227;
ПВХ SABIC SPVC 60S, краситеЬ 
черного цвета SABIC CYCOL/ 
HNT233
ПВХ SABIC CYCOLAC SPVC 64Тр, 
краситель белого цвета SAB 
CYCOLAC HNT201
ПВХ SAB1C SPVC 67S, красите, 1ь
серого цвета 
HNT245

SABIC CYCOL/

АБС-пластик SABIC CYCOLAC R efn  
MG38F;
Поликарбонат Sichuan Longhua F̂ C 
870-77;
Алюминий марки АДЗЗ.
Смесь АБС-пластика и поликарбона *а 
SABIC CYCOLAC RESIN DL1C0, 
краситель серого цвета SAB 
CYCOLAC HDB221
Смесь АБС-пластика и поликарбона -а 
SABIC CYCOLAC RESIN DL1C0, 
краситель серого цвета SAB 
CYCOLAC HDB221;
ПВХ SABIC SPVC 60S, краситель 
черного цвета SABIC CYCOL4C 
HNT233

14. Техническая информация
Данный раздел заменяет и дополняет информацию в общем

Электромагнитная coBMecTHhA^^^^iynna I, класс А.
Класс электробезопасности изделия; I класс электробезог 
Тип защиты рабочей части от токов утечки: рабочая час 

от разряда дефибриллятора).
Степень защиты оболочки: IPX0, за исключением детек ■ 

(данная степень гарантируется только при надлежащей фиксац 
детектора и крышки отсека батареи аккумуляторной).

Защита от опасностей возгорания воспламеняющихся с 
воздухом или с кислородом или закисью азота; нет.

Режим работы: продолжительный режим работы с перемен [1 

Расчетный срок эксплуатации; 10 лет.
Встроенное в блок основной программное обеспе^ 

(28.10.2016).
Класс риска программного обеспечения, встроенного в 
Встроенное в детекторы программное обеспечение; VI .( 
Класс риска программного обеспечения, встроенное в д

и  1,
Масса-габаритные параметры
Масса-габаритные характеристики элементов состава 

таблице 14.1.
Таблица 14.1 -  Масса-габаритные характеристики элементов с

Наименование Параметр

78

руководстве.

асности.
ь типа В (без защиты

ора S3025-W ^
,ии крышки разъема

клесей анестетиков с

ыми нагрузками, 

ение; версия V3.03

блок основной: А.
.0.0(16.02.2017). 

фтекторы; А.

делия приведены в 

)става изделия.
Значение



батареи I Вес, кг, ±7%  -----------------
^  . . 7яторноиЕ01-ВЗ$1Р____]длина х Ширина х Высота мм +2 '
I Адаптер блока зарядного (Вес, кг. ±7% --------------------- -— '— Ml 1

№ и н а  X Ширина X Высптя мм +9 
Длина кабеля, м, ±5 ° /~  ^

Ml I
------------—----------- - i^ îrina лаисл

ьатарея аккумуляторная для | Вес кг +7%

----------------------- Ш м и р и н а х  высота, м̂ ; ^ : l? 7 i
ьатареика для выключателя Вес кг ± 5 %  ----------- ^I S X ® L P - | беспроводного p ? M e ip 'x  Высота, мм. ±0.5 мм

аккумуляторная ЕС1-|вес, кг. ±5 %---------------------------
IF______ _________________ _____ (Длина X Ширина х Высотя мм
°^^зрея аккумуляторная 5 0 В -|в е с , кг ±5 % ^ ^ ------- -

[бББк зарядный------------------------- Е Л г

ГДлина X Ширина х Высота, мм, ±3 мм

^лок основной (всех моделей) Вес (с установленной батареей
аккумуляторной и прикрепленными 
элементами набора кожухов и 
крепежей), кг, ±1 %_____________
Длина, мм. ±1 %
Ширина, мм, ±1 %
Высота, мм. минимальная. ± 1  %

^ о к  питания DEPS9601
I  Высота, мм. максимапкняд + 1  о/о 
[Вес, кг.± 7 %  ^

[Длина X Ширина х Высота, мм  мм
о/ ~  -------------------- ----[выключатель облучения | Вес кг ±7 %

I Выключатель облучения | В ес^ Ш Й  % 
1проводнойС2и-45 & тГ х Высота. мм~ Т ^

I П Ml а I ___ мМаксимальная длина кабеля, мм 
±5 мм

к г ------------------------------------------- [диаметр кабеля, мм. ±5 %
I Выключатель облучения Вес, кг. ±5 %- - ' V  • ’- I  I М .  г и  У О

проводной C2UW-DS-SA01 & е т р х  Высота, мм ^ 9  мм

детектор S3025-W  

[детектор S4335-W  

Шетектор S4343-W

"  ̂ Р ------^ |«ц>|, IVtIVi

Максимальная длина кабеля, мм 
±5 мм

Щиаметр кабеля, мм. ±5 %I Вес, кг. ± 7 ^
№ и н а  X Ширина х Высота, мм, ±2 мм 3 32

Вес, кг. ±7.5%
Длина X Ширина х Высота, мм, ±2 м м к  5

I Дозиметр клинический для 
контроля радиологических 

[процедур серии VacuDAP

Вес, кг. ±7.5%
1

^ и н а  X Ширина х Высота, мм. ±2 мм]4 Ш  х 459.6 х 15
Вес, кг. ±5%
Толина XШиринах Высота, мм, ±2 мм Г 7 х  1 8 2 х 18

79

0.241
245 X 130x8.5
0.345
1 2 7 x 5 1  хЗО
1.8
32
390 X 340 X 230
0.02
1 7 x 3 4 .2

0.183
133 X 108.8x7,8 
0.385
245x130x8.5
0.5
281.6 X 206.6 X 
21.2
349

1258
555
1396
2152
1.2
208x 155x65
1.22

208x155x65
).085
56.5 X 168
).158
Юх 105
000

 ̂ .6
.168
6.5'Х.-16в''’̂ ''''---̂ ^
000

.6

.63
5.4 X 281.6 X

5.2

9.6 X 383.6 X 
5.0

о 24



sS^ter^VacuDAP 
Кабель детектор

К аб ел ь  п и та ни я  
б л ока  за р я д н о го

адаптера

Вес, кг, ±4 %
Д л и н а , м, ±6 %
Внешний диаметр кабеля, 
±0.5 м м ___________________

мм,

).697

К аб ел ь  п и та н и я  б л ока  питания

Вес, кг. ±4 %
Длина, м. ±5 %  
Вес, кг. ±4 %
Длина, м. ±5 %

облучения 
Оео^)оводной TS-C ES (SA M ) 
г т  А  / Вьасгеочатель облучения 
беспроводной TS-C ES (SA M ) 

В

Зес (без батареи), кг, ±7 %
* . . i l l .__... .А W D ■_^ и н а  X Ширина х Высота, м м , ±3 мм

Направляющие коллиматора

Растр
отсеивающий
03363А)

рентгеновский 
JPI (MI97-

Растр
отсеивающий
Q3043A)

рентгеновский 
JPI (MI97-

Растр 
отсеивающий 
03044А)

рентгеновский 
JP1 (MI97-

).170
1.5

Вес, кг. ±6.5%
Длина X Ширина х  Высота, m i l̂

3.250
1.8
0.065
109.5 X 38.1 X 
30.2

1.4
192x 179x76
0.419

Вес, кг, ±7.5% --------------------- ------ 1OCQ g V y
Длина X Ширина х Высота, мм, ±2 мм| 358^6 х

Вес, кг. ±7.5%
Длина X Ширина х Высота, мм, ±2 мм

Вес, кг. ±7.5%
Длина X Ширина х  Высота, мм, ±2 м^

Масса габаритные характеристики принадлежностей приведен .1 в Таблице 14.2. 

Наименование ------- параметв--------------------- 1_4_

Держатель детектора

Д и ско в о д  опти чески й

Вес, кг. ±3 %
Ширина X Глубина х Высота, мм, 
+4 мм
Вес. кг„+3 %

Кабель
дополнительный

детектора

Ширина X Высота, мм, ±2jm  
^ ^ ^ кабеля, м, ±2 мм _

1: /I

Кабель сетевой

Крышка
нагрузки

распределения

Подставка сканера штрихкода

Сканер штрихкода

Вес, кг
Длина, м, ±5 %
Вес, кг. ±3 %
Длина, м, ±8 мм
Вес, кг. ±3 %
Длина X Ширина х Высота, мм. ±4 м м
Вес, кг. ±3 %
Длина X Ширина х Высота, мм, ±2 к
Вес, кг, ±3 %
Длина X Ширина х  Высота, м м ^ ^  м
Длина кабеля, м, +5 мм

Таблица 14.3 -  Параметры элементов состава изд^ия.
________ Наименование
Адаптер батареи

Параметр
К о л и че ство  ко н та кто в  р а зъ е м а

80

0.818
486x410x22.4

0.978
486 X 486 X 22.4

Значение
6.38
471 х101 х547

0.208___________
146x146.8x14 
0 . 1 5 _____ _
0.7

0.189. J-

м

3.9
505 X 505 X 37 
212 ______
1 1 2 x 8 8 x 4 7
145
9 7 x 6 5 x 1 5 6
1

Значение



аккумуляторной EGI-D3S1P батарее аккумуляторной, шт.
Количество контактов разъема 
блоку зарядному, шт.

к 10

Номер по каталогу (REF) MI59-01148A
Адаптер блока зарядного Напряжение сети питания, В 100-240

Частота сети питания, Гц 50/60
Номинальный потребляемый ток, А 1.5
Выходное напряжение постояннс 
тока,В

го 19

Макс, выходной ток, А 4.74
Входной разъем Разъем 1ЕС 

60320 С6
Выходной разъем Штырьковый 

разъем питания, 
папа, внешний 
диаметр 5.5 мм

Артикул (PN) AD-9019A
Батарея аккумуляторная для 
блока основного

Тип Литий-ионная
Номинальное напряжение, В 316.8
Номинальная емкость, А*ч 12
Рабочее Напряжение, В 2 8 1 .6 ^ 0 ,8 _ ;  ' =1
Напряжение зарядки, макс, В 360.8
Ток зарядки, макс, В 5
Расчетное время полной зарядки ч 12
Расчетное применение одно 
полного заряда новой батар 
аккумуляторной

го
!И

220 излучений 
(80 кВ пиковое / 
400 мА / 5 мс 
экспозиция / 30 с 
интервалы) после 
20 км 
передвижения на 
максимальной 
скорости

Тип силовых разъемов 2 однополярных 
разъема ВМС, 
черный и 
красный, 
собранных 
вместе, один 
биполярный 
разъем SC, 
серый.

Тип информационных разъемов Два 8Р8С 
разъема с 
заземлением, 
один на RS232 
интерфейс, один 

CAN
интерфейс.

Батарейка для выключателя 
облучения беспроводного 
C:>UW-LP-I

Тип Батарейка типа 
CR123A

Номинальное напряжение, В 3
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Батарея аккумуляторная EG1- 
D3S1P оминальное 

постоянного тока, В
Номинальная емкость, А*ч
Номинальная емкость, Вт*ч
(оличество контактов разъема, шт
Расчетное время зарядки в блок^ 
зарядном, ч
Номер по каталогу (REF)
Обозначение

аосумупяторная SDB-
3StPA

Блок зарядный

Блок основной (всех моделей)

Номинальное 
постоянного тока, В

оминальная емкость, мА*ч
ип батареи аккумуляторной

напряжени(

ип батареи аккумуляторной
напряжени

Номинальная емкость, А*ч
Номинальная емкость, Вт*ч
(оличество контактов разъема, шт
Расчетное время зарядки в 
зарядном, ч

бЛ01< э

Номер по каталогу (REF)
Обозначение
Входное 
тока, В

напряжение постоянною

Номинальный потребляемый ток, ^
Номинальное выходное
напряжение постоянного тока, В
Номинальный выходной ток, А
Тип вхсщного разъема

контактов разъема 
ккумуляторной, шт.

Напряжение сети питания, В
Частота сети питания, Гц
Потребляемая мощность 
зарядке, ВА, не более, 32 к1 
40 кВт версии блока основного 
Длина кабеля питания**, м
Минимальное усилие для нажат \ 
датчика бамперного тормознр 
системы, Н____________________
Совместимые детекторы излучен

Количество 
сопряженных с 
детекторов, шт.

одновремен + 
блоком OCHOBHI I

Способ ограничения 
управлению изделием

доступа

Диагональ
дюймов

основного ДИСПЛ! !Я,

Разрешение основного диспл [Я,

8 2

1250
Литии-ионная
11.55

2.3
26.56
8

EGI-D3S1P
3ICP6/43/82-1
1итии-ионная
11.4

3.4
38.76

п »и 
Ет/

1Я

10

SDB-3S1PA
31СР4/76/111
19

1.2
12.6

1.5
Штырьковый 
разъем питания, 
мама, внутренний 
диаметр 5.5 мм
10

100-240
50/60
1300/2000

30

S3025-W, S4335- 
W, S4343-W *

м

к программный 
цифровой пароль
21.5

1920x1080



Блок питания DEPS9601

пикселей
Шаг пикселя основного диспл 
мм

гя. 0.245 X 0.245

Диагональ вспомогательн! 
дисплея, дюймов

1ГС) 12

Разрешение вспомогательж 
дисплея, пикселей

тс» 768 X 1280

Шаг пикселя вспомогательж 
дисплея, мм

ГС 0 .3 5 x 0 .3 5

Способ дополнительной cJjMKcaL 
детекторов в отсеках для хранен!

/1И
1Я

3 электронно­
механических 
замка

Число подвижных элемен! 
кронштейна, шт.

эв 1

Число подвижных элемент 
колонны, шт.

эв 1

Максимальная скорое 
моторизированного передвижен! 
км/ч

гь
я,

5.6

Максимальный допустимый уп 
наклона относительно вертикали

т
о

5

Класс встроенного лазера 2
Длина волны лазера, ±1 %, нм 635
Макс, мощность лазера, мЕ 
±0.05 мВт

Т, 2.25

Режим работы непрерывный
Профиль лазерного луча Линия
Угол расхождения лазерно 
луча, ®

0 ьи -------- ^

Kojii^CTBQ лучей 4
Модд ТЕМОО
г1о ) ^ ^ ^ ^ ^ 1азерной апертуры Нижняя часть 

корпуса
вспомогательного
дисплея

Количество колес 
электроприводом, шт.

с 2

Количество колес б€ 
электропривода, шт.

3 2

Модель DEPS9601
Напряжение сети питания, В 100-240
Частота сети питания, Гц 50/60
Максимальны потребляемый ток. > 1.0
Тип входного разъема Разъем IEC 

60320 С14
Выходное напряжение постоянног 
тока,В

) 16,

Максимальный выходной ток. А 3
Тип выходного разъема 18 контактный 

цилиндрический
Тип сетевого разъема 5Р8С
Тил предохранителя <ерамический
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ШТ. 1
Габаритные |
предохранителя, длина х  ̂
мм

размерь
иаметр

I 2 0 x 5

Номинальное нап 
предохранителя. В

■яжениб 250

Номинальный ток предохрг 
А

нителя 6.3

Номинальное время сраба 
предохранителя

ывания Смотрите 
Рисунок 14.1

Блок питания DEPS9601A Модель DEPS9601A
Отличие от DEPS9601 Наличие

дополнительного
входного
разъема питания 
постоянного тока

Напряжение сети питания. Е 100-240
Частота сети питания. Гц 50/60
Максимальны потребляемы ток. А 1.0
Тип входного разъема Разъем IEC 

60320 С14
Дополнительный вход п 
напряжение постоянного ток

1тания, 24

Максимальный потребляем 
по ..чдойолнительному 
питаъйя! X  '

э1Й ТОК
входу

2.5

Тип дополнительного , 
питания

входа
цилиндрич!^^^

Выходное напряжение пост( янного ^ ^ --------

в ы х о д н о й  TOI , А 3
Тип выходного разъема 18 контактный

цилиндрический
разъем

Тип сетевого разъема 8Р8С
Тип предохранителя Керамический

цилиндрический
плавкий

Количество предохранителе! . ШТ. 1

j
Размеры предохранителя, Д 
Диаметр, мм

1ина X 2 0 x 5

Номинальное напр? 
предохранителя. В

женив 250

Номинальный ток пpeдoxpa^ ^теля. 6.3

Номинальное время срабать 
1 редохранителя. с

вания Смотрите 
Рисунок 14,1

Выключатель облучения Гип передатчика Bluetooth
беспроводной C2UW-LP-I ]Диапазон частот, ГГц 2.4-2.48

:<оличество элементов упраЕ пения ,3 кнопки
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Выключатель 
проводной C2U-45

облучения

Выю1 ючатель облучения
проводной C2UW-DS-SA01

и индикации
Номинальное напряжение питан! 
постоянного тока. В
Рабочее расстояние, не более, м
Элемент питания

Количество элементов управлен1/ д 
и индикации
Тип разъема
Количество элементов управлени ч 
и индикации

Дозиметр клинический для
контроля радиологических 
процедур серии VacuDAP
System. VacuDAP OEM 
Кабель детектора

Тип разъема
Напряжение питания, В
Номинальная мощность, Вт, 
более

н i

Кабель питания адаптера блока 
зарядного

Кабель питания блока питания

Выключатель облучения
беспроводной TS-CES(SAM) тип 
А / Выключатель облучения 
беспроводной TS-CES(SAM) тип

Потребляемый ток. А, не более

Тип входного разъема

Тип выходного разъема

Тип входного разъема

Тип выходного разъема

Тип входного разъема

T ^ ^ j^ ^ H o r o  разъема

^датчика

, Длина волны, ±2 %. нм
(оличество элементов управления 

и индикации, тип А / тип В

Выходная мощность, не более. Вт
Потребляемая 

более, Вт
мощность, не

Рабочее расстояние, не более.
Элемент питания

м

Направляющие коллиматора

Растр рентгеновский

Наличие
батареи

индикатора разряда

Наличие функция дистанционного 
обнаружения 
Максимальное 
одновременно 
фильтров, шт.

число
устанавливаемых

Частота линий на сантиметр, л/ см

85

10
Батарейка
CR123A

типа

2 кнопки

8Р8С
3 кнопки

8Р8С
+10 ... + 30

0.5
18 контактный 
цилиндрический 
разъем_______
17 контактный 
разъем
Разъем 
штыревой 
Z E B 7 R  (Schuko)
^азъем  
60320 С5

IEC

Разъем 
штыревой 
СЕЕ7/7 (Schuko)
Разъем IEC.
60320 bl3-^;/;S]/M
Инфракрасно^4 ^  
излучение
950
2 кнопки, 1
индикатор / 2
кнопки
0.005

10
Щелочная 
батарейка 
Крона (9 В)

типа

только у типа А

только у типа А

35



отсеивающий JPI (MI97-03363A) Фокусное расстояние, см
Отношение

130

Растр рентгеновский
отсеивающий JPI (MI97-03043A)

Частота линий на сантиметр, л/ ^ 85
Фокусное расстояние, см 130
Отношение

Растр рентгеновский
отсеивающий JPI (MI97-03044A)

Частота линий на сантиметр, л/ ^ 85
Фокусное расстояние, см 130
Отношение

Примечания:
* С аппаратом также совместим детектор S4335-WV, который пост j 
** часть длины полностью вытянутого кабеля остается внутри бло1

вляется отдельно, 
la основного.

На Рисунке 14.1 приведена кривая времени срабатывания встав|1енного в блок питания 
DEPS9601 (DEPS9601 А) предохранителя в зависимости от силы тока.

1004
1А 2А 31&ASA ( М М  1*А

10 100
Рисунок 14.1 -  Кривая времени срабатывания предохранителя (обознач; 

(по вертикали) в зависимости от величины тока в амперах (по

В таблице 14.4 приведены разъемы блока основного.
Таблица 14.4 -  Разъемы блока основного.

иная 6.ЗА) в секундах 
•оризонтали).

Разъем Описание примечание
Разъем выключателей 
облучения проводных

Требуется для подключения од|- 
выключателя облучения проводного

ого Разъем 8Р8С

Разъем USB1 / USB2 / USB3 Требуется для подключения к изде] 
дисковода оптического и про 
изделий.

1ИЮ
■1ИХ

Разъем USB 2.0 
тип А

Разъем детектора Требуется для непосредственного 
проводного (посредством каб 
детектора дополнительн!

1ЛИ
эля
)ГО)

18 контактный 
разъем
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Вилка кабеля питания

^Для"""псадШючения блока 
основного через кабель сет|евой к
локальной сети_______________
Требуется для подключения! блока 
основного к сети питания

Разъем 8Р8С с 
заземлением

Разъем 
штырьевой 
СЕЕ7/7 (Schuko)

Параметры детекторов
Основные параметры детекторов приведены в Таблице 14.5.

Параметр Значение
S3025-W S4335-W S4343-W

Тип Нетрямое 
преобразование / 
Сцинтиллятор на 
основе йодистого 
цезия (CsI:Tl) / 
Тонкопленочные 
транзисторы на 
основе аморфного 
кремния (a-Si)

Непрямое 
преобразование / 
Сцинтиллятор 
основе йоди 
цезия (Cs 
Тонкопленочные 
транзисторы 
основе шоре 
кретлния (a-Si)

на
того
:Т1)/

на
ного

Непрямое 
преобразование / 
Сцинтиллятор на 
основе йодистого 
цезия (CsI:Tl) / 
Тонкопленочные 
транзисторы на 
основе аморфного 
кремния (a-Si)

Энергетический 
диапазон, кВ, пиковые

40-150 40-150 40-150

Матрица эффективных 
пикселей, шт.

2108x 1750 3040x2466 3040 X 3036

Область эффективных 
пикселей, мм, ±0.2 мм

295.12x245.0 425.6x345.2 { 425.6x425.04

Разрядность АЦП, бит 16 , - 16 16
Шаг пикселя, мкм, ±1 % 140 \ 140 140
Пространственное 
разрешение, п̂ > линий / 
мм
Частотно-контрастная 
характеристика (MTF)

3.57

86% (0.5 линий/мм)

1 3.57 

84% (0.5 линий им)

3.57

DQE (квантовая 
эффективность 
регистрации) при не 
менее 22 мкГр в 
плоскости
детектора, %, не менее

78 73 80

Время вывода 
изображения экран, 
беспроводной режим, с, 
не более

Предпросмотр - 2 
Итоговое - 6

Предпросмотр 
Итоговое - ‘

-3 Предпросмотр - 2 
Итоговое - 10

Время вывода 
изображения экран, 
проводной режим, с, не 
более

Предпросмотр - 2 
Итоговое - 5

Предпросмотр 
Итоговое•'

-3 Предпросмотр - 2 
Итоговое - 8

Диапазон доз работы 
детектора, ROA5, мкГр

0..50 0..50 0..50

Предельная допустимая 75 75 1 75



д^а детектора, RQA5, 
мкГр
Частотно-контрастная 
характеристика (MTF)
Допустимая
равномерная,
более

нагрузка, 
кг, не

Допустимая нагрузка, 
локальная (диск 40 мм 
диаметра), кг, не более
Номинальное 
напряжение 
постоянного 
детектора 
проводном 
подключении. В

входное

тока 
при

Номинальный входной 
ток детектора при 
проводном 
подключении. А
Расчетное количество 
полученных 
изображений за время 
работы новой
полностью заряженной 
батареи
аккумуляторной, шт.
Датчик удара_____
Датчик температуры
ГТ«-.___ _____ Лт

86% (0.5 линий/мм)

150

100

16

84% (0.5 линий/мм)

150

100

16

-  * г  I----  ■ I
примечание.—- с учетом 90 с интервалов в режиме ожидания между поду г

Сетевые параметры
В Таблице 14.6 указаны сетевы  ̂ б^  

основного, детекторов и проводные харакг- 
Таблица 14.6 - Сетевые характеристики.

Параметр________

>дные и проводные 
блоков питания DEPS ►

Проводная связь Знач
Стандарт проводной связи
Поддерживаемые стандарты скоростей, Мбит/с
Беспроводная связь  ̂ '

ШЕЕ 802.3 совмести
10/ 100/1000

мь и

Модель передатчика беспроводной связи 
Стандарт беспроводной связи
Поддерживаемые диапазоны частот

Поддерживаемые типы модуляций сигнала

WЮT30Q, Samsung
ШЕЕ 802.11 a/b/g/n

Поддерживаемые методы аутентификации

Тедретическая максимальная скорость передачи 
данных в зависимости от стандарта, Мбит/с

2 . 4  Г Г ц  ( 2 4 0 0 - 2 4 8 3 .5  

5 6 5 0 - 5 8 5 0  МГп~>

OFDM с BPSK, QPSK 
DBPSK. ССК
Открытая, WEP, 
WPA/WPA2 Enterprise
ШЕЕ 802.11а-54 
ШЕЕ 802.11b- а  
ffiEE802.11g-54 
ШЕЕ 802.1 In-300

88

85% (0.5 линий/мм)

150

100

16

ением изображений.

характеристики блока 
601 /DEPS9601A.

жие

м  ц ) ,  5 Г Г ц  (5150-5350,

16 QAM, 64 QAM,

WPA/WPA2 PSK,



Мощность передатчика в зависимости от 2.4 ГГц: 17.13
диапазона, дБм, макс 5 ГГц: 11.31

Параметры принадлежностей
П )̂амегры принадлежностей приведены в Таблице 14.7.

Таблазда 14,7 -  Параметры принадлежностей._____
ПараметрНаименование

Держатель детектора
Дисковод оптический

Кабель детею-ора 
.1Юполнительный
Кабель сетевой

Крышка распределения 
нагрузки

Подставка
штрихкода

сканера

Сканер штрихкода

Максимальный выдерживаемый вес, кг
Тип поддерживаемых компакт-дисков

Максимальная скорость записи
Тип разъема
Количество контактов разъемов, шт.

Типы разъемов
Категория в соответствии с ГОСТ Р 
54429-2011
Максимальная распределенная нагрузка, 
кг

CD-P. CD-RW, DVD-R,
DVD
х51

18

8Р8С

Максимальная локальная нагрузка, кг
Возможность регулировки положения 
сканера штрихкода
Длина волны излучателя, нм, ±2%
Разрешение, мм, ±3%
Поддерживаемые типы штрихкодов

150

150
Нет

630
0.076:
Code

Значение

RW

USB 1.0 type В

39, Code 39 Full
ASCII Code 32ji ,̂Co^:;?gi 
Triopt c. Code 128,
128, Codabar, Code 11, 
Code >3, Standard & Indus- 

of 5, Interleaved & 
2 of 5, German Post-

trial 2 
Matrb
al Co< e, China Postal Code, 
lATA, UPC/EAN/JAN, 
UPC^AN/JAN with Ad­
denda 3, Telepen,
MSI/P essey & UK/Plessey, 
GSl I ataBar (formly RSS) 
Linear Linear-stacked, 
PDF417, Micro PDF417, 
Codab ock. Composite_____

14.8.

Параметры высоковольтного генератора
Параметры высоковольтного генератора блока основного

Параметр Значени !
Мощность, кВт 32 " 40
Сочетания значений номинального 
анодного напряжения и наибольшего 
анодного тока

49кВ 400мА 
64кВ бООмА 
80кВ 400мА 
ЮОкВ 320мА 
128кВ 250мА

49кВ 400мА

80кВ бООмА 
ЮОкВ 400мА 
12бкВ 320мА

89
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времени нагрузки 100 мс). кВт
Анодное напряжение. кВ, ±10% 10 150
Анодный ток. мА. ±20% 1 0 -5 0 0
Время нагрузки, мс. ±10 % -1 0 0 0 0
Произведение ток-время, мА*с. ±10 % ).1 -500
Коэффициент воспроизводимости, не 
более 0.05

Сочетания параметров нагрузки, дающие 
минимальные значения произведения 
ток-время

10мА*0.01 с, 12.5 
25 мА*0.004с. 50 ь

иА*0.008 с. 20 мА*0.005 с, 
А*0.002 с, 100 мА*0.001 с

Параметры коллиматора
Параметры коллиматора приведены в Таблице 14.9.

Параметр начение
исвещенность, не менее, лк 160
Фильтрация Коллиматор Более 1.4ммА1 (Е 75 кВ

Дополнительная
фильтрация

0.1 /0 .2 /0 .3  м м /

Измеритель ПДП 0.2 мм А1 @ 75 кВ
длина встроенной рулетки, м. ±1 % 2
Габаритные размеры *, мм. ±2 % 2 1 2 x 3 0 6 x 1 7 9
* для справок

___________________________

Параметры рентгеновских излучателей 
Параметры рентгеновского излучателя приведены в Таб 1ице 14 10 

Таблица U .1 0 -  Параметры рентгеновской й̂ рЙ^Шйля.
Параметр

Модель рентгеновского излучателя_______
Производитель рентгеновского излучателя

Количество теплоты в аноде, тысяч 
тепловых единиц 
Угол мишени,

WWW
10СЕШ КСо.. 
Республика Корея

XRR-3332X _____
Toshiba Ё1ес1гоп 
Tubes & Devices Со., 
Ltd., Япония

0 .6/ 1.2

Схематическое изображение рентгеновской трубки приве ^ено на Рисунке 14.2.
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-1,5 мм5ВЯ,5 мм

€ невской трубки.

Нагрузочные характеристики рентгеновских излучателе приведены ниже:
1. LUC-13L
Графики максимальной нагрузки при частоте статора 6(

enwtmv

laofcv

i» i  ш  6 t t  e i  «3 а  t *  1 3  » s  ^  i • ^
[Фокальное пятно: 0.6 мм] [Фокаль^

Рисунок 14.3 - Зависимости анодного токаЛйя^по вертикали,
горизонтали; kV -  кВ.

l U u e i  » # !  * «
ое пятно: 1.2 мм] 

от времени нагрузки, с, по

Графики максимальной нагрузки при частоте статора^^ ĤiwsDkv
7DW «fcV8QltV

liO

100

;;! И

300

200

100

ТгОЕ7

!1!-‘
6 »  о м  ее* А1 м  se 1 г  > I  ю

[Фокальное пятно: 0.6 мм]
Ш MS »м U f t S O C  t s s t  w

[Фокаль нов пятно: 1.2 мм]
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[Фокальное пятно: 0.6 мм]
<U)1 0il2 QJK 01 0.2

0ЛЗ СЩ7

- .....•» [Фокальное
. исунок 14.8 - Зависимости анодного тока, мА. по вертикали, от

горизонтали; kV -  кВ.

Тепловые характеристики:
210

L3 0 .S07 1 2 3 5 7 10

гчтно: 1.2 мм] 
вф м ени нагрузки, с, по

— ^ ^ 2 3 4 5 6 7 8 9 ’
Рисунок 14.9 -  Зависимость накопленной теплоты (кДж, по верт^ 

(минут, по горизонтали) анода (кривые нагрева и охлажде»

93

vfcann) от времени 
ИЯ анода).
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Рисунок 14.10 -  Зависимость накопленной теплоты (кДж, по в ер ' 
(минут, по горизонтали) рентгеновской трубки (кривые нагреЕ

рентгеновской трубки).

: оо
икали) от времени 

а и охлаждения

15. Упаковка
Блок основной изделия поставляется в отдельной деревянн* > 

Перед помещением блока основного в транспортную тару оно част i 
целлофановую пленку, вставляется в дополнительный поддерж! 
каркас, затем полностью оборачивается оберточной бумагой и цел

и транспортной таре, 
чно упаковывается в 

вающий деревянный 
юфановой пленкой.

Рисунок 15.1 -  Транспортная тара блока основнс

Габаритные размеры тары, мм, ±5% -  1680x1095x1775. Вес 
тары-4 9 1  кг, ±10%.

Батарея аккумуляторная для блока основного постав; 
картонной упаковке на деревянном поддоне.

го.

брутто транс ш р т н ^

яется в отдельной
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Рисунок 14.10 -  Зависимость накопленной теплоты (кДж, по 

(минут, по горизонтали) рентгеновской трубки (кривые н
рентгеновской трубки).

&У 200
вертикали) от времени 

1Грева и охлаждения

15. Упаковка
Блок основной изделия поставляется в отдельной дере i 

Перед помещением блока основного в транспортную тару оно 
целлофановую пленку, вставляется в дополнительный подг 
каркас, затем полностью оборачивается оберточной бумагой

янной транспортной таре, 
частично упаковывается в 
ерживающий деревянный 

ановой пленкой.

Рисунок 15.1 -  Транспортная тара бло1Ш основного.

Вес брутто TfГабаритные размеры тары, мм, ±5% -  1680x1095x1775 
тары-4 9 1  кг, ±10%.

Батарея аккумуляторная для блока основного подавляется в отдельной 
картонной упаковке на деревянном поддоне.
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Габаритные размеры тары, мм, ±5% - 453 х 525 х 510. 
тары - 36 кг, ±4 кг.

Вес брутто транспортной

таре.
Остальные элементы состава изделия поставляются в  ̂еревянной транспортной

Рисунок 15.3-Транспортная тара остальныхэлеме

Габаритные размеры и вес третьей транспортной 
поставки изделия.

тов изделия, 

тар А зависят от комплекта

На транспортных тарах имеются следующие 
транспортирования и хранения:

Верх

обозначения условий

Хрупкое, обращаться осторожно

Беречь от влаги

а также маркировочный знак «Батареи ионно-литиевые» 
случае необходимости:

О 0 Н  3481 CUN 348j :
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!UN 3481
For more information, call +82-1644-0550m u i c  u u u m u i u u u ,  t n u  J U

A  Для пол>’чения доп. лн(|юрмации, звоните +82-1644-055(1 ОI
а

Рисунок 15.4 - Маркировочный знак «Батареи ионнфлитиевые».

Маркировка транспортных тар изделия содержит:
- Наименование изделия;
- Вариант исполнения изделия;
- Номер транспортной тары;
- Комплект поставки изделия;
- Вес нетто;
- Вес брутто; 
и следующие символы:

[SN

(WT
ием серийного номера; 

с указанием даты
Символ «Серийный номер» с указа 
Символ «Дата изготовления» 
изготовления: ^
Символ «Информация о произфдителе» (с указанием 
наименования производителя и адр эса);

Символ «Диапазон температур»; ,

20%

Символ «Диапазон относительной е тажности»;

ТОнПа

IV  r.V IM M

Символ «Диапазон давления».

Обратите внимание: распаковка, первичная сборка 
производится исключительно авторизованными производителе 
специалистами.

и настройка изделия 
м на данные действия

Примеры маркировки транспортных тар изделия приведек ы на Рисунках ниже.
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Адяпгер батареи аккумуляторной EGI-D3S1P
Адагпф блока зарядного
Батарея аккумуляторная для блока основного
Батарейка для вьжлючателя облучения беспроводного C2UW-LP-I
Батарея аккумуляторная EG1-D3S1P
Батарея аккумуляторная SDB-3S1PA
Блок зц>ядшй
Блок основной 40 кВт с  рентгеновским излучателем LUC-13L 
Блок питания DEPS9601 
Блок питания DEPS9601А 
Выключатель облучения беспроводной C2UW-LP-I 
Выключатель облу'адния г^юводной C2U-45 
Выключатель обл)чения проводной C2UW-DS-SA01 
Детектор S3025-W 
Детект^) S4335-W 
Детектор S4343-W
Дозиметр клиничесжий для контроля радиологических проц'« 
cqjHH VacuDAP System, VacuDAP OEM 
Кабель детектора
Кабель питания адаптера блока зарядного 
Кабель питания блока питания 
Компакт-диск с руководотвамн по эксплуатации 
Набор выклютателей облуч^ия бесщзоводвых TS-CES(SAM) 
Набор кожухов и крепежей для блока основного 
Направляющие коллиматсра 
Растр рентгеновский отсеивающий JPI (MI97-03363A)
Растр рентгеновский отсеивающий JPI (MI97-03043A)
Растр рентгеновский отсеивающий JPI (MI97-03044A)
Руководство по эксплуатации 
Дшюлннгельное руководство по эксплувгации 
Держатель детеюора 
Дисковод оптический 
Кабель детектора дополнительный 
Кабель сетевой
1фышка рассредеяення нагрузки 
По;кгг8вка скан^за штрихкода 
CROHq> штрихкода

Производитель: 
Адрес произвсцштеля; 
Телефон;

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электрон 
129, Samsung-io, Ycongtong-gw, Suwon-si, Gyeonggi 
+82-2-2194-1000

Ito., Лтд-н), Республика Корея, 
do, Korea.

Рисунок 15.5 - Маркировка первой транспорт! ой тары.
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едовсйий^дйагйШстйч1^Ми^^^^^Й 
передвижной GM85 с принадлежи астями

Вариант исполнения: Аппарат рентгеновский AnarHocTHHecioii цифровой передвижной
GM85 40 кВт с рентгеновским излучатед^м LUC-I3L

50ZKM3CH300001F

2016.02

Вес брутто, ±5%, кг: 36
Вес нетто, ±5%, кг: 32
Габ. размеры СЦхШхВ), ±5%, мм: 453x525x510

70кПя-

20%.

>10икПа

-80%

Номер транспортной тары: 2 из 3.

Комплект поставки;
- Адаптф батщ>еи аккумуляторной EGI-D3S1Р
- Аааптф блока зарядного
■ Батарея аккумуляторная для блока основного
- Штарейка для выключателя облучения беспроводного C2UW-LP-

- Батарея аккумудяторнаяЕ01-0381Р
- Батарея аккумуляторная SDB-3S1PA
- Блок зарядный
- Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучателем LUC-13L
- Блок питания DEPS9601
- Блок питания DEPS9601A
- Выключатель облучения беспроводной C2UW-LP-I
- Выключатель облучения цюводной C2U-45
- Выключатель облучения щюводной C2UW-DS-SA01
- Детектор S3025-W
♦ Детектор S4333-W
- Детектор S4343-W
- Дозиметр клинический для контроля р}ал1{ологическик процедур 

серии VacuDAP System, VacuDAP OEM
- Кабель дехеетсра
- Кабель питания адалтра блока зарядного
• Кабель питания блока питания
- Компакт-диск с руководствами по эксплуатации
- Набор выключателей облучения беспроводных TS-CES(SAlv0
- Набор кожухов и крепежей для 6noia основного
- Направлякшшс коллиматора
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI (Ш 97-03363А)
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI(MI97-03043A)
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI (MI97-03044A)
- Руководство по эксплуатащш 

Дополнительное руководство по эксплуатации
- Д^тжатель детектора
- Дисковод оптический
■ Кабель детектгра дополнительный
- Кабель сетевой
- Крышка расщтедспения нагрузки
- Подставка сканфа штрихкода
-  Сканф штрихкода

1
I
1
о
0
1 
1 
о 
о
0
1 
1 
о 
о 
о 
о 
о 
о 
о

т

м ы

mJ
Производитель: 
Адрес производителя: 
Телефон;

SamsuQg Electronics Со., Ltd. (<^амсунг Электронике 
129, Samsung-ro, Yeoi^tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, 
+82-2-2194-1000

К Лтд.»), Республика Кф«г. 
Corea.
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передвижной GM85 с принадлеж! остями

Вариант исполнения: Аппарат рентгеновский диагностически i
GM85 40 кВт с рентгеновским излyчaтeJ

цифровой передвижной 
емШ С-13Ь

50ZKM3CH30000IF

2016.02 7 0 к П в - /

>-101ЛкПа

Вес брутто, ±5%, кг: 14.6
Вес нетто, ±5%, кг: 8.5
Габ. размеры (ДхШхВ), ±5%, мм: 690x516x1214

•80%

20% -

•10»C-

Номер транспортной тары: 3 из 3.

Комплект поставки:
- Адапгч? батареи аккумуляторной EGI-D3S1Р
- Адаптф блока зарядного
- Батарея аккумуляторная для блока основного
- Батарейка для шклгочагеля облучения беспроволного C2UW-LP- 

I
- Батарея аккумуляторная EGI-D3S1P
- Батарея аккумулятс^ная SDB-3S1 РА
- Блок зфядный
• Блок основной 40 кВт с рентгеновским излучателем LUC-13L
- Блок тагтания DBPS9601
- Блокп1ПвкияЦЕР89б01А
- Выключатель облучения беспроводной C2UW-LP-I
- Выключатель облучения проводной C2U-45
- Выключатель облучения г^зоводной C2UW-DS-SA01
• Детект^) S3025-W
- Детектор S4335-W
- Дстектсф S4343-W
- Дозиметр клинический для контроля радиологических rrpot 

cqjHH VacuDAP System, VacuDAP OEM
- Кабель детектора
- Кабель питания адаптера блока зарядного
- Кабель питания блока питанш
- Компакт-диск с руководствами по э^хплуатвции
- Набор выключателей облучения бесгфоводных TS-CES(SA^^
- Набсф кожухов и крепежей для блока основного
- Направляющие коллиматора
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI (Ш 97-03363А)
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI (Ш 97-03043А)
- Растр рентгеновский отсеивающий JPI (MI97-03044A)
- Руководство по эксплуатации
- Дополнительное руководство по эксплуатации
- Д^жвтель детектора
- Дисковод оптический
- Кабель детостора дополнительный
- Кабель сетевой
- Крышка распределения нагрузки
- Подставка сквкдж штрихкода
- Сканер штрихкода

Кол во

Произвсщитель:
Адрес производителя; 
Телефон;

Samsung Electronics Со., Ltd. («Самсунг Электроюа 
129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suw n-si, о,
+82-2-2194-1000

Ко., Лтд.»}, Республика Корея. 
, Korea.

Рисунок 15.7 - Маркировка третьей трансгюрт||ой тары.
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Данный раздел дополняет информацию в общем руково^ стве.

ГОСТ РМ Э К 60601-1-2010 «Изделия медицинские электри 
требования безопасности 
функциональных характеристик»

^ecкив. Часть 1. Общие 
:  учетом основных

ГОСТ Р МЭК 60601-1-3-2013 «Изделия медицинские электрик 
требования безопасности 
функциональных харакгерис 
стандарт. Защита от излуче 
рентгеновских аппаратах»

еские. Часть 1-3. Общие 
5 учетом основных 
гик. Дополнительный 
(ия в диагностических

ГОСТ Р МЭК 60601-1-6-2014 «Изделия медицинские электрик 
требования безопасности 
функциональных харакгерис 
стандарт. Эксплуатационная при

еские. Часть 1-6. Общие 
: учетом основных 
■ик. Дополнительный 
одность»

ГОСТ Р 50267.2.54-2013 «Изделия медицинские элею 
Частные требования безопасно 
функциональных характерист 
аппаратам для рентгенографии ^

)ические. Часть 2-54. 
:гти с учетом основных 
1к к рентгеновским 
рентгеноскопии»

ГОСТ IEC 60825-1-2013 «Безопасность лазерной ai 
Классификация оборудования, т 
для пользователей»

паратуры. Часть 1. 
юбования и руководство

ГОСТ РМ Э К 62304-2013 «Изделия медицинские. Про 
Процессы жизненного цикла»

раммное обеспечение.

ГОСТ Р М Э К 62366-2013 «Изделия медицинские. npoei< 
изделий с учетом эксплуатацион!

гирование 
ой пригодности»

ГОСТ Р ИСО/МЭК 12119- 
2 0 0 0

«Информационная технолога 
Требования к качеству и тестиро

Пакеты программ, 
ание»;

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9126-93 «Информационная технология, 
продукции. Характеристики каче 
применению»

Оценка программной 
тва и руководства по их

ГОСТ Р ИСО 9127-94 «Системы обработки информг 
эксплуатации ■ s  .. ,и ]^орм аци; 
потребительсю 1̂ п ^ф а м м н ы х  п!

ции. Документация по 
1 на упаковке для 
кетов»

ГОСТ 28195-89 «Оценка K a n e c fS c  программ 
положения» /  . г-Л

ш х средств. Общие

ГОСТ Р 51188-98 «Защита информации. Испытан 
на наличие компьютерных вируа

1я программных средств 
в. Типовое руководство»

ГОСТ 31209-2003 «Контейнеры для крови и ее к 
химической и биологической ( 
испытаний»

)мпонентов. Требования 
езопасности и методы

ГОСТ 31214-2003 «Изделия медицинские. Треб 
документации, пpeдcтaвляeмы^ 
санитарно-химические испытг 
стерильность и пирогенность»

1вания к образцам и 
на токсикологические, 

ния. испытания на

ГОСТ Р 52770-2016 «Изделия медицинские. Тре 
Методы санитарно-химических 
испытаний»

ювания безопасности, 
и токсикологических

ГОСТ ISO 10993-1-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
медицинских издеш й. Ч ж л ь  1 . 0

5иологического действия 
Онка и исследования»
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' -.o -v-i»».---

I-QCT 009 «Изделия медицинские. Оценка 
медицинских изделий. Часть 2. 
с животными»

^исш бтчёСкого действия 
■ребования к обращению

ГОСТ ISO 10993-5-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
медицинских изделий. Часть 
цитотоксичность: методы in vitro)

биологического действия 
5. Исследования на

ГОСТ ISO 10993-10-2011 «Изделия медицинские. Оценка 
медицинских изделий. Час 
раздражающего и сенсибилизир;

биологического действия 
ь 10. Исследования 
ющего действия»

ГОСТ ISO 10993-12-2015 «Изделия медицинские. Оценка 
медицинских изделий. Часть 1! 
контрольные образцы»

биологического действия 
. Приготовление проб и

МУ 1.1.037-95 «Биотестирование продукции t 
материалов»

3 полимерных и других

17. Сведения об утилизации
Данный раздел заменяет информацию об утилизации в
Утилизацию изделия проводить в соответствии с СанЬ 

отходов класса Б (эпидемиологически опасные отходы). ПосГ' 
обеззараживания с применением физических методов и и 
отходов, исключающего возможность их повторного применеж 
накапливаться, временно храниться, транспортироват 
захораниваться совместно с отходами класса А  (эпидемиологи[) 
по составу приближенные к твердым бытовым отходам), 
медицинских отходов класса Б должна иметь маркировку 
проведенном обеззараживании отходов.

Утилизацию аккумуляторных батарей осуществлять OTt 
местными нормами и законами.

ф:новном руководстве. 
иНом 2.1.7.2790-10 для 
е аппаратных способов 

Зиенения внешнего вида 
я, отходы класса Б могут 
ся. уничтожаться и 
веки безопасные отходы, 
аковка обеззараженных 

свидетельствующую о
У 1

ельно в соответствии с

18. Условия гаранти и
Данный раздел заменяет информацию об усл овия : 

руководстве.
Условия гарантии и гарантийный период зависят от ин/ f i  

контрактов.

гарантии в -основно1£  

видуально заключен№1Х
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

L Country: RepubEc of Korea

This public document

2. has been signed by Jae Yang Song

3. acting in the capadly of P̂ Ь̂̂ 1c

4beara*eseal/stam pof and Notary Office Inc. Seoul-Jcil

Certified
5.at Seoul g. 21/06/2018

7. by The Ministry of Justice

XXA2018U4PR5FJ

9. Seal/ starry 10.%natuie

P a rk  (P fr-H k h o l

Park Chi-Whoal



[Зппись 41]

Перевод с английского и корейского языков на русский язык 
Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»

Номер регистрации: 2018 -  694

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Н о т а р и а л ь н а я  к он тор а  «С еул -Д ж еи л ь »

Тел.: 568-4040 

Факс: 568-0702

Тисненная печать; [Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»]

210мм X 297 мм (Долговечная бумага (1 страница) 70г ' м‘ )



УНГ ЭЛЕ1СТР0НИКС ко., ЛТД.
:я, Кёнгило, г. Сувон, Йомтхоигу, ул. Самсунг, 129 S A M S U N G

Письмо - подтверждение

Дата: 19 июня, 2018 г.

Мы, компания «САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД.» (SAMSUNG ELECTRONICS СО., 
LTD.), с офисом и производственными площадями, расположенными по адресу; Корея, Кёнгидо, 
г. Сувон, Ионтхонгу, ул. Самсунг, 129, подтверждаем подлинность и достоверность 
приложенного файла (приложенных файлов):

- Аппарат рентгеновский диагностический цифровой передвижной GM85 с 
принадлежностями: дополнительное руководство по эксплуатации для Российской 
Федерации

С уважением,
САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД., 
/Лодписаио!
Ким Ки Нам, председатель и Генеральный директор 

Ким Ки Нам
Председатель и Генеральный директор 
Самсунг Электронике Ко., Лтд.

Печать: [Ким Ки Нам
Председатель и Генеральный директор]

С т р .  3

Печать: [Ким Ки Нам
Председатель и Г енеральный директор]

УТВЕРЖДЕНО ГЕНЕРАЛЬНЫМ ДИРЕКТОРОМ 
САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД., 
inodniicano/
Ким Ки Нам, председатель и Генеральный директор 
« » 2018 г.



[Запись 43] Нотариальная контора «Сеул-Джеиль»

Номер регистрации: 2018 —  695
i

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО j
Г-жа ДЖИН СУК КИМ, доверенное лицо г-на Ки Нам Ким / Председателя и Генерального i 
директора компании «САМСУНГ ЭЛЕКТРОНИКС КО., ЛТД.» лично и в моем присутствии | 
признала подпись руководителя на прилагаемой Доверенности.

Что подтверждается настоящим в день 20 июня 2018 года в этой нотариальной конторе.

Нотариальная контора «С е у л -Д ж е и л ь »  принадлежит Прокуратуре Центрального округа Сеула, офис 151, | 

улица Тегеран, Каннамгу, Сеул, Корея. |
ij

1Подп1Асаио1 I

Подпись нотариуса Дже Я н г  С онг

Данная контора получила полномочия от Министерства юстиции Республики Корея вести 

деятельность нотариуса с 7 февраля, 2015 г., согласно Закону №  9416

Печать: [Нотариус и адвокат Дже Янг Сонг]

210мм X 297 мм (Долговечная бумага (1 страница) 7 0 г /  м’ )



АПОСТИЛЬ
(Гяагская конвенция от 5 октября 1961 года)

1. Страна: Республика Корея 
Настоящий официальный документ

2. подписан Джаз Ян Сон
3. выступающим в качестве нотариуса
4. скреплен печатью/штампом нотариальной конторы.«Сеул-Джеиль»

5. в Сеуле
7. в Министерстве юстиции
8. №XXA2018U4PR5FJ
9. Печать/штамп

Печать:

УДОСТОВЕРЕНО

6. 21/06/2018 г.

10. Подпись 
Шодписано! 
Парк Чи-Хоал

[Министерство юстиции Республики Корея]



Перевод данного текста выполнен п/феводчнком Фроловой Мариной Мнхайлошюй

Российская Федеращт 
Город Москва

Второго июля две тысячи восемнадцатого года

Д  Акимов Глеб Борисович, нотариус города Москвы, свидетельс 
подписи переводчика Фроловой Марины Михайловны.
Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: Nq 77/09 -  н/77 -  2018 -

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 100 руб.
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера:

\E.~7̂ fUA40G

прошнуровано, пронумеровано 
и скреп.пено печатью 'НО .пист(-а,-ов).

Нотариус:



Российская Ф едерация 

Го р о д  М осква

Тр е ть е го  и ю ля две ты ся ч и  восем надцатого года

Я, Ворошилина Анна Валерьевна, нотариус ророда M ock^ i, свидетельствую верность копии с 
представленного мне документа.

Зарегистрировано в реестре: № 77/1^67-н/77-2018-2-695.

Взыскано государственномтюшлины (по тарифу): 1120 руб 
Уплачено за оказание услуг правового и технического

00 коп.
ера: 5600 руб. 00 коп. 

А.В. Ворошилина


